


శ్వ: దేవ్మీపసాడ్‌ శాయభొధురి 


(వతిశృతిః దశిక శామవింగేళ్వర రాష్ట 


విషయసూచిక 


= టి వనన్నకుమార్‌ 
సావలా (కధానిక) 
= మహీధర రామశాస్త్రి, 
(పకృతిలో కల్తీ (కవిక) ఎం క 
= బాగంటి రామారావు 
పెదాలు (కవిత) వ. 
అ దేవరాజు మవీశరాజు 
శబ్దాగం బాగా చదవాలి జు 
యువ రచయితలకు గోర్కీనలహవా - 9 
పీశు (కవిత) 10 
= వెంపలి వెకట శివవ సాద్‌ 
థీమ్‌ దొరికింది (కధానిక - 1! 
_ జి, నరసింహమూర్తి 
గ వెషణ (కవిత) అ [8 
అ చెలూరి సీతారాజేశ్వుర రావు 
అడదాని ఆొాగహం (కధానిక) - 14 
= సాక్‌ లోయెట్‌ పెంబ్‌ 
ఖలీల్‌ జ్మిబాన్‌ నూక్తులు (కవిత)- 17 


అణ్వ[స్త నన్యానం (కవితకి - 4 


ల 


'పెద్దమనుషులున్నారు, 

టొొగత్త (కధానిక) = 18 
_ మర౮రాశాస్త్రి 

ఫీరేశలింగానికి అదు; డైన = 20 


సంఘ నంస్కర్త స్వామినేని ముద్దు 
నరసింహులు నాయుడు 
(న 
= అక్కి రాట రమాపతిఏవు . 
జేడీలు (కవిశ) ఒం బై! 
= బెయంపు కృష్ణ 
రా. రా- *“నారన్వశ వివేచని 
రావ్తారావు గార అనిష్ట విమర్శకు 
జబౌబు (వ్యాసం) ఎ బల్లి 


_ =డీ.వి, వి, ఎన్‌, వర్మ 
అమె"కన్‌ న్మీగోల గాధ “కుదురు 
(వ్యానం) = ల2గ్లి 
వి. ఎస్‌. ఖడిల్కర్‌, జ్ఞానపీఠ జఫ 
బహుమతి నవలాకారుడు (వ్యాసం) 
బ్హాక్‌ అవ్‌ట్‌ (కధానిక) = ఫ్రిలై 
జె మళల్రాది వె.తట కృష్ణమూర్తి 
ఈరోగం వసే బాగుండు రోగం 


కుదుర్తుంది” (కధానిక అ వీరి 
-_ సి,డ్మి పసాద్‌ 
వీవన్మృతుడు (కవిత) = ఫర 


= వులిచేశస రామమోవానరావు 
నెరుడా కవితలు అ క్రీ7 
=డాక్ట్రరు వుష్పల 8 క్షణ రావు, మోహాన్‌ 


అస్థి 6ళం0జ రాలు (కవిశ) ఆ ఫ్రర్రి 
= ఎస్‌ హరగోపాల్‌ 
ఘోర విపత్తు (కథానిక) = వీపి 


= చామర్తి దుగ్షాపసొద్‌ 

శవథం౦ (కవిత) శీల 
= రంగినేని సుబమణ్యం 

కనడ భాషలో ఏకాంకిక 


ల | 
(వ్యాస...) ఎ తీరి 
_ చంద శేఖక పొటిల్‌ 
“నా రచనకు _మేకణ' 
(చర్చావేఎక ) = కక్‌ 
(మైబల్‌ -,టా జెడీ (కవిత - 46 
ఫు గా/న్‌ 
వీరేశలింగం వర్థంతి (వాళ్త్ర) - 47 
నమెక్ష వా జీర 
స్వీకారం = 48 
లేఖలు _ శేరి 


[(గరాజ్యాల 


అత్మ తృప్తి కోనం 
అల్బ్చ దేశాలకు మాతం 
అణ్వస్త్ర సన్యాసం, 
వాళ్ళు గుప్పే 

నిప్పు గోళాలు 

నిజానికి కొపలా "కాస్తూ 


శాంతమ్మకు స్వాగత౦ 








వెన్నెలే కానీ 
' ఎండ లుండ వంీ 
"పెడ చెవిని పె మ్స 
సంగతి నంద ర్భాలు న్వయంగా 
తెలుసుకోడానికి 
తామే తొంగి చూడొాలట ?! 
కినుక కొలం౦ంలో 
కునుకు తీసి స్నేహమా! 
నమ్మ లేన్లి నేస్తమా! 
ఇంతకీ మన మధ్య ఏమిటి = 
కరచాలనమా? 
శరబాలనమా * 


గళవదిహేను సంవత్ప్సరాలుగ 
చూస్తున్నా. ఆ రోడ్డుపక్క అఆ చిన్న టి 
దుకాణాన్ని అనుకొని, చదరపు గజం 
స్థలంలో, ఎండ తగలకుండా ఓ 
మాసికలు వడ్డ గొడుగు నీడన, ఆ ముసి 








పప్పులు అమ్ముకునే వాళు అమ్మకం 
పన్నులు ఎగ్గొట్టిన డబ్బుతో పెంకుటిళ్లోని 
డాబాలుగా మార్చుకున్నారు. 

ఫ్యాక్టరీ వర్కర్చు జీతాలు మూడు 
సారు ెరిగాయి్రి యూనియన్‌ ధర్మమా 





లాడు అలా వనిచేన్తూనె వుంటాడు. *. అని, బోననులు సెరిగాయి. బోగను 
చుట్టూ యిన్ని కంపినీలు మరి 
తోలు ముక్కలు, ల గాయి, పావలా 
పాఠిష్‌ సామాను, దాావలొా వస్తువు అర్ధరూపా 
పొత చెప్పులు, స్త యి అయింది, 

కొ న్ని కొత్తవి వేం ఏ న! “ అటీ దుకాణం, 
యిల్లు ,,, ముసిలా మ ర్న అ మునలి మోచీలో 

+ ౨ాధర రామశాొ 

డికి అరవై యెళ్లు ధ (౨ మాతం మార్చు 
పెన వుంటాయి, రాలేదు. ఆ రోడ్డు 


తెగిపోయిన చెప్పులుకుట్టడం, పొలిష్‌ 
చేయడం ఎక్కువగా చేస్తాడు. -ఈ 
సిటీలో ఈ ముసిలాడి చేత, అది ఇచ్చి 
కొత్త చెప్పులు కుట్టించుకునేవాళ్లు ఎవరూ 
లేరు: అప్పుడప్పుడూ, ఫ్యాక్టరీ పనివాళ్లు 
కంపెనీ యిచ్చిన కొత్త బూట్టని ఈ ముస 
లాడిచేత నాజూకుగ, ఫాషన్‌గా మార్చిం 
చుకుంటారు. 

-ఈ పదిహేను నంవత్సరాల మధ్య 
సిటీలో దేశంలో చాలా నూర్పులే 
వచ్చాయి. ఈ రోట్డు వెడల్పు రెండింత 
లయింది. రోడ్డు వెడల్పు "'పెంచినపు 
డల్లా, ఆ టీనుకాణం ఎదరికి జరుగుతూనే 
ఉంది. టీ దుకాణంతో, ఈమునలి మోబచ్చీ 
(జోళ్లుకుక్రేవాడు) ఎదరికి జరుగుతూనే 
వున్నాడు. (బకుకులో మాతం, ఒక్కా 
అంగుళం ఎదరికి జరగలేక పోయాడు, 

ఇతర వ్యాపొరాల వాళ్ల లాభాలు 
గడించి, పెద్దవృాపారస్థులయిపోయారు. 
పొలు అమ్ముకునే వాళ్లు నహితం, నీళ్లు 
కలిపి గడించిన డబ్బుతో బంగారం 
ఉఊంగ రాలుచేయించుకున్నారు. బియ్యం, 


మీంచి వెడుతూ, (పతిరోజూ ఆ దుకాణా 
న్నీ అ మోబీనీ చూన్తూనే వుంటాం, 
బూట్‌ పాలీష్‌ చేస్తే పావలా పుచ్చుకుం. 
టాడు ముసలి మోబీ. ఈ పావలా 
రేటు యానాటిది కాదు, అరవె అయిదు 
నుంచీ పొవలాయిే. అన్నీ "పెరిగి 
పోయాయి. ఇదెందుకు పెరగ లేదు? 

బాంబీళలో ఫుట్‌ పాత్‌ మీద నలభె 
అయిదు రూపాయిల, వూలీ వూలీ చీర 
యీ సిటీ ఎంపోరియం లోని షో రూం 
అడ బొమ్మకి చుట్టబెట్టగానే, తొంభ్మెకి 
జరుగుతుంది. వోనసు అందుకున్న 
మనుషులు కరకరలాడే వంద నోట్టమధ్య 
నుంచి ఓ నోటు విసరి, ఫార్యా మణులకి 
కొనేస్తారు, పొలకొల్టులో పది 'పెనల 
నిముకాయ, -ఈ సిటీలో దిగగానే. అర్థ 
న! అయికూర్పుంటుంది. చెరకు 
రసంలో మంచుతోబాటు, -ఈ నిమ్మ 
కాయ చెక్క పిండించుకుని, గ్లాసు 
మూడుపావలాలు పొరేస్తారు, 

-ఈ మనుషులే __ 

మోచీ పాలీష్‌కి ముప్పై మైసలడిగితే 


క 


వరీద[పశ్చ్నలు నేసి, వెయ్యి విమర్శలు 

స్కి *నీ నీళ్ల పొశష్‌కీ ముక్కు చీవిడి 
క్రీంకి ఇది బాలు |” అంటూ ఓ పొవలొ 
పేసిరేసి విస విన పోతారు, 

ఓ మూరు ముసలి మోబీ దగ్గర, నా 
జోడు కుట్టించు కుంటూ కబుర్లలో పెట్టి 
అడీగితే, పైఅంశాలు మోచీయే. చెప్పాడు. 
జాలి కలిగింది-కాని అశక్తుణ్ణి ! 


త్త జ్‌ ఖు 

శేడియో పెడితే చాలు, [వభుత్వం 
మునఠలి మోచీ లాంటి వాళ్ల కోసం, 
బ్యాంకుల ద్వారా ఎంత. స్‌వ "చేస్తున్నదీ 
చెవులు తడకలు క సేలా ఒక ళు మోత! 
సంవత్సరాలుగా (పసారాల [పారం 
నీంటూనే వున్నా. స-వత్పరాలుగ్యా 
ముసలి మాచీనిచూస్తూసవునా మోచీకి 
రేడీయో లేదు. _పనిలేనప్పుడు, ఎదర 
కిళ్ళికొట్టు తడమాలో వి.టొాడు యా 
[పచారం, కానీ ఆ సేవ తనతెలళా అంద 
డం లేదో ఎప్పటికీ అర్థంకాని విషయం, 

ల్లో 


గా ౫ 


పకృతిలో కల్తీ 


బాగంటి రామావాపు 





యదఎస్తున్న చందమామ 
మెరుస్తున్న బఐ.గారపు ముద్దలాగుం కే 
కురియ బోతున్న వెన్నెల 

బ-గారం రఎగులో ఉ.టు దని 
ఊహించిన అవమాయకవు కవికి 

కా స్సేపట్లోనే 

కుంగారప్పూత కాసా కరిగిపోయి 
ఆలని వెడి ముద్దలా 

వెన్నెల కురి పి స "కనిపి 

అనుకున్నా *' 'డెదెంక ఖ్‌ అని. 


పన నన పామును పప ుమునాు 


ట్‌ 


ఈ టీదుకాణానికి అరమైలుదూరం 
లో ఓవర్‌ బిడ్డి కింద కొన్నిగు గుడిసె 
లున్నాయి. అగుడి సెల్లో ఒకటి మోచీదిం 
ఓ పొశీక గు & సెలుంటాయి. ఆఅ గుడీ 
సెళ్తు వాటిలోని మనుషుల వ. 
చూస్తే, ఈ దేశంలో అట్టడుగు మని 
నాగరికత అర్హమవుతుంది ల. 
మనుషులే. వాళ్లకీ భావి మీద ఎంతో 
ఆశ, నమ్మకం "ఉన్నాయి, ఫ్‌ట్రో ఒక్క 
రోజున, ఏదోమార్పు కలిగి, ఇంత కన్న 
నుఖంగా |బకుకతాం అని అనుకుంటా: 
యి ఆ అత్మలు. మోచీ గుడిసె . చూద్దాం 
అందులో ఈత చావ మీద, ఓ ముసల్ది. 
కూర్నుని, చాంజాడుపేనుతూంది. డొన 
కళ్లు కనిపించవు, అది మోచఛీ భార్య, 
గుడిసె ముందు కట్లు జొరిపోయిన 
నులక మంచం వీద, 'వయనులోవున్న 
ఓ ఆడది ఒళ్ళో పిల్లాడికి పొలిర్తూంది. 
జొ కెట్టు లేదు. అటి మోచఛీ న్రోడ్లలు, 
కొడుకు కాన్టానాలో రోజు కూళికి వని 








వెన్నెల హోలనగంగును చూసి 
చ.దమామ వెండితనపు 
నాణ్యాన్సి, అఖిన .దింబాడు 
బంగారం పోనునొ 

వె.డేనా మిగిలి-దని 

ఆనం టే - వాడు 

మర్నాటి ఉవచయంలో 

నకిలి పట్టి అంచు విరిగి 

వెలసే పోయిన అలూస్థ్రమిని యం 
పళ్ళ. లా వలవెల బోతుం పే 
చందమామను చూసి 

మకొ మారనుకు ష్నౌడు 

6ళ ప్రకృతిలో కూడా క ల్రీయేనా?” అనిం 


లంగ గల నం కాముని ల 





చేస్తున్నాడు, నాలుగు రూపొయిలు సం 
పొదిస్తాడు, ఇంటికి నాలుగు పైస లివ్వ 
డు తోవోనే తినేసి, తాగేసి తూలుతూ 
వచ్చేస్తాడు, భార్యకోనం, రాలేనప్పుడు 
ఎవరయినా మోసు కొస్తారు. చుక్కల 
ఆకాశం (కింద, కుక్కి మంచంలో 
యిల్లాలి శరీరాన్ని అల్టుకుని పడుకుం 
టాడు. 

నూర్యుడు దిగిపోయాడు. రైలు కట్ట 
పక్క సిగ్నలు దీపాలు వెలిగాయి, 
గుడసె పక్కని, ఆరు బయట్క_ మూడు 
రాళ్ళ వాయ్యి[కింద గాలికి 3పరెప లాడు 
తున్న మంట! శకైని నీళ్ల గిన్నె కాగు 
తూంది. అందులోకి నూకలు లేవు! 
వాటిని తేవాల్సిన మనుషులూ రావడం 
. లేదు. మంటశేసి చూన్తూ కూర్చుంది, 
వయసులోని ఇల్లాలు. బిడ్డడు పాలు పీకు 
తూనే వున్నాడు, 

మోచీ రావడం లేదు. మోచీ కొడుకు 
రావడం లేదు. 
పొయ్యి [కింద మంట కడువులో 
మంట! 

అటూ యిటూ ఆసరాగా పట్టుకుని, 
వడిపోకుండా నడిపించు కుంటూ నడవ 
నప్పుడు, గంటీ కావడి వడుతూూ మోను 
కొచ్చి గుడిసి ముఎదు పారేశారు, మోచీ 
కొడుకుని. అ రోజు ఓవర్‌ మైం చేస్తిఓవర్‌ 
వేజస్‌ గడించాడు; ఓవర్‌ లోడు మీద 
వచ్చాడు. రాలేదు ! తీసుకు రాబడ్డా డు* 

ఈ ఆగమనం, ఆగడం అ ఇల్టాలిని 
కదిలించ లేదు! ఓసారి చూసి తి5గి 
చూపును మంటవైసపే తిప్పింది. కానీ, 
కడుపులో ముట - గుండెలకి పాకి, 
“గుండెలు మండుతున్నాయి. 


హాయిగ నేలమీద, పొదుషాలా కాలి, 


మేద కాలేన్తుకున్సి బాసింపట్లు వేసుక్కూ 


ర్చున్నాడు. రెండు చేకులతోనూ, పై 
మోకాలి మడతని బిగించి పట్టు కున్వి 
అవ్యక్తసయమైన అనందం అనుభవిస్తు 
న్నాడు, చూపులు బిడ్ణడికి పాలిస్తున్న 
యిల్ద్లాలు మీద పడ్డాయి. విడ మదపడ్డాయి. 
పొలిండ్డ మీదపడ్డాయి. చటుక్కున తల 
(తిప్పి వొయ్యి[కింద మంటని చూశాడు, 
66క్ట్యృర్ట్‌! నాలోవున్న మంట కన్నా గొప్ప 
దేటీ మంట!9* అనుకున్నాడేమో, ఆ 
శంశేసి చూశాడు - *ఇదేటీ చుక్కలింత 
కిందికి దిగిపోయినాయిి*, అనుకు 
న్నాడు -తనలో చుక్క కలకెక్కి 
పోయిందని తెలియక ! 

ఆ పోజులోనే విలానంగా కాలూపవు 
కుంటూ, “జఒడ్డించేత్తా వే కేఏ)” అన్నాడు, 

గిన్నెలో నీళ్లు పొంగి ప్రొ పొయ్యి 
(కింద మంట చల్లారింది. ఇల్లాలి గుండెలో 
మంట యీ వశ్నకిభగభగ లాడింది. 
ధుమధుమ లాడుతూ చూసింది భర్తని, 
భర్త అహం దెబ్బకింది ఈ అలక్ష్యానికి. 
ఓకుప్పిగంతు గెంతి మంచంమీద పథ్థాడు, 
రానున్న పరిస్థితి [గహించిన దానిలా 
వబిడ్ధని కిందకు దింప, సర్దుకుంది. భర్త 
సరాసరి దాడి [పారంభించే సరికి, ఎదు 
ర్కోక తప్పలేదు. బిడ్డ యేడుపు - పీకిపీకి 
పీల్చుకుందుకు లేకుండా పోయిందని. 
ఇల్లాలి ఏడుపు పెనుగు లాటకి తట్టుకో 
లేక - గుడిసెలో ముసల్ది, “ఇదేమి 
గాదారంరా బగవంతుడా *ిి అనిరాగ 
యుక్తంగా, సొగదీసిందా మాటని, 

శానుగులాట పెద్దదయింది. ఇల్లాలు 
గుడిసె చుట్టూ 'రెండు సొర్షు పరుగు 
పెట్టింది. నులక మంచం తగిలి పడి 
పోయింవి. ఉడుకుమోత్తనంతోో ఆ 
మంచాన్ని భ_మీదకి నెట్టింది. ఆదెబ్బకి 
రోషం పెరిగింది. రెచ్చిఫోయాడు. 


| 


'అడదాని జొట్టుపట్టుకు లాగ్హి, వంగదీసి 
రెండుగు ద్దైఢు, “దండ వెడతా! కొట్టకు!* 
అంటూ సిన్సహాయంగా [పాథేయ పడు 
తున్న అలి కన్నీటి బుగ్గని పట్టు కొని 
కరిచి వదలి పెట్టాడు భర్త. 

ఓవర్‌ బిడి కిందనుంచి నూకలు 
నంచితో వస్తున్నాడు మోచీ -ఈదృశ్యం 
చూసి వాంలా దూసు కొచ్చాడు. 

కొడుకుని లాగి అంవకాయ కొట్టాడు, 
దానితో దిమ్మతిరిగికూల బడ్డాడు, 

నూకల నంబీ కోడలు 'చేతికిచ్చాడు. 
దిగజారి పోయిన మంటని, ఎగ దోసి, 
ఎనట్లో నూకలుపోసి, కన్నిటి గారికలని 
తుడంచుకుని ఉద్వేగాన్ని దిగమింగుతూ 
వంటచేనూంది, 

మోచీ బిడ్డడిని చేళుల మీదకి తీనుకు 
న్నాడు. 

్సఏదవ్య తాగుమోతెదవా! అడ 
కూతుర్ని కొడతొవటా 9 యదవ నా 
కొడకా! అణాకానుకి వనికి రావు! అవ 
లచ్చనాల యదవ! పొవలా వరక (బతు 
కులా మనయి. మన బుద్దులు మారక 
పోతే వన బతుకులింజేరా యదవ! తౌగి 
సెడి పోయెవాణ్రి ఎవడు బాగుసేయ 
గభ్ధురా ( అ వచ్చే లబ్బిమి ఎనక్కే ఎడు 
తుంది, -ఈమడ్జినేల స) పావలా పాలీ 

“అుదాౌలం పహొనం।; 
దేవరాజు మహారాజు 
| 


స్తా నసదొాలు విప్పితే 


భయం 


ఎరని జీవం తాగినంత 
_ర క్రంలాగా = 
రక్షం, సిరా (ప్రవహి స్పై, 
వాటి మీద (ప్రయాణం 


సుక్కి సిల్బరలేదంకే. దయదల్సి రూపా 
యిచ్చాడు, ఎంతో నంబర వడ్డా! అంత 
ట్లోకీ వచ్చేశాడు పోలీను పొట్టిపంతులు,' 
ఎన్నిసార్లు చెప్పాలా నిన్నీకాడ దుక 
ణా లెట్టద్ధని * అంటూ తగులుకున్నాడు. 
అడీ కాఫీకి రూపాయి సేతులో వడేదాకా' 
విదల్లేదు ! కాపీకి డబ్బు లివ్వంగానే, నా 
దుకానం టాపిక్కుకడ్డం లేకుండో 
పోయింది ! అల్జు నాల్చింది లేదురా! మన 
బుద్దుల్ని బై మన[బతుకు లెడుత్తాయి! 
పావలాపరక బతుకులు మనయి! కాపీకి 
రూపొయి బతుకులు లా ళ్ధయి 
ఇదింతే!'”, 

రైలు పట్టాల మీంచి మైలు రంకె 
వేసుకుంటూ పెళ్లీ పోతూంది! మోచీ మన 


వడికి రైలు బండిని చేత్తో చూపిన్తూ ఆడీ 


సున్నాడు, 

ఇంజను ,_, ఎయిర్‌ కండిపన్స్‌ 
కార్‌ ... ఫన్హుక్తాను 'పెళ్టైలు న రెన్టై 
రెంట్‌కార్‌ ,... ఆరెమ్మెస్‌ రిజ త్వే 
షన్‌ సెళ్లులు ... టూమైర్‌ (తీకైర్‌ ... 
సెకండు క్రాస్‌ ... (బేక్‌ వాన్‌ ... 


“బండీ వెళ్లీ జోయింది. 

చిగురున ఎ[రదీవం “తరగతులూ 
తరహాలూ తప్పని నర!” అని హెచ్చ 
రిన్తూ. 


సీరాలాగా హృదయ న్పందనలు. 
స్పందనలు, 

“పెదాల లోయల్లోంచి 
నిరంతరం పారుతున్న 
జన వైతన్య జీవనదులు. 


పదాలు రాలుతాయి చేన్ల్తూ వడవలు వ నదులు, 

ఈ 5కలం "పెదాలు ఠలిసి మాటలూ , *, ఆశకరాలూ ఎరగా ఘోషిస్తున్న 
ఆఅతరాలు గిలుకుతాయ్‌ లి గుడిసెల గుండెల 
తలం సపెదాలుపిడిపోయినా పెదాలు, ఆవిర్భూతాలు-= 
నావి అంటుకుపోయినా పదాల కలయికలు- కొన్నే పదాలు 


వల్లని మృత్యువుతాగినంత పదాలు, 


కోట్లు పెదాల ఘర్ష ణలుం 


"బాగా,. బాగా చదవాలి 
యువ రచయితలకు గోర్కీ సలహా 


వె. పొలెవాయ్‌కి రాసిన లేఖ నుంచి 


మూ స్కెచ్‌లలో 66ళల్లాష బాలభమాటుగా 
సహజింగ్యా _ వొక్చిళాలతో. నిండి 
వుంటుంది” అంటూ కా[మేడ్‌ యార్‌ 
"ట్సేవ్‌ ,వాసేరు. అదేమిటో చూద్దాం. 

మొట్ట మొదలుగా - సంభాషణల 
లోని భావని పక్కకి 'పెన్రేధ్ధాం. యూ 
వాటిలో కనిపించే ఘాటు, నహజత్వం 
మీవి కావు. వాటిలో మీరు వుపమోగించి 
నది అవోలోకపు యాన మాటలూ, 
సంకేతాలూ, పరిభాషలూను.,. ఇంక మీ 
భాషలో క నిపించే వరక్షనలలో *ప వ 
ఇల్టు రాతిప్పు రెలావుంది. అని (వా "సెల్‌, 

దానిలో విస్పష్టత లేదు, పు] ౩ అనేనరికి 
ఇంచుమించు గుండ్రంగా వున్న వన్తువు 
జ్ట్‌పకం వస్తుంది. మీరు 66ల్రాండ్జి ఇల్లు 
పు,రెలా వుంది అన్నప్పుడు ర! 
అలోచనలలో ఆ ఇంట్లోవున్న మాళిగ 
గదులో, అట*ల గదులో మెదులు 
తున్నాయి. అంపే పాఠకుడికి మీరు 
చేసే నూచన ఏమిటి? దానిమై అకారం 
కొదు చూడ వలసినది. లోవలి ఏర్పాట్లు 
చూడండి అని. అర్ధమయిందా తరవాత 
వాక్యాలను దానీలోని మొదటి పదం 
చివరి అక్షరం రెండో సదం మొదటి 
అక్షరం కలుస్తే ఏ బూతు అర్ధమో వచ్చే 
మరో పదం ఏర్పడే విధానంలో [వాయ 
కండి. ఒకరినొకరు బ్‌ 
కొనేందుకు బడి పిల్బలు అల్హాంటి పనులు 
చేస్తుంటారు. 


నోలా కొటించు 
క ల శ 


“దీపం బల్బులు పచ్చగా కుక్క కళ్ల 
లా వున్నాయి” _ ఇదే వద చితాన్ని 
18వ , 16 వ పేజీలు రెంటిలోనూ కూడా 
వాడేరు,. *వచ్చని గాలిని అవి మనకగా 
వడకడుకున్నాయిి” అనేది ఒక [వయో 
గం, మనం వడకట్టడం ఒక వన్తువు 
గుండాచేన్తాం అవడ కట్టడం నెమ్మదిగా 
జరగొచ్చు. వేగంగా జరగొచ్చు. కాన్ని 
నమునకగా వడకట్టడం వుండదు. ఇక్కడ 
క్‌ వుద్దేశం విమిటో ఎవ్వరికీ భోధ 
పడదు, అదీగాక, దీపం బల్పులు ఎల్లా 
వడ కడతాయి * వాటిగుండా గాలి [వన 
రిస్తుందా * తరవాత దీవం బల్బులు 
పచ్చగా వున్నాయని (వాస్తే అ వెలు 
జ పచ్చగా వుందని అర్ధమే కద. ఒకే 
ఖావాన్ని అంత దగ్గరలో మ్స మల్ఫీ 
చెప్పకూడ దు, విసుగేసుంది. 

మీరు తరుచు మాటల్ని వికృతం 
చేన్తున్నారు. “వ్పుట్టు కాదు వులులు, 
ఘాం[డు కాదు. గాండు, గాండీంచు 
అనేది [కియను తెలుప్పుకుంది. “చెవులకు 
పదును పెట్టడం - అదేమిటి ?* అవే 
మన్నా సెన్చిళ్లా? బహుశా అదే మాదిరి 
వినిపించే ఉ్మాశేనియన్‌ పదాన్ని వువ 
యోగించలేదు కద. ఆ మాటకు అర్థం 
తెరుచుకొనడం లెండి. “ఉపయో 
గించడం చేసి వుండ వలసింది 
అని [వాసేరు. “ఉపయోగించి వుండ 


. వలసింది” అని [వాయాలి, * ఆ మనిషి 


(7 


నేలను నాకేడు. గోళ్లతో గోకి తీసు 
కున్నాడు. ముదెట్టు కున్నాడు, కాన 
లించుకున్నాడూి అని [వాసేరు, 
అతడు అవన్నీ చేసే పుండొచ్చు, కాని 
మీరు వర్షించిన [1కమంలో చెయ్యడు, 
అ వర్ణించిన పద్ధతి చూస్తే ఆ మనిషి 
నిజంగా అలా చెశాడనిపించదు. 
ఇదంతా కోడిగుడ్డుకి ఎవెంటుకలు 
వీయడం అనుకోకండి. ఇవేవో చిన్న 
విషయాలు కావు, శిల్పానికి నంబంధించి 
నవి. (వ్నృడంగి, కమ్మరిలాగ రచ 
యితకు కూడా తాను వువయోగంలో 
'పెప్టే ముడిసరుకు గురించి - భాష, 
శబ్దాలు గురించి- మంచి పరిజ్ఞానం 
వుండాలి. లేనపుడు అతడు తన 
ఖావాల్ని, అనుభవాల్ని, ఇం[దియాను 
భూతుల్ని చితించ లేడు, వాటికి 
రూవం ఇవ్వలేశు., పాతలను నృష్టించ 
'లేశు. మన పూర్వపు కవులలాగ యువ 
రచయితలైన మీరు కూడా రచనా 
శిల్పాన్ని స్వాధీనంలో పెట్టుకోవాలి. 
వారికి తెలిసినవన్నీ, వారి కన్న బాగా 
తెలిసి వుండాలి. నూతన శీవితాన్ని 


నిర్మించే బాధ్యతను చరిత మీ చేతుల్లో 
పెట్టింది. అంకే సొహిత్యాన్ని కూడా 
మీరు పునరుజ్జీవింప చెయ్యూలి. పదో 
ఓ చిన్న పని చేసి వీవులు తట్టుకోనక్క 
ర్లేదు. మహత్తర విజమూలు సాధించ 
వలసిన బాధ్యత మీ మీద వుంది. 


మీరు అధ్యయనం చెయ్యాలి. బద్ధకం 
కూడదు. (1పవంచంలోసి మంచి వాటి 
నన్నిటినీ, (పతిఒక్క మాదిరి శిల్చాన్నీ, 
నర్వ 1పపధమంగా రచనా శిల్పాన్ని 
మునివేళ్లు మీదికి తెచ్చుకోవాలి. అదో 
పెద్ద కష్టం కాదు. శ(కువర్గం మిమ్మల్ని 
తాత్వికంగా తప్పుదారి పట్టిస్తా రేమోనని 
భయవడొదు,. నరిమైన అవగాహన 
లేకపోలేనే అటువంటి భయం... 

కా[మేడ్‌ పొలెవాయ్‌లో శిల్పంరీత్యా 
పొరపొట్లున్నా, నిజంగా (వతిభగల 
యుపకుడు. బాగా చదవాలి, బాగా 
బాగా చదవాలి. 


మాక్సిం గోర్కీ 
తి౦ మార్చి 19026 
సో రెంటో (ఇటలీ 


కిడు - - * * వెంపలి వెంకట శివపసాొద్‌ 


“ీచూాపార్తీ మంచిది 


వాళ్ళిద్దరూ 


"సి వాళ్ళతో "పెద 
స్‌ు (ఉ 


వమా ఆశయాలు మంచివి తోడు దొంగలు" (ప్రమాదం లేదు, 
మాకోటియ్యండి” మరోడి నివేదన, ముందు 
బెబుతున్నాడొకడు. వీడ్ని చూడండి, 
“కాదు మాపార్టీ మంచిది” “*దంతా నాకు తెట్టు. ఓటు 


ఇంకోడి వాదన. 
వాళ్ళను నమ్మకండి 


10 


నోటిద్చినోడికే నా ఓటు" విలువేమిటో 
ఇదీ వీడి నిర్ణయం, 


వీడికి తెలియపర్శ్నర్గిడ్లి. 


బ్రెటీన్‌ థీమ్స్‌తో రచయిత రంగా 
రావుకి మొఖం మొత్తిఎది. చైశన్యవంత 
మైన రచనలు కావాలనే వాళ్లలో రంగా 
రావు కూడా ఒకడు. సొామావబిక 
[పేకణాత్మకమైన రచనలు రావా 
లంటాడు, [పేన కథల్ని, పచ్చ సెప్పు 








కలం పోటుతో చంపి వారేరులల్యు 
నంటాడు. 

నిర్భయంగా నిర్మాగమాటంగా, 
సిషృక్షపొతంగా ఒక రచయిత అభ్యు 
దయ భావాల్ని పతికలు స్వీకరించి 
ముందుంచ గలిగినట్టయితే 


(పజల 


కథల్నీ సమాధి దేశం చైతన్య 
చేయ మంటాడు. ం వంతమయి 
ఏదో అల్లిబిల్లి ప్‌ద్‌ు ణె /ల ర5కింది ఉండేవనీ,[వగతి 
గారడీ నవల గిలి టి సాధించడానికి 
శేసి హం. యిన్ని సంవత్స 
మొభఖభాన కొట్టి రాలు నాశనం 
ద్దంబాడు. చేసు కోనవనరం 
“రచనలొ జ. నరసింహమూరి లేకుండా పోయె 
నమాజం కనవ అరి దనీ యెప్పటిక్రెనా 
డొటి, ఆర్టిస్తులా న గొంతెత్తి చెస్పా 


సగటు మనిషిని చిత్రిఎచాలి. సామాన్య 
మానవుని దైనందిన క్ష సుఖాలకు 
రచన అద్దం పట్టాలి. శేదవాళ్లను [(వబజిల 
కళ్ళముందు పెట్టి దొపిడీ. వర్ధాలను 
అణగదొక్కాలీ" అన్న భావన ఆతనిలో 
పుంది. 

అణగదొక్కు బడుతును వళ్లాల్లో 
రచనల ద్వారా చైతన్యం తేవచ్చుననీ, 
పీడిత వర్ధాన్న ఎదురు తిరగమని (పేరే 
పించ వచ్చునని, రచలుతలే నంఘం 
లోని కల్మషాన్ని కడిగి పారేయ 
గల దిట్టలసీ, బూర్జు వాలకు సమాధులు 
అవ్వగలిగే ఉద్వేగమూర్తులు వారేశని 
నమ్ముతాడు. 

దేశాన్ని ఒక్కుమ్మడిగా కడిలించి 


విఫప్రవం లేవదీయడానికి రచయిశ 
కలానికన శకి పపంచంలో మరి 
దేనికీ లేదంటాడు. నూక్షియర్‌ 


బాంబుల్ని తయారుచేస్తున్న వాళ్ళని 


చదివి ముగిం పే 


లని యెమరుచూస్తున్నాడు. 

ఇక లాభం లేదు. యేదో రాయాలి, 
రాసికీ రాలి. రాద్దామని కూర్చున్నాడు, 
థీమ్‌కోనం గింజుకులాడింది మెవడు, 
అంద లో కొన్తున్న వల్లా పెరుగుతున్న 
ధరలు - వికగుతున్న కోరికలు కరుగు 
తున్న కలలు -- 

ఇవసీ, యింతకు ముందెంత మందో 
రాసి పారేసిన వె! 

పాత నరకు పట్టుకు పీకులాడితే 
వరెటీ కోరే వతిక.. తన కష్ట అరం 
చేసుకోకు పల్లా మొదటి రెండు లైన్లూ, 
మయు. టాదో 
కని పెస్టేసి చప్పరించి ఊరుకుంటాయి. 
తిరుగు టపొశే ప్పడ్త త్ర నరేనరి, కేకఐోతే 
వండలాది రచనల్లోకి తనదీ వెళ్ళి తగ 
లడి వోవాల్సిందే ! 

రచయిత పాఠకుల సెకొలటీ తెలును 
కోగలడు గాని పష్యతికల వాళ్లో సైకా 


కే 


లబీ అంతు దొరకదు. పలుకుబడొచ్చిన 
త ర్వాత సృతికల వాళ్లమీద (వత్యేక 
రచన ఒకటి ఎందుకు చేయకూడదా 
అనుకుంటు న్నాడు తాను, 

రచమిత ఊహించి రాసిందాంట్లో 
ఉహ మిగుల్తాది. నహ రాజత్యం చస్తాది. 
అది కేవఐం శవానికి స్నోలురాసి “సెంట్లు 
ఫూసిన ప్రే. కనుక కథ్ళార చూసిన 
సఎఘటన కాగిళం మీద సెడ్షితే సపొఠ 
కుల హృదయాల్లో హత్తుకుపోతాది. 

మంచి ఫొటు కావాలంటే రోడ్డ ౦టా, 
సందులంటా, గొందులంటా, వెల్లా 
ల్సిందే! మురికి పేటల్లోనూ, మురికి మను 
షుళోన్తూ శ మజీసళ్లోనూ దానికోనం 
వెదకాల్సిందే 

మాక్సిం గోర్కీ, టాల్‌స్టాయ్‌, _పేమ్‌ 
చంద్‌ లాంటీ వాళ్లేం చేశారు? 

క్మీవంగా ఆలోచిస్తున్నాడు. 

బయట ఎండలు మండి పోతు 
న్నాయి. యింట్లో కూర్చోవాలన్నా 
యిబ్బందిగానే వుంది. యేదో అనుభవం 
లోకి తెచ్చుకుంయకేు గాని అది కాగితం 
మీదశక్కదు. 

పైజమా, లాల్చీ వేసుకున్నాడు. 
రాయాలన్న ఆరాటం కొద్ది యింట్టోంచి 
బయటకు పడ్డాడు, 

ఒక కు యెండ! - తప్పదు. భరిం 
చాలి. రచయిత అ మా[తం [శమకీను 
కుంపేనే ఓక ఆర్జికల్‌ తయారవుతుంది 
మరి. అందుకనే అక్కడో కూల్‌డింక్‌, 
అక్కడో సోడా, అక్కడో లెమన్‌ జూస్‌ 
తాగుతూ చెమట్టు కక్కుతూ తిరిగాడు, 
ఎక్కడా యేమీ దొరక లేము, 

అబ్బే-అదీ కాదు, యిదీ కాదు, అనలు 
మంచి థీమ్‌ కావాలంక్రు కూలినాలి చేను 
కుంటున్న వాళ్ల గుడిసెల వేపు వెళ్ళా 
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ల్సిందే! అ థీమ్స్‌ మీదే పొళకులు 
మక్కువ చూవుతున్నారు మరి! 
అటే నడిచాడు. వెళ్తుంపే గుడిసెలు 
దగ్గరయ్యకొలదీ రోడ్డంట మనుషుల 
రగ్గి, కోలాహలమూ "యెక్కువగా కన 
బడుతుంది. కొందరు గబగబా గుడిసెల 
వేవు వరుగులెడుతున్నారు. 
రంగారావు కిదేమిటో అర్ధం కాలేదు. 
మరి కాస్త ముందుకు నడిచేనరి8 హోరు 
- గోల - కేకలు = అరువులు, _ 
అతనిలో ఉత్కంఠ  శెరటంలా 
విరుచుకు వడింది. ఇంత సేవటినుంబీ 
పడ్డా కష్టమూ, అలసటా నీరసమూ 
యొగిరిపోయాయి. గబగబా ముందుకి 


నడిచాడు, 


అగ్నిజ్వాలలు అకాశంలో ఆెళ్ళడానికి 
నృత్యం చేస్తున్నాయి. యాభై గుడి 'సెల్ని 
చుట్టుముట్టి శివతాండవంతో చిరెత్తి 
పోతోంది అగ్ని. 

ఆర్భడానికి అంతా శక్తి కొద్దీ శమ 
పడుతున్నారు. ఒక్కుమ్మడిగా అగ్గితో 
పో రాటంచేస్తున్నారు. మంటల్లోచిక్కడి 
జోయిన పిల్లలఏడువులు భయంకరంగా 
వినిపిస్తున్నాయి. గుడి సెళ్రోంచి తప్పిం 
చుకోలేని కొందరి వడుపులూ, అర్వనాదాొ' 
అతో గగ్గోలుగా ఉంది. 

[ప్రాణాల్ని లెక్కచేయకుండా (పత్రి 
మనిషీ తోటి మనుషళల్సి బతికించడా 
నికి మంటల్ని అదుపులో 'పెటడానికి 
యేకధాటిగా వనిచేస్తున్నా డు. 

' రంగారావుకి అ దృశ్యం పూర్తిగా 
కనబడటం లేదు. ఇంకా ముంద. కె 
తన వని జరగదు. గబగబా అక్క 
డున్న ఓ చిన్న మట్టిది బృెక్కాడుం 
ఇపుడు ముందుకం కే బాగా కనబడు 
తోంది. అప్పటివరకూ తన పడ్డాబాధ 





ఆఅడదచాసి ఆగ్రహం 
ఇసాక్‌ లోయెబట్‌ 


యిద్దిష్‌ యూదుల సాహిత్యభాష, 
కథకుడు యిద్దిష్ష్‌ భాషారంగంలో సుప 
సిద్దు. జనన౦ = 1351; మరణం - 
కేల 1ేర, అనిగింప్పు గాంధి. 


"పెరెజ్‌ 


రై చిన్న గది పేదరికంలా, మనకగా 
వుంది. పడిపోవటానికి సిద్ధంగా వున్న 
ఇంటి కప్పునుండి ఒక కొక్కెం వేలాడు 
తోంది. ఇదివరకు దాన్ని లాంతరు తగి 
లి.చ టానికి ఉపయోగించి వుంటారు. 
పొయ్యికి దగ్గరగా అంచూడి పోయిన 
వంట పాత బోర్టించి వుంది. దాని 
సక్కనే ఒక విరిగిన గరికైు వడివుంది. 
నామానులతో గదంతా చిందర వం 
చరగా, ఇరుకుగా వుంది. ఆగడిలోనే 
ఒక మంచమూ, దానిపైన గలీబుళ్లేని 
దిళ్లూ వున్నాయి, అందులోనే ఒక 
ఊయల. దానిలో న్మిద వోతున్న ఒక 
వసీపావ. దాని వనువు పచ్చటి తల 
అసహాజి-గా లావుగావుంది. మరో పక్క 
ఒక పెద్ద వోషాణం వుంది. దాని ని.డా 
ఏదో పిచ్చి సామానుంది గాని దానిలో 
విలువైన వస్తు, ఒక్కటీలేదు. ఆ గది 
లోనే ఒక 'సేవిలూ, మూడు కుర్చీలూ 
వున్నాయి ఆ గదిలోనే ఒక పగిలిన 
క బరు ద్‌. ఒక మూల రెండు కుండలు 
న్నాయి. అందలో ఒక దానిలో మ.బఛి 
నీళ్లు మరో దానిలో వాడకం నీళ్లు 
వున్నాయి. మళో మూల ఒక పొరా, 
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పండ్రకోల వున్నాయి. ఆ గదిలో నూది 
మొన మోపేంత చోటు లేదనే విషయం 
“ఈపోొటికి మీకర్ధమై వుండాలి. 

అయినా షై. అతడూ యిద్ధ రూ ఆ 
గదిలో వున్నారు, 

ఆమె, ఒకయూదు. మధ్య వయన్కుు 
రాలు ఆఅమెచేతులో ఒక సంచిని కుట్టుతూ 
కాలితో ఉయ్యాల ఉఊవుతూ అతడు 
చదువుతున్న మత్మగంథం 'తాల్ముడ్‌” 
వి-టోంది. అతడు, అటూ ఇటూ 
ఊగుతూ తన్మయత్వంతో ఆలా పిస్తు: 
న్నాడు. కొన్ని మాటల్ని మింగేన్తూ,. 
మరికొన్ని మాటల్ని బిగ్గరగా చనువు. 
తున్నాడు. కొన్నిఒక్కొక్క పదం దస్గర 
అగి దాన్ని వివరించి చెబుతున్నాడు, 
కొన్నిమాటల్ని గబగబావదివేన్తున్నా డు. 
ఒక్కక్షణం కూడా నిశ్శబ్దంగా లేడు. 
అతను తన జేబుళోనం౦చి వెలిసిన ఎర 
రుమాలు తీసి ముక్కునీ, కనువొమల్నీ 
తుడుచుకొని మళ్ళీ దాన్ని జేబులో కుక్కు 
కొన్నాడు. తర్వాకః తన చెవులకున్న 
పోగుల్ని ఆడిన్తూ, సగంనెరసిన గడ్డాన్ని 
నవరించుకొంటూ చదువు తున్నాడు, 
మళ్ళీ జేబురుమాలు తీసి ముక్కు తుడుచు 
కొంటున్నాడు. ఆప్రుడవ్వుడూ ఎడమ 
ముక్కుప్తటం మీద బొటనవేలుంచి, కుడి. 
వైపుకు చీదుతున్నాడు. మధ్యమధ్యలో 
ముక్కు పొడుం దట్టించి, బిగ్గరగా. 
గొంకెత్తి చదువుతున్నాడు. అతడు: 
కూర్చున్న కుర్చీ కిరకిర లాడుతోంది. 
“శసేబులు ఊగన లాడతోంది, 

అయినా పసిషిల్ల మేళ్కోలేదు. దాని! 
కా చప్పుళ్లు అలవాటయి పోయా టు, 

ఆమె అతని భార్య వయను క౦ంకే. 
ముందే ముసలి తన.తో వడిలి వాయి. 
నట్టుంది. ఆమె భర్తవంకక న్నార్నకుండా 


గ ట్రైక్కినట్టుంది, 

ఆడవాళ్ళు కాలిపోయిన చీరల్ని 
అవతల పాకశేసి లంగాలతోనూ, 
జా ౩బ్బతోనూ, అంత మందిలోనూ 
ఘొల్లున యొడున్తూ మతిపోయినట్టు 
తిరుగుతున్నారు. తల్లడిలిపోతున్నారు. 
తమ బిడ్ణల్ని బతికించమని అర్థిస్తు 
న్నారు, 

గుడిసెలన్ని భగభగా మండి 
పోతున్నాయి. విసవంఎలేవదీసిన వేలాది 
కష్టవీ వుల్ని కాల్చిపాఠేసి "పెటోలు 
పోసి వెలిగించినట్టుంది రంగారావుకి 
అ ఘటన, 

హోరుగాల్మి యెటూ వెళ్లడానికి వీళ్లే 
కుండా అటూయిటూ మంటలు రిస్వు 
మంటూ సుడులు తిరుగుతున్నాయి, 

“పేద (పజల గుడి సెలన్నీ మసి! 


వాళ్ళింత కాలనుంచో సంపొదించు 
కున్న చిరుగుల పొతలూూ చిల్లర 
సొామానులూ బూడీీద |! 

రేవట్నుంచి నిలువ నీడ లేకుండా 
అకలి చావులు చచ్చేకంళకొ ఆ మంటళ్లో 
దూకి చావడానికి ముందు కురుకు 
తున్నారు. కొందరు అక్కడున్న 
వాళ్లలో కొందరు, వాళ్లని గట్టిగా 
పట్టుకొని ఓదార్చుతూ వెనక్కి పీసుకు 
పోతున్నారు. 

ఆ (పదేశమంతా భీభత్సృంగా తయా 
రయింది, 

యేడుసులు - హోహాకారాలు - అర్త 
ణాడదొలు, 

రంగారావు మాతం ఛబేతులు కట్టు 
కొని శద్దగా ఆ సంఘటన గుచ్చి గుచ్చి 
చూస్తున్నాడు. 


గవెషణ 


చెల్లూరి సితారా జెశ్వరరావు 


గమిటి నువ్వు చెప్పేది పాపా? 
అంతలోనే నీకు మైమరపొ? 
కోయిల కూస్తూందనా? 
తువ్వాయి గంతు లేస్తూందనా? 
పావురం ఎగిరిపోతోందనా? 

నీ పొల నవ్వుల భాష తెలీదు 
మురిపాల కేరింతాలు తెలీవు 
ఆరు న్నొాక్కారాగం అర్థం కాదు, 
స్వార్థం నా వూపిరి. 


పాపం నాస్నేహం 

వేట నా ఆట. 

ఆకాశంలో ఎగిరే వెండి మబ్బు 
వాన కురిపినుందని, చల్లని 
చినుకుళ్లో పరుగు తీయాల నుకోకు, 
భవితలో వద్దన్నా వరించే 

కన్నీటి వానుంది. 

బాల్యమే న్వర్హయుగం 

ఆ కల అమూల్యం, 
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చూన్తూ అతను చదివేది జ్యాగత్తగా 
వింటోంది తన భర్త దైవనంబంధ మైన 
విషయాల్లో గొవ్చ పండితుడు, ఈ లోకా 
నికి సంబంధించిన వాడు మాతం కాదు, 
అనుకొంటూ ఆమె అపుడప్పుడూ నిట్టూ 
రుస్తోంది. 

6 గ₹ణు లోకాలకీ అర్హులయిన వాట్లు 
ఎంత మందుంటారు గనుక[ళి అని 
(వశ్నించు కొని తనను తాను ఓదార్చు 
కొంటోంది. 

ఆమె వింటోంది. కాని ఆమె ముఖంలో 
నిముష, నిముషానికి మార్పు వస్తోంది. 
కొద్ది సేపటి [కితం సంతోషంగా వున్న 
ఆమె ముఖం ఇప్పుడు అందోళనా భరి 
తంగా వుంది. ఈ రోజప్పుడే గురువారం, 
రేవు వండక్కి ఖర్చుచేయటానికి చేతిలో 
యాగానీ లేదు. ఇంట్లో ఒక్క నీట్రి 
చుక్కన్నా లేదనే నంగతి ఆమెకు 
గుర్తొచ్చింది. నంచిని కుట్టుతున్న నూది 
కదలటం మానేసింది. ఆమె ముఖంపై 
నీశలు కమ్ముకొన్నాయి. ఆమ్‌ పసిపిల్ల 
ముఖం శేసి చూసింది. అది అటు ఇటూ 
యిబ్బందిగా కదులు తోంది. త్వరలోనే 
లేవొచ్చు. ఇంట్లో దానికి పట్టటొనికీ ఒక్క 
పొల చుక్కాయినా లీదు, ఏడవటానికి 
శపిక కూడా లేనంత బలహీనంగా 
వుంది, ఆమె వదనంలో విచారం సెరు 
గుతూనేవుంద్శి నూది మళ్ళీ వణుకుతూ 
అటూ ఇటూ కదులుతోంది, 

చెవి పోగులూ మెడలో వన్తువులూ 
తాకట్టులోవున్నాయనీ, ఆఖరికి లాంత 
రు కూడా అమ్మేాశామని గుర్తుకు రాగానే 
"అమెకు దుఃఖం పొంగుకొచ్చింది, ఆమె 
ముఖంలో కా సేపట్లో మేఘాలు ఉరమ 
బోతున్నాయి. ఆమె గుంటలు వడిన 
చిన్నకళ్ల, నుండి మెరుపులు మెరవ 


బోతున్నాయి. | 

వాతావరణంలో వచ్చిన మార్పుని 
అతడేమీ గమనించలేదు. ఇంకా చదువు 
తునే వున్నాడు, అతడామె ముఖాన్ని 
చూడ లేదు. చూసివుంపే వణికి పోయి 
వుండే వాడు. అతడామె వణుకు తున్న 
'సపెదొలనిచూడ లేదు. అమె బలవంతంగా 
తననితాను అదుపులో వుంచుకొం 
టోంది. ఆమె ఆఅగహం వఏక్షణాన్నో 
బద్ద లు కావచ్చు. 

ఆఅ క్షణం రానే వచ్చింది, 

“అప్పుడు మనం దాన్ని పొందగలు 
గుతాముి* ఆని ఇంకా ఏదో చదవబో 
తున్నాడతను. అది చాలు. ఆమె హృద 
యం కూరిన మందుగుండు లాగుంది. 
చిన్నమాటచాలు అవిబద్దలు కావటానికి 
ఒక్క క్షణంలో అది పేలింది. వరదనీరు 
అడణ్థున్న వన్తువులన్నింటిని తోసేసి 
ముందుకు (పవహిస్తున్నట్టుగా అమె 
నోట్టోంచి మాటలు వెలువశనాయి. 

“పొంద గలమంటావా?+ఓ [పపంచ 
మేలే మవోరాజా! నువ్వన్నీ పొందు 
తావు. అమె భర్తవంక చూన్తూ పాము 
లాగా బునకొట్టి ౦ది, “ఒకపక్కన పండ 
గొస్తోంది. పిల్ల జబ్బుగా వుంది, ఇంట్లో 
పాలచుక్కు లేమ * 

అమె గుండెల్లో మంట. అమె కల్లల్లో 
నిప్పులు !! అతడు రాయిలాగా నిశ్చేష్టుడై 
కూర్చొని వున్నాడు. అతని ముఖం పాలి 


_పోయింది. అతని శ్వాన ఆగిపోయింది. 


అతను లేచి తలుపు వెపు వెళ్ళొడు. 
తలుపు దగ్గర ఆగి వెనక్కి తిరగి ఆమె 
వంకచూశాడు. కోపం వల్ల అమె శరీకం 
ఇంకా వణుకుతూనే వుఎది. అతను తన 
జేబు రువూలుతో నొనలు తుడుచుకొని 
కొంచెం వెనక్కి జరిగి అన్నాడు. 


కేక్‌ 


6ళబ్లద్రిగో విను, ఎప్పుడూ బకుకు 


గురించే వెంపరలాడుతున్నావు. భగవ 


[ధ్గంధం చదువుతున్నప్పుడు కూడా నాకు 
శాంతి లేకుండా చేస్తున్నావు. దైవ భక్తి 
లేదు. పావఖీతి లేదు. ఎప్పుడూ ఇహ 
లోకం గురించే తావ్యతయం.. పాపిష్టి 
దానా నువ్విట్టాగే బతికితే నరకానికి 
పోవటం ఖాయం, 

అమె నుంచి నమాధానం ఏమీ రాక 
పోవటంతో అతనికి మరింత భైర్యం 
వచ్చింది. ఆమె ముఖం మరింత పాలి 
జోయింది. అమె శరీరం మరింత వణికి 
పోతోంది. 

ఆతను మరింత దృఢంగా మాట్లాడ 
సొగాడు. “నరకం ,... మంటలు .... నీ 
నాలుక్కి తాడుగట్టి వేలాడ దీస్తారు, 
అక్కడ నీకు నాలుగు సౌర్టు మరణశిక్ష 
తప్పదు.) 

ఆమె నిశ్శబ్ధంగా వుంది. ఆమె ముఖం 
సుద్దముక్కలా తెల్లబడింది, 

అతనికి తను తప్పు చేస్తున్నానని 
అలుసు. అంత క్చూరంగా (పవర్తించటం 
8న్యాయమని తెలుసు, అమె బల 
హీనతని వాడు కొంటున్నానని తెలుసు. 
అయినా ఇంకొ వీగరగా అరున్తూనే 
వున్నాడు, 

6స్ప్టిలో అంక తెలుసా? గోతిలో 
పడతోసి రాళ్లతో కొట్టి చంపటం, 
[శెఫో అం'ే తెలుసా? సీసం కరిగించి 
పోయటం, హోరెగ్‌ అం'పే తెలుసా * 
ఇదుగో ఇట్టా నీతల కత్తితో నరుకుతారు. 
(తన మెడ మీద అరచేయి పోనిస్తూ 
నటించి చూపొడు, 

అప్పటికే తను చేస్తున్నపావం అతన్ని 
బాధ పెట్టడం మొదలయింది. పిచ్చిది, 
దీన్ని భయ పెట్టటం ఎంత తేలిక అని 


సేం 


అశ్చర్యపోతున్నాడు, ఏమో, ఈలోగా 
తెలివి తెచ్చుకొని చీపురుకట్ట తీనుకొం 
టుందేమో అనే అనుమానం కలిగింది. 
అతను ఒక్కడఉదుటన వనక్కివచ్చి ప్తస్త 
కాలు సర్దుకొని అంజే వేగంగా బయటకి 
పోయాడు. పోతూపోతూ బలంగా లాగిన 
తలుపు చప్పుడికి జబ్బుపిల్ల న్మిద లేచింది. 
బరువైన కనురెప్పలు తెరుచుకొన్నాయి. 
మైనపుముద్ద లాంటి దాని ముఖం ముడు 
చుకుపోయివుంది. అదిపీలగా ఏడు స్తోంది. 
కాని ఆమె దానివడుఫవు గమనించే స్థితిలో 
లేదు. నిలబడిన చోకపే కదల కుండా 
మదలకుండా ఉండిపోయింది. కాసేపటికి 
తేరుకొని తనలో తాను గొణుక్కొంది. 

““-ఈ [1పపంచంలో ఎట్రాగూ సుఖం 
లేదు. ఆపపంచంలోనూ నా (బతు 
కింతేనా ? ఉరితీస్తారట, రాళ్లు పట్టి కొడ 
తారూ * నుంటల్లో తోన్తారూ? సీసం 
కరిగించి లోవల పోస్తారా? తల నరుకు 
తారా? అవా! ఉర్పి ఉరి . ఇక్కడే, 
ఇక్కడే; ఇప్పుడే .. నేనెందుకుబతకాలి 9 
ఇంకా దేనికోసం వేచిచూడాలి +” 

చంటి పిల్ప ఏడుపు "పెద్దదయింది 
అయినా అమెకు వినిపించ లేదు, 

66త్రాద్దు త్రాడు కావాభిి ఆమె 
అరున్తూ గదిలో అన్నీ మూలలకీ తాడు 
కోనం పరిగెడుతోంది. 

“బ్బప్పుడే చస్తాను నరకంలో వేసే 
శిక్షల్లో కనీసం ఒక్కుటయినా తగ్గ 
తుంది. తల్లి అంహపే ఏమిటో అతని 
తెలిసిరావాలి, బతికిన ఈ బతుకిక 
ణాలు, తాడు ... తొడు ,.. 

హఠాత్తుగా అమెకు ఒక తాడు 
పోయ్యి దగ్గర ఉంబాననే విషయం 
గుర్తొచ్చింది, 

తాడు దొరికింది, ఆమె పైకప్పు శేసి. 


చూసింది. ఇంతకు ముందు లాంతరు 
వేలాడ దీయటానికి ఉపయోగించిన 
కొక్కెం కన్పించింది. 'సేబుల్‌ పెకి 
ఎక్కితే బాలు, వని జరుగుతుంది. 

"పేబుల్‌ ఎక్కింది, 

కాని ఆమె "ఓబుల్‌ పైనుండి తన బిడ్డను 
చూసింది. అది "భయంతో విడుపొపి, 
ఉయ్యెల్లో భేచ్చి కూర్చుంది. అది ఉయ్యల 
నుండి బయటికి దూకటానికి |1పయత్ని 
స్తోంది. 

“అవ్మూ అమ్మా అది మళ్ళీ పీలగా 
వెక్కిళ్లు పెడుతోంది. 

ఆమెను అ్యగహం్క, అవేదన ముంచె 
త్రాయి., తాడును పక్కకు తప్పించి ఒక్క 


ఖలిల్‌ జీవాన్‌ 
సూక్తులు 


(జ్మెవాన్‌ [ప్రవంచ 
లెబనాన్‌ దేశవు తా 


(పసిద్ధుడైన 
తిక కవి) 


స్‌సండె అగ్ని పర్వతమే అయితే 
నీ బేతుల్లో పూవులెలా వూస్తాయయ్యా ? 


చుంచినీ బెడునూ విడమర్చి 
చూప గలవాడు, ' ' 
దై వసొన్నిధ్యం పొందగల, వాడు, 


త్రన [పేమగీతం పాడేటప్పుడు 
భరతపళకీ తన గుండెకు 

ముల్లు గుచ్చుకుంటుందట ; 
సునమూ అంతే. కాకపోతే 
మనం పాడేదెట్టా 7 


సారి పేబుట్‌ పైనుండి కిందకు దూకి 
ఒక్కా ఊవుతో చంటిపిల్ల దగ్గ రకు 
వెళ్లింది. వు య్యెల్లో వున్న దిండు సర్టి 
దాన్ని మళ్ళీ వన్గురుగా వెనక్కు పడు 
క్రో పెట్టి, దానితల దిండు శేసి నొక్కుతూ 
తనలో తాను గొణుక్కొంటోంది, 

ఈక నీ$ం ఉరిపోను కొని చావటానికి 
కూడా శాంతి లేదు. దీనికి పొలు కావాలి, 
నా ఒంట్లోంచి విషంతప్ప ఇదింకేం తాగ 
గలదు +? 

6 ఆస్మోతుముండా. ఇదుగో భావు!” 
అని ఆమె తన ఎండన గుండెల్ని దాని 
నోటిలోకి కుక్కి అరిచింది. 

ఉపిల్చు .. కొరుకు ., చంవు[ 


ర్హుళ్వానం గుండెలో వున్న ఎడారి 
దాటలేదు దానిని ఆలోచనల విడారు 


న్‌కండె ఎక్కువగా 

నేను కోరే దొకటుంది; 

అది నాకివ్వడం కాదు దాతృత్వం 
నా కంకు ఎక్కువగా 

నీకు కావలసిందాన్ని 
నాకివ్వడ మే దాతృత్వం, 


ఉత్త చేయి చాచి ఏదీ పొందకపోవడం 
బహు బాధగొ వుంటుంది, 

కొని నిండు చేయి బాచి పెడితే, 
ఎవరూ పుచ్చుకోకఠ పోవడం దుర్భరం, 


మ్రనిషిలో నిజానికిద్దరు 
నునుషులున్నారు; 

చీకటిలో మేలుకొని ఉండేవాడొకడు 
వెలుగున్నపష్పుడు 

నిదపోయే వాడింకొకడు. 
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పెద్ద 
వమునుషులునా ఇరు ] 
జాగ త్తః॥ 


(కథ కాదు = అనుభవం) 
మరా శాస్త్రి 9 


క్ర్రంటానగర్‌ రైల్వేస్టేషన్‌ ఫాట్‌ 
ఫారం చాలారద్దిగా వుంది. బొకారో - 
మదాను ఎక్క్పుుపెస్‌ రావడానికి, ఎంతో 
“బం లేదు. దక్షిణాది వారంతా యీ 
బండీ ఎక్కాల్సిందే. బొకారో టాటా, 
రూర్కెలాల్లో వున్న స్టీలు ఎంప్టాయీస్‌ 
అంతా యా స్ట్‌ల్‌ ఎక్సు పె పెస్పు ఎక్కాలి. 
అంతా వెకేషనరీ -అములోనే [వయాణం 


పెట్టు కుంటారు; పిల్లల చదువు 
మూలంగా, 
బండి అయితే వస్తుంది, కానీ 


ఎక్కడం ఎలాగ*+ [వతీ వాళూ అలో 
చించేది యిదే. రైలు పటాల మీద కాదు 
పరుగెశడు తూంట $ గుండెల్లో వరుగెడు 
తూంద్‌! 

“వ్ర మండీ ఎలా ఎక్కుతాం ? ఇంత 
రర్రిగా వుంది 1%) 

*6ఏం చేసాం? చెపితే వింటివా? 
ఎందుకింత లగేది ?* లెస్‌ లగేజ్‌ మోర్‌ 
న! 

. *ళల్రబ్బ! అనలే చికాకుగా ఉం'సే, 
మీ నూతాలూ స్రోగన్నుతో బోరుకొట్ట 
కండి!” 

6“అవునన్నయ్యా 1! చెపిత్తే వినక, 
'రెండు బెడ్డింగు అందుకు? రెండు హ్‌ 
లెందుకుళీ ఆ స్టిలు మరచెంబెందుకు 0 
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అ బేస్కె కెందుకు!” 


అదెందుకు ఇదెందు కనటం 
కాదు! ఏది లేకపోతే కుదురు తుంది 
చెప్పండి!) 

“కుదరడం ఏమిటి? కుదుర్చు 
కోవాలీ 1౨ 

6 మైమ్మినిష్టర్‌లా. మాట్టాడకండ్వీ, 
మళ్ళీ కాస్తంత సర్జుకోలేరు. అన్నీ 


సాఖ్యాలూ. తమశే కావాలి! కుదింధు 
ఎదర వాళ్లకి చెప్పడానికేనా[ి 

6ఉందులోనే వృంది తెలివి, 
నమర్థతాను! మనం త్యాగంచేసి, ఎదరి 
వాళ్ళకి యిబ్బంది సరళా చూడడం. 
లోనే వుంది, గొప్పు తనం. నా భార్య 
గొప్పదని చెవ్పుకుందుకు నేను గర్వ 
పడతాను! 

66బ్లంక్ర మాట్లాడకండి! 
గానే పడగలరు[” 

ఆ మిధునం మధ్యకు ఒక ఆగంత 
కుడు వచ్చి, 

వమాష్టరూ! నా బేగ్‌ చూడండి 
కొంచెం, “ఇప్పుడే వస్తా $*” అంటూ, 
పహడావుడిగ వళ్ళిపోయాడు. 

6ఎవరండీ -ఈ అబ్బాయి + మా 
తమ్ముళ్ళొ వున్నాడు?” 

66ఈన్యయ్రం 
వున్నాడన్నావు కాదు! ౨ 


నిజం 


ఇంకా! మా బావలా 
“అవ్ఫనండ్సీ! అచ్చం వ మా నూర్యంలా 
పున్నాడు[ 
66ప్రశీద్పూ | 
వున్నాడు, 99 
అగంతకుడు మళ్ళీ తిరిగి వం! 
ఆ ఎలాఎక్కాలో తెలియడం లేదు. 
[కను వచ్చేన్తూంది! సింగిల్‌ గా ణీ 
నేనే ఎక్కగలనా లేదా అనిపి స్తుందే, 


ఎవడో ఒహుడులా 


మీరెలా ఎక్కుతారు * ఎక్కడికెళ 
తారు. ? 
ర్రాబిమం[డియా?౪ నేనూ రాజ 


మండి వాళ్లే! మా వూరివాళ్లు యిలా 
అగతగిలేరు. చాలాఅనందంగ వుంది! 

ఉమ్సీరూ రాజమండీ వన్తున్నా రా” 

అబ్బే | నేను సి,కే.పీలో దిగుతా, 
మీరో పనిచేయండి. బండి రాగానే, నేను 
ఎలాగోలా ఓ సీటు సంపాదిస్తా. మీరు 
ఆ సీటును ఆక్కుషపై చేయండి. నా 
మ్మతుడు ఒకడున్నాడు. అకను డ్యూటీ 
లోనే వుంపే, మీకు టూకైర్‌లో రిజ 
ర్వేషన్‌ ఏర్పాటు చేస్తా. హాయిగా 
వుంటుంది ! నివంటారు?”” 

కళ్ట్ళ0క్రా అనేదేముంది? 
మహాభాగ్యం!” 

బండి రోజుకుంటూ, రొప్పుకుంటూ 
వచ్చి ఎదరకంట వెళ్ళి ఆగింది. ఎదురు 
గావున్న కపార్టుమెంటులోక్కి లాఘ 
వంగ దూర్తి ఓ సీటు నంపొదించాడు, 
అగంతకుడు. 

ఆమ్రాస్టారూ మీసామానులన్నీ ఇలా 
అందించండి. -ఈ సీటు చూడండి. నా 
బేగ్‌ చూడండి !.. 

6ళబ్రు| ప్రన్నష్ట మీ టిశట్బు ఇలా 
తెండి! రిజర్వేషన్‌ కుదిరితే ప. 


అలాగే! 


నేనెలాగో ఎడ్జన్టవుతా. సి కె పి (చక 
ధరపూర్‌) వరే వ 
భర్త రెండు టిక్కట్టు అతని 


చేతిలో పెడుతూ *త్వరగా రండీ! కాక 
పోయినా మరేం ఫర్వాలేదు! ఎలాగో 
సర్దుకుందాం! కెట్టోవడ్డాం, ,వయాణం 
ఖాయం[ 

ఆగంతకుడు అంగలు వేసుకుంటూ 
నడిబాడు. 

విజిలు అయిపోయాక తిరిగివచ్చి 
ళళస్రంగ్రీ మాస్టారూ మౌవాడు 66 గీ జ్రాం 


జిలిలో వెళ్ళిపోయాడట!) అన్నాడు, 
66స్తార్రీ దేనికి? [తై చేశారు కదా? 
మీరేం చేస్తారు?” అని టిక్కట్టు తీసు 
కొని దాచుకున్నాడు భర్త గారు. 
స్‌ేప వచ్చింది. ఆగంతకుడు అప్యా 
యత నందించి, అందుకొని దిగి 
పోయాడు. మను కదిలింది. 


కంపొర్టుమెంటులో ట్‌కెట్పు లయగా 
మినర్‌ ఎక్కి టికెట్టు చూస్తున్నాడు. 
భార్యాభర్తలు సుఖంగా సర్దుకా ని 
కూర్చుని కబుర్లు చెప్పు కొంటున్నారు. 
ఎగ్జామినర్‌ దగ్ధ రగా వచ్చి *ోటికెట్పు 
ఫ్లీజ్‌” అన్నాడు. 

భర్త గారు టికెట్టు అనంకల్సి 
తంగా అందిచ్చి భార్యతో కబుర్లు చెబు 
తున్నాడు. “చ్సిస్‌ యీజ్‌ ది ఇండెక్స్‌ 
అఫ్‌ ది. మాన్‌ - అన్నారు. ముఖం 
చూసి చెప్పవచ్చు. దొంగ ఎవరొ దొర 
ఎవరొ 1% 


“సారీ! మాష్ట రూ! మీరు సికేపిలో 
దిగాల్సింది, దాటి వచ్చేశారు! పెనాల్టీ 
కట్టాలి!” 

తృళ్లి పడ్డాడు భర్త. కాస్పేపు 
వొదం జరిగాక, భర్త [(గహించాడు 
తానిచ్చిన టిక్కటు సికెప టికెట్టని! 
రాజమం[డి టిశెట్లు వమయ్యాయి+* 
తిరిగి వాదం, రాజమం[డి టికెట్ల 
నెంబరు [వానుకున డైరి చూపించాడు. 
ఎగ్జా మినర్‌కు తృప్తి కఠీగింది. కానీ, 
వించేస్తాడ. ? తర్వత "స్టేషన్‌లో బండి 
అగాక, టాొటొకి ఫోన్‌ చేసి అడిగి 
తెలును కున్నాడు, తెలిసిందేవి 
టంయకే -- 

ఆ టికెట్లు కాన్సిల్‌ చేయబడి 
ఎన్‌ కాష్‌ చేయబడ్డాయని + 

'పెద్ద మనుషులున్నారు! జ్యాగత్త !! 


వీరేశలింగానికి ఆద్యుడైన నంఘ నంస్కర్త 
స్వామినేని ముదు నరసింహులు నాయుడు 
అక్కిరాజు రమాపతిరావు 


ఈ, వన్తకం అచ్చాయి నూట వదవారు నంవత్సరాలు గడిచాయి. ఇది 
హితోపదేశం, పంచత౦ంతం వంటి కథల వుస్తకమిమీ కాదు. ఒక విధంగా 
నీతి గంధం. 

[గ్రంథకర్త స్వామినేని ముద్దు న నాయుడు. 

ఈయన గారు రాజమహెందవరం ఫస్టు క్లాను డి[స్టిక్టు మున్సుబుగా పని 
చేశారు. 

-ఈ (గంథం 1862 లో అచ్చయింది. అచ్చయ్యే నాటికి [గంథకర్త లేరు, 
(గంథకర్తగారి కుమారుడు రంగ 1పసాద నాయుడు గారు అచ్చు వేయించారు. 
అంటే 1862 కన్నాకూడా ముందే ముద్దు నరసింహులు నాయుడుగారి [గంథాన్ని 
రచబించారన్నమాట. 

“వైతాళికులు” వంటి గొప్ప కవితా సంకలనం (వచురించిన ముద్దు కృష్ణ 
గారికి ముద్దు నరసింహులు నాయుడు .గారు తొతగారట. -ఈ [గంథం వచన 
(గంథం, వ్యావహారికానికి చాలా దగ్గరగా ఉంది. నాటి వ్యావహారిక భాషలోనే 
రచిత మైందని కూడా చెప్పవచ్చు. 224 పుటల (గంథం. డెమ్మీ సైజు. 

ఇందులో ఎనిమిది వ్యాసొలున్నాయి. ఆ రోజుల్లో వ్యాసాలను ్క(పమేయా” 
అని అనేవాళ్ళు. గిడుగు రామ్మూర్తి పంతులుగారీ వ నును మెచ్చుకున్నారు. 
“విద్యావమేయం, వైద్య(పమేయం, సువర్షృపమేయం, మనుకష్యేత ర జంతుసంజ్ఞా 
[(్రమేయం, రక్షః(పభృతి [సమేయం, మం[త[పమేయం, సరోక్షాదిక్ఞాన్నసమేయం, 
వివాహపమేయంి అనే వాటిని గూర్చి -ఈ [(గంథంలో వివరిస్తున్నానని రచయిత 
పీఠికలో పేర్కొన్నారు, 

ఇంచుమించుగా నూట ఇరవై, నూట పొతిక నంవత్సరాల (కిత మే ఇటు 
వంటి [గంఖాన్ని రచించడానికి ఇంగ్రషు విద్యా [వభావం ఈ రచయిత పై 
బాగా పనిచేసి ఉంటుంది. అన్నీ అధునిక భావాల నాయన వ్యక్తం చేశారు. 
-ఈ [గంథం (వభావం వీరేశలింగం గారి పన కూడా చాలా ఉంది. సంఘ 
నంస్కరణ దృష్టి వధానంగా ఈయన్ను ,_కేరేపించిందని చెప్పాలి. (స్తీవిద్య 
పట్ట ,స్తీలకు జరుగుతున్న అన్యాయంవట్ట ముద్దు నరసింహులు నాయుడు గారు, 
నిర్మాణాత్మక మైన నూచనలనెన్నిటినో తెలియచేశారు, 

జనవ్యవహారంలో ఉన్న (ఉపయోగాలను యథాతధంగా వాడుకోవడం 
యుక్తమేనని, వ్యావహారిక భాషకు ఆ రోజుల్లోనే నమర్థ్ధనం కలిగించారు వీరు. 
బండిరాను పాటించ లేదు. అరసున్నలు తీసివేశారు. భాషా విషయికంగా ముద్ద 
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నరసింజులు నాయుడుగారి వ్యాసాలు వీరేశలింగం గారిమె (వభావం చూపక 
పోయినా, మంత తంతాలను, దయ్యాలు, భూతాలను కొట్టి పారేయడంలోనూ, 
(ప్తీవిద్య అవశ్యకతను నొక్కి చెప్పడంలోనూ, కాలాన్ని బట్టి, సామాజికావన రాలను 
బట్టి, సాంఘికాచారాలు మార్చుకోవా అనడంలోనూూ శ్యాస్తియ విజ్జ్ఞానం 
సులభశైలిలో అందించాలనడంలోనూ, వీరేశలింగాన్ని ఈ [గంథం బాగా 
[(వభావితం చేసిందని చెప్పవచ్చు. ఆ నాటి నంఘంలోని దురాచారాలు మూఢ 
విశ్వాసాలు సాంఘిక అసమానతలు హితనూచని [గంథళర్త విమర్శించారు. 
ఆ నాడు [పజలలో న్వర్ల్హవిద్యపట్ట ఉన్న ,(భాంతిని, నమ్మకాన్ని ఖండించారు. 
వివాహపమేయం (168 - 224) అనే వ్యాసంలో [ ప్తీవిద్య, ప్రవునర్వివాహలను 
గట్టిగా సమర్ధించారు. రజన్వలానంత రం వివాహాలు జరగాలని గట్టిగా చెప్పొరు. 
అన్నిటికన్నా అనక్తికరమైన విషయం, వధూవరులు ముందుగా ఒకరినొకరు 
చూసుకుని ఇష్టపడి, _పేమించి సెళ్ళి చేనుకోవాలని సలవో చెప్పారు. నూట 
ఇరవై నంవత్సరాలకు పూర్వమే ఇటువంటి అఖ్యిపాయాలు వెలిబుచ్చడం, 
రచయిత , ఆధునిక దృక్చథాన్నీ, అభ్యుదయ భావాలను వెళ్పడిస్తున్నాయి. 
ఏ రేశలింగం గారు - నసయంవరణ థఖావ్యమా ? అది భారత దేశంలో, అందునా 
అ్మ్యగవర్హాలలో ఏ నాటికీ నంభవిస్తుందనుకోను అని స్వీయ చరి[తలో [వాశారు. 
ఏ రేశలింగంగారికి వివాహం కాకముందే స్వామినేని వారు (సేమ వివాహాలను 
సమర్థించారు, అతి బొల్య వివాహాల వల్ల సంఘంలో కలిగే కష్టనష్టాలు, నిర్భంధ 
వైధవ్యంలోని (కౌర్యం, పెళ్ళిళ్ళలో అమిత వ్యయాలు, చాదస్తాలు, విపరితపు 
వేడుకలు, స్వామినేనివారు విమర్శించారు. మం[త్యపమేయంలో జ్యోతిశ్ళా స్తాన్ని, 
సాముదికాన్ని త్మీవంగా విమర్శించారు. ఇంకా దయ్యాలు, భూతాలు మొదలైన 
వాటిని గూర్చిన [భమలను రక్షఃపభళ్ళతి [పమేయంలో విమర్శించారు. విద్యా 
[ప్రమేయంలో, శాన్తజ్టానాన్ని గూర్చి, విద్యారంగంలో (వవేశ పెట్టవలసిన 
నఏన పద్ధతులను గురించీ వివరించారు. 

1862 వ సంవత్పరంలో తొలిసారిగా మ్ముదణం పొందిన ఈ పుస్తకం 
ఇంతవరకూ మలి ముదణానికి నోచుకోలేదు. ఇటువంటి మంచి వుస్తకాన్ని 
ముందు తరాల వాళ్ళకు అందజేయడం, స్వంత లాభం కొంతైనా మానుకొనే 
సాహిత్య సంస్థలో, వ్యక్తులే ఆలోచించ వలసిడాంది. 


"బేతీలు అ ౪ 4 ౩6 6 6 6 6 4 4 జయంపు ఠ్చృష్ష 
గ్‌ క్‌ కవిత్వం రాళానని మిన్ను విరిగేలా పొప౦ | 
న అ నప. నిప్పులు కురిపిసూంది. వాళ్ళకు తెలియదు 
బేడీలు “వేళారు నాకు, జు నే వ్‌ & 
న్లో కన్నుతెరి న అది 'పెన్నుకు బేడీలు 
నాపెన్ను రాస్తూంది గన్నుగా మారుతుంది చేయ లేమని 
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రా.రా. “సారస్వత వివెచని 
రావూరావు గారి అనిష్ట వివుర్శకు జబాబు 


చా 


రామారావు గారు మే నెల అభ్యుదయలో నమీక్ష రాన్తూ రా, రా. సాహిత్య 
విమర్శ కంతటకీ (పధానంగా ఆయన (రా. రా.) *యిష్టానిష్టతలో* కొలబద్ద 
అని తేల్చి చప్పాలని [పయక్నించినట్టుంది. కాని దురదృష్టం ! పమంపేయీ సరి 
కొత్త నసూ(తీకరణ చెయ్యాలన్న [ప్రయత్నంతో రామారావుగారు నుదీర్హంగా 
రా. రా. వ్యాసాల నుండి చేసిన ఉటంకింపులలో ' ఏ ఏ ఒక్కటీ ఆయన లాజిక్కను 
బలపర్చడం లేదు, పైగా రామారావుగారి తర్కాన్ని మ్మాతం వెల్లడిస్తున్నాయి, 

ఎందుకంటే ్రీ బి. జె. రామారావు గారికి తెలుగు థాష తెలియదని. 
అనుకోలేం. సాహ పరంగా తూచి వాడిన శబ్దాలకు అర్ధాలు తెలియవనీ అను. 
కోలేం, పైగా *ఎంత కష్టమైన విషయాన్నైనా వ్‌ అర్ధమయ్యే భాషలో 
'చాయగల రా. రా. క్రి? అంటూ రా, రా, శైలిని గురించి చెప్పన రామారావు 
గారికి యా వ్యాసాలు అర్థం కావడంలో ఏ చిక్కూ లేదని కూడా తెలున్తూనే 
వుంది. అబునా రామారావుగారు రా, రా. చెప్పిన *కళానియ మాల ధ్యాసనీ*” 
“క భ్రాత్మకతనీ?” ఒకటిగానే చెప్పడం, “హృదయానికీ “మేధకు? రా, రాం 
వైరుధ్యం క ల్వీంచాడ నడ౦, హృదయమే” రా. రా. సాహిత్య విమర్శకు కొల 
బద్బ అయినట్టుగా చెప్పడానికి పూనుకోవడం నంభవించాయంట రా రాను 
ఛామా రావుగొరు కావాలనే వ్యకీకరణ చేశారని తెలునుండే పాఠకుల్ని తప్పు 
మార్గంలో పెట్టించ డానికి పూనుకున్నారని చెప్పక తప్పడం లేదు, 


రా. రాం 6 సాహిత్య ౦) మీద చెప్పిన అంశొల నుండీ అనేక ఉటంకింపులు 
గుదిగుచ్చి పెట్టారు రామారావుగారు. వీటన్నింటిలోనూ రా, రా, చెప్పింది 
సాహిత్యం గురించే. కళ అంహపే అనుభూతి అనీ, సాహిత్యానికి హృదయమే. 
కేం[దం అనీ, సాహిత్యం సంపూర్ణంగా హృదయ వ్యాపారం అని మాృాతమే 
రా. రా. చెవ్వారు. అంతేకాని రామారావుగారు చెప్తున్నట్టు ఈ నాహిత్య 
విమర్శపషొ సంపూర్తంగా హృదయం కేర్యదం అని గాని *సాహిత్య విమర్శ 
సంపూర్ణంగా హృదయ వ్యాపారం అని గానీ ౨క్కాడొ ఆయన (వస్తావించలేదు. 
రా. రా. చెప్పని విషయాల మీద రామారావు గారు కేను బిల్డ్‌ చేశారు. 

కృ్మతిమంగా. హృదయం, మేధలకు వైరుధ్యాన్ని కళల్చ్పంచాడంటూ 
రా. రా.వి నీమర్శిం న చిన రామారావుగారే 
ఈ __సాధారణశ్ఞానం - వి. వి. యిన్‌. ల (పకారమై _అేనేమి, 


వ్ర రాచమల్లు రామచందా రెడ్డిగారి సారన్వత వివేచనపై శ్రీబి. జెం 
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శాస్త జ్ఞానము (ప్రకారమైతేనేమ్హి అనుభూతులు అనగా రా, రా. గారి 
“హృదయము, ఆలోచనలూ భావాలూ అనగా రా, కా. గారి మెధస్సు - ఈ 
"రెండు వర్ధాలు మనిషి వైతన్య అవగాహనలలో శెండు ఖాగాలు*) అని అంటారు. 
ఈఆల్రోనన అనుభూతితో సన్నిహితంగా మిళితం అయివుంటుంది” అని కూడా 
అంటారు. రామారావుగారి మాటల్లో చూసినా ఆలోచనలూ అనుభూతి రెండూ 
“ఎంత సన్నిహితంగా మిళితం అయివున్నా*' రెండూ రెండే. ఎన్నటికీ ఆలో 
చనా అనుభూతి ఒక్క పే మాతం కావు, కాలేవు అతి సున్నితమైనదే అయినా 
యా రెంటికీ తేడా చూవణానిశే హృదయం, మేధన్సు అనే రండు భావనలు 
అవనరం అవుతాయి. అందులో హృదయం అనుభూతి కేం[దం కాగా మేధస్సు 
అలోచనా 'కే్యదం అయినాయి సాహిత్యంలో, 

ఇక సొహిత్యం హృదయ వ్యాపొరమా కాదా అన్నదాన్ని పరిశిలిద్దాం,. 
సాహిత్యం మీద రామారావు గారి అభ్మిపొయాన్నె చూద్దాం. “అనగా సాహిత్యం 
లోని భావాలు అలోచనలు నన్నివేశాలు మనలో అనుభూతి రూపంలో వస్తవిి 
అంటారు రామారావుగారు. అనుభూత్కి ఆలోచనా రెండూ ఒక్క కే కానప్పుడు, 
అనుభూతికి హృదయం నంశేత కేం్యదం అయినప్పుడు, సొహిత్యం అనుభూతి 
రూపంలో వస్తున్నప్పుడు రా, రా. చెప్పిన *నాహిత్యం నంపూర్ణంగా హృదయ 
వ్యాపొరంి” అన్నదాన్ని రామారావుగారు కాదని ఎలొ అనగలరు * అలాంట 
ప్పుడు రా. రా. “హృదయం, మేధలను” కృతిమంగా సృష్టించాడన్న 
“రామారావుగారి వాదనే ఉత్పన్నం కాదు, సాహిత్యంలో యూ రెంటికీ వున్న 
తేడా చూపడానికి రా. రా వూనుకుంటయే దాన్ని *వైరుధ్యంగా*” రామారావుగారు 
చతించడము హాస్యాస్పదమే అవుతుంది, | 

వే సాహిత్య విమర్శ రా, రా, చేపట్టిన కొలబద్ద 'హృదయ, (వధానంగా 
యిష్టా నిష్టైూల [పొతిపదిక పైనే సాగిందా అన్న పరిశీలనకు పూనుకుందాం,. 
నాహిత్య విమర్శ గురించిన ఒక (వస్తావనలో రా, రా, *(సాహిత్య్ర) విమర్శ 
మేధా వ్యాపొర మె గదా అనవచ్చు. కాని నాహిత్యాన్ని ముందు పృధయంతో 
ఆస్వాదించి తర్వాత మేధతో పరిశీలించినవాడే ఉత్తమ నిమర్శకుడౌతాడు” 
అంటాడు. చేసేది సాహిత్య విమర్శ గనుక, సాహిత్యం అనుభూతి (వధానం 
కనుక ముందు హృదయంతో ఆస్వాదించి తరువాత మేధతో పరిశీలించడం 
ఉత్తమ విమర్శలకు లక్షణంగా వుండాలన్నదే రా. రొ. అభ్మిపొాయం. ఆదేఏ అర్థ 
శాస్త విమర్శో, తర్క శాస్త విమరో అయితే హృదయంతో అస్వాదించే 
సమస్యే ఉత్పన్నం కాదు. ఎందుకంటే అవీ.హృదయ వాాపొ రాలు కావు గనుక, 

అయితే సాహిత్యాన్ని హృదయంతో అస్వాదించిన త ర్వాత విమర్శకుడు 
మార్కిస్టు మేధావి అయితే ఆ కొలబద్దలతో ఆ సాహిత్యాన్ని అంచనా కడతాడు. 
అదే బూర్జువా మేధావి అమితే వేశే కొలబద్ద లతో దొనిని అంచనా కడతాడు, 
అంయకే హృదయం పాత సాహిత్య దర్శనానికి సాధనం మాథతమే. సాహిత్య 
విమర్శకుని మేధస్సు, వారి వారి తాత్విక వునాదీ కొలబద్ధలవుతాయి. అందుశే 


2౧ 


రా. రా కొలబద్ద స్పష్టంగా మార్కిస్టు కొలబద్ద. అంతేగాని. రామారావుగారు: 
[భమపడినట్టు “*ఇష్టానిష్టాలి” కొలబద్ద కానే కాదు, 

రా, రా. కొలబద్బను అర్జ్భం చేనుకోడానికి తిలక్‌ కవితా నంపుటి'పై ఆయన: 
చేసిన సమీక్షను ఉదాహరణగా తీనుకుందాం. తిలక్‌ గురించి రాన్తూ '*ల్రీ శ్రీ 
త ర్వాత ఇంత భొవుకత్వంగల కవి బహుశొ మనకు లేడేమో, యీ టు (1 
తోడు తన హా- ఫచయంలోని అనుభూతిని వ్యక్తం చేయగల శబ్దశ క్ర అలంకారవు 
"కలసి రావడంతో తిలక్‌ ఉత్తమ్మ శేణి కవి కాగలిగినాడు” అంటారు రా. రా, క్ట 
రామారావుగారి *ఇష్టానిష్టాలి కొలబద్దను రా, రా, కు వర్తింపజేసి చూద్దాం. 
శ్రీ త్రీ మీద రా, రా. క్త యిష్టం వుండ బశ్వే శ్రీ థ్రీని పొగడి నాడనుకుందాం, 
శ శ్రీని అకాశం అంత ఎత్తున పెట్టి అభ్యుదయ మహాళకవిని చేసివేసినాడను 
కుందాం. అలాంటి రా. రాయే (శీ గీ త ర్వాత అంత భావుకుడు లేడేమోనన్సి. 
“ఉత్తమ శేణీ కవి" అనీ తిలక్‌ను పొగిడిన వాడే ఎందుభేత ఏ మొహమాటమూ 
లేకుండా నిర్యంధ్యంగా తిలక్‌ను భావకవి అని చెప్పాడు + “ఇష్టానిష్టాలేం” 
రా. రా, సాహత్య విమర్శకు గీటు రాళ్ళయితే 66 న్టీ (నీ క్‌ర్వాత అంతటి అభ్యు 
దయ. కవి తిలక్‌ ఒక్కడే” అని చెప్పి వుండేవాడు. 

కాని రా. రా. తిలక్‌ కవిత్వాన్ని తన పృదయంతో ఆస్వాదించాడు. 
తిలక్‌ లోవున్న భావుకత్వాన్ని దర్శించ గలిగాడు. ఉత్తమశేణి కవిగా తిలక్‌ను 
గుర్తించాడు. అయిలే రా. రా. మార్క్సిస్టు సాహిత్య విమర్శనా పద్ధతి తను 
ఉత్రమ,శేణీ కవిగా చూసిన తిలక్‌ను భావకవి అని తేల్చి చెప్పింది* అందుకే 
యిందులో రా. రా. “ంయ్విద్టానిష్టాలి _పసక్తి ఉతృ్సన్నం కాలేదు. 

ఇక రామారావుగారు రా. రా.లోని “యిబ్జైనిష్టతల్నిం) చూపించడానికి 
మరొక ఉదాహరణ చెప్పారు. రా. రా. కు చలం “యిష్టుడు) గనుక “కళా 
నియమాల ధ్యాసే లేళ పోయినా చలం రచనలు ఆయనకు సాహీత్యంగా 
వుందనీ మరొకచోట వీరేశలింగం రచనలు “6కథ్రాత్మకంగా చౌఠబారువని*” 
పీర్చు చెప్పడం రా. రా. గారి 66అన్సిష్ట తే?) కారణమని రామారావుగారు 
వాదిస్తున్నారు. 

ఈక శ్రానియమాలు” వేరు “కళాత్మకత వేరు. అన్న అంశాన్ని రామా 
రావు గారికి చెప్పక్కర లేదనుకుంటాను, సొహిత్యంలో కథానియమాలు శరీరం 
అంగాలు వొటి పొందికా అయితే, కభాత్మకత జీవం. సాహిత్యంలో “6ళళ్రల్దా సయ 
మాల ధ్యాని లేకపోవడాన్ని క్షమించవచ్చుగాని *కళాత్మకతేి లోపిస్షే 
సాహిత్యం కాలేదు. బీవచ్చవమే అవుతుంది. కళాత్మకత లేకుండా ఎన్ని వి విష్టవ 
కర భావాలు గుప్పించినా అది ఏ _(పచారోపన్యానమైనా అవుతుందేమో కాని 
సాహిత్యం కాలేదు. 

చలంకు “కళానియమాల ధ్యాసని లోపిస్తే వీరేశలింగంగారికి “*కథాత్మ 
కతి లోపించింది. అందుకే వీరేశలింగం గారివి కథాత్మకంగా చౌకబారు 
రచనలయ్యాయి. 
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చలం భావాలను “విస్టవాత్మకి భావాలన్నంధుకు రా. రా.ను _పపశ్నించా 
ల్సి వుందంటున్నారు రామారావుగారు, “కారణం ఏమం పే ఉత్పత్తి సంబంధాలను 
వాటిననుసరించి మొత్తం సాంఘిక నంబంధాలను మార్చే లక్ష్యంగల భావాలను 
మామే విష్టవాత్మక భావాలని గణించడం నమంజనంి అంటూ చలం 
ఖావాలు ఒక అంశానికి మ్మాఃపము వర్తంచేవి గనుక వాటిని తిరుగుబాటు భావాల 
నడం సబబు అనీ “ఇదే లోక వాడుక అనీ రామారావు గారంటున్నారు. ఈ 
సిద్ధాంతవాదాన్ని ఎవరూ కాదనరు. కాని “ఇదే లోక వాడుక” అనీ రా. రాకు 
కనీసం యీ మూ(తం కూడా తెలియదు నుమవూ అనడంలోనే పృంది పొరపొటంతా. 
ఎందుఠకంపే “*సాంశేతిక విస్టవంిిి *భావ విన్సవంి వగ రాలనేకం నిత్యం 
కొమ్ములు తిరిగిన అంత ర్ఞాతీయ మార్క్సిస్టు సిద్ధాంత వేత్తలు ఒక రంగానికి పరి 
మితమైన వాటికి వాడుతూవుండడం రామారాన్లగారికి తెలియనిది కాదు, 

అలాగే రామారావుగారికి “తిరుగుబాటు భావాలు”, కబ్రిరుగుబాటుతత్వంి” 
ఒకటిగానే కనిపించింది, అందుకే తన తప్పును రామారావుగారు రా, రా, మీద 
పెట్టి *రా. రా, గారి సాంఘిక దృష్టిలో అత్మాశయత లోతుగా నాటుకుని 
వుందన్న మాటి” అంటూ తర్కానికి దిగారు. వ్యాన విస్తృతి దృష్ట్యా చి చివరి 
అంశంలోకి వెడదాం. 

ఇక దిగంబరుల మూడొ నంపుటిప్పై రా, రా. చేసిన విమర్శ ఆయన 

అనీష్టతకు పరాకాష్ట అంటున్నారు జి. జె, గారు, “*దిగంబరులది ఎలా కవిత్వం 

క. [ప్రత్యక్షంగా నిరూపించ లేదు అనే రామారావు గారికి సోదాహరణలతో 
నిరూపించినా తృప్తి పడతొరనుకోను. ఎందుకంజకే ఆయన ““ఇస్టానిష్టఠ లి 
నూతీకరణలో మరొక పొయింటు పోతుంది, 

దిగంబరులలో రామారావుగారన్నట్టు కొన్ని కవితా చితాలుండొచ్చు. 
కాని వాళ్ళ “కడగని ఎండిన పీకిముడ్డి” కంపులో అవి కొట్టుకు పోయాయి. 
“రెండోసారి పిచ్చెక్కి చేసుకున్న వాంతులలో” కవ్వుపడి పోయాయి. *“*ిశ్నా 
శిఖరా[గం మీద భూగోళాన్ని నిలబెప్ట్రే' “బూతు నర్కస్‌ ఫీటలోో నలిగి 
పోయాయి. అంతా కలిసి జుగుప్స కలిగించాయి. రామారాపుగారు చెప్పినట్టు 
అందులో చెయ్యెట్టి కొన్ని కవితా చిత్రాలను వెలికి తియ్యడం సాధ్యమో కాదో 
నాకు తెలియదు గాని రా. రా. కు బహుశః నంస్కారం అడ్డొచ్చి వుంటుంది. 
అందుకే ఆ నంప్పటి మొత్తం మీద తీర్చు చెప్పివుంటాడు. ఈ మూడో సంపుటిలో 
దిగంబరులు సాహిత హిత్యంలో “లంపెన్‌ (పోలికే రియట్టుగా*” అన్ని రంగాలలోనూ 
నృష్టంగా బైటపడ్డారు. దీన్ని పసికట్టింది రా. రా,యే. సాహిత్య లంపెన్‌ 
(పోలికే రియట్టతో ఎలా వ్యవహరించాలో అంత కఠినంగానే రా. రా, వ్యవహ 
రించాడు. 

మొత్తంమీద రామారావుగారి సమీక్ష ముందుగా గిరిగీనుకుని రా, రా, కు 
“ఇ్రష్టానిష్టా ల్ని అంట గట్టాలనే తాప్మృతయంలో సొగింది. రా. రా. మై నిన్సం 
దేహాంగా రామాశావుగారు “వాడింది తన 6అసిష్ట తా) కొలబద్దనే. 


అమెరికన్‌ నీగ్రోల గాథ 
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(నా కుదురును అన్వేషించడానికి పన్నెండేళ్లు పడుతుందనుకో లేదు- 
అంటాడు “రూట్స్‌” అన్న [గంథ రచయిత విలే. అమెరికా ద్విశ తాబ్ది 
సందర్భంగా ఇది [పచురించబడుతుండడం కూడా కాఠళతాఖీయమొ. 
అందుచేత నా కుదురులో అధిక భాగం ఏస్తరించిన అమెరికాకిది 
పుట్టిన రోజు కానుకగా ఇస్తున్నానంటాడు. నిజంగా మంచి కానుక.) 


౦డు వందల ఏళ్ల (కితం అ(ఫికా నుంచి అమెరికాకు వట్టి తెచ్చిన ఒక 
న్మీగో బానిస తన కూతురు కిట్టీకీ ఆ(ఫికాలో తన వీవితం గురించీ, తాను పట్టు 
బడిన విధం గురించీ చెప్తుండేహిడు. తమ భాషలో పదాలు అమెకు నేర్పు 
తుండేవాడు. అదే ఈ నవలకు (పేరణ కావడం చితంగా కనిపిస్తుంది. 

- అతడు కాంవీ వొలాంగో వొడ్డు వూళ్లో వుండేవాడు. ఒక రోజున వూరి 
పక్క అడవిలోకి కర కొట్టి తేవడానికి వెళ్లినప్పుడు నలుగురు మనుష్యులు 
అతణ్ణి పట్టుకొని ఒక ఓడలో వేసి అన్నాపొలిస్‌ తెచ్చారు. అక్కడ డౌన్‌ వొల్లర్‌ 
అనే ఆయన అతనిని బానిసగా కొనుక్కొని “త్రోవీి అని పేరు 'పెస్పేడు. 

అయితే ఆ న్మీగో బానిసగా బతక దలచలఠేదు. తన యజమాని కట్టడి 
నుంచి నాలుగుమార్హు పారిపోయేడు. అన్నిమార్షు దొరికిపోయి, నానా హింస 
లకు గురి అయ్యేడు. నాలుగోమారు పట్టుబడినప్పుడు మరి పారిపోకుండా ఒక 
పాదాన్ని వేళ్లదగ్గరకు నరిశేసేరు. 

జౌన్‌ "వాల్టర్‌ తమ్ముడు విలియం వాల్లరు చాల దయగలవాడు. డాక్టరు 
గాయాలతో అతి. [ప్రమాద దశలోవున్న ఆ "న్మిగో బానినను కాపాడి, అన్నగారి 
నుంచి అతనిని కొనేసి తన వద్ద పెట్టుకున్నాడు. అక్కడే ఆ న్నీగో బానిన బెల్‌ 
అనే మరో బానినను హ్‌ పం. వారి నంతానమే కిబ్దీ. 

ఆ స్మీగో బానిన తన పేరు “తోటీ అంకే కూడా వొప్పుకోలేదు. తన 
కూతురు కిట్టీ! తన పేరు తోవీ కాదని, కైరాబా కుంటా కింపేయని నూరిపోసేడు 
తామున్న “నోట పొరే నదిని చూపి క్రాంబీ బొలాంగోి అన్నాడు, భం 
అంక చెట్టు, ని వ్ఫెముసో అంటీ అవు. వర్షాన్ని 6ళనాం 0బ్రియా ఏ), నూర్వ్యుణ్ణి 
“టిలో” అన్నాడు. "తలకి. “కుంగోగొ జుట్టుకి " గకుంటిన్యో””, ముక్కుకి 
66ళన్సుంగోో, చెవికి “*టులోప్క నోరుకి “డ్రా "ఫిడేలు వంటి వాద్యాన్ని చూసి 
66ద్రో33 అని వోధించేడు. ఇవన్నీ అతని వాషలోని వదాలు. 

ఈ కథను కిస్టీ తన కొడుక్కీ, అతడు తన నంతానానికీ, వారుత మ 
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సనంతానాలకీ చెన్పడం ఒక సంపదాయం చేశారు. ఆ(ఫికనులకి అది కొత్త కాదు. 
వారి (గామాలలో కుటుంబ చర్మితను పిల్టలకు నేర్పడం వారి సంస్కృతిలో ఒక 
భాగం, అలాగే [గామాల చరితను, పధాన కుటుంబాల చరితను సవివరంగా 
నేర్చుకొని న్వరబద్ధంగా పాడి వినిపించడం ఒక వృత్తిగా చేసుకొన్న [గొయట్‌లు 
వారిలో వున్నారు. అ సం్యపదాయాన్ని కింయే' (పవేశ పెట్టడం ఈ నవల 
(రూట్స్‌) పుట్టుక కి కారణం అయింది. 

డాక్టర్‌ వాల్టర్‌ కిస్టీని పదహారేళ్లు వయస్సులో టామ్‌ థియా అనే కోడి 
పందేలవానికి అమ్మేశాడు. అతడామెను బలవంతంగా అనుభవించి, ఉంవుడు 
కత్తెను చెనుకున్నాడు. వారికి జొర్జి వుక్తేడు. తండి వందెపు కోళ్ళ పిచ్చి 
కొడుకుకీ పట్టుకుంది. ఆ పిచ్చితో వాని పేరే కోడి పిల్టల జార్జి అయింది, 

ఈ జొర్దికి మటిల్టా భార్య. వారికి ఎనిమిది మంది నంతానం,. వారిలో 
నాలుగోవొడు టామ్‌. అతడు క మ్మఠరంలో నైవుణ్యం నంపాదించేడు, 

కొన్ని పిళ్ళ తరువాత టామ్‌ లియా తన కొడుకు జొౌర్జిని ఒక ,బిటిష్‌ కోళ్ల 
పందెగానికి అద్దెకచ్చేడు. జౌర్జి భార్యునూ పిల్లలనూ మ్నురే అనేవానికి అమ్మే సేడు. 

-ఈ సంతానంలో కమ్మరం నిపుణుడు టామ్‌ కూడా వున్నాడు, అతడు 
ఇరినా అనే ఆమెను పెళ్ళాడేడు. ఇరినా ఒక రడ ఇండియను ప్రీకీం ఒక తెల్లవానికీ 
వుట్టినది. అటువంటి వారిని *ఇంజున్‌*” లంటారు. 

-ఈ దంపతులకి మళ్టీ ఎనిమిది మంది నంతానం, వారిలో సింధియా 
అఖరుది. అమెకు రెండు మూడేళ్ల వయనృప్పుడు అ(బహాం లింకన్‌ అమెరికా 
అధ్యక్షుడు కావడం, ఉత్తర దక్షిణ రాజ్జాల మధ్య అంతర్వుద్ధం, బానినల 
విముక్తి, అమెరికా సంయుక్త ర్మాష్టాల నిర్మాణం జరిగింది. అమెరికాలో నల్ల 
జొతులు బానినత్వం నుంచి బయటపడ్డారు. 

సింధియా పామర్‌ అనే వానిని పెళ్ళి చేసుకొంది. వారి కూతురు బెర్తా. ఆ 
బెర్తా కొడుకే రూట్స్‌ (గంథకర్త అలెగ్స్‌ హాలే. 

ఎన్ని కర్దంలు పడుతున్నా, ఎంతెంత దూరం చెదిరిపోయినా తరాలు 
గడీచినా ఈ కుటుంబాలు కింక్రే చెప్పిన చరితను తమ సంతానానికి చెప్పడం 
సాగిన్తూనే వచ్చేరు. ఆ కథను అలెగ్స్‌ హాలే తన చిన్నతనంలో ఎన్నో మార్దు 
విన్నాడు. అప్పుడు దాని [1పొముఖ్యం కనబడక పోయినా, 'పెద్దయై కథా 
రచయితగా, ప్యాతికేయుడుగా వీవిక గడుపుతున్న దశలో కనిపించింది. తన 
పూర్వుల విషయాలు సేకరించాలనిపించింది. అందుకు అతని దగ్గరున్నదల్లా ఆ 
నోట ఆ నోట వచ్చిన వంశవృక్షమూ, కింపే చెప్పిన కథా, అతడు కూతురుకు 
నేర్చిన మాటల్లో మిగిలిన ఒకటి రెండూను. అవైనా వికృత రూసంలో.' ఆ ఒకటి 
రెండు మాటలే ఆయనకు దారిచూకేయి. ఆ(ఫికను భాషా పండితులు బొలాంగో 
అంయే కదీలే నీరు -నది అన్నారు. కాంవీ బొలాంగో అంక గాంబియా నది 
అన్నారు. ఇంక మిగిలిన పదాల్నిపట్టి అవి *మండింకా” అనే తెగవారి పలుకు 
బళ్లు అని తేల్చేరు, 
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హాలే గాంబియా వెళ్లేడు. మండింకా తెగవున్న పపాంతాలకు చేరుకున్నాడు. 
అక్కడొక 1గొాయట్‌ పొట ఆయనకు కావలసిన నమాచారాన్నిచ్చింది. జుఫుఠే 
అనే ఆ వూళ్లో కింక కుటుంబం చాల (ప పసిద్ధ ౦. ఆ కుటుంబంలో పుట్టిన కుంటా 
కింకే (బిట్‌ష్‌ రాజు సైన్యాలు వచ్చిన సంవత్సరం, కళమ్సైలు నరకడానికి అడివికి 
వెళి మరి తిరిగి రాలేదు, ౨ అన్నాడు _గొయట్‌, ఆరేడు తరాల వూర్వపు కథను 
చెప్తూ. సరిగ్గా కింకే చెప్పిందే. 

అదే సంవత్సర మో తెలుసుకొనెందుకు వాలే ఇంగ్రండు వెళ్టేడు, గాంబియా 
నదిమీద బానిస వ్యాపారులు కట్టుకొన్న కోటను రక్షించేందుకు 1767లో (బిటిష్‌ 
.రాజు సైన్యాన్ని పం పేడు 1767 జూలై 5న లార్డ్‌ లిగోనీ5్‌ అన నొక 
గాంబియా నుంచి బానిసల్ని ఫీసుకొని సె పైంబరు 298 న అన్నాపొలిస్‌కు 
చేరిందని లొయడ్స్‌ కం చం రికార్డులు తెలిపాయి. 

-ఈనూరు హోాలే మళ్చీ అమెరికాలో అన్వేషణ సాగించేడు. అన్నాపోలిస్‌ 
నుంచి [వ్రచురించబడుతుండిన మేరీలాండ్‌ గెట్‌ అక్టోబరు మొదటి వారంలో 
బానినల వేలం (పకటన వేసింది ఆ పథతిక దొరికింది. తర్వాత స్పాట్సిల్వానియా 
లీగల్‌ రికార్డులలో 1768 సెప్టెంబరు 5న జొన్‌ వాల్లర్‌కు “*తోవీ” అనే 
బానినను అమ్మనట్టు ప్మ్యతం దొరికింది. ఈ విధంగా కింటపే చెప్పిన కథ వతా 
ధారాలతో రుజువయింది. 

రెండు ఖండాలలో 200 వందల నంవత్సరాల కాలంలో జరిగిన ? తరాల 
తన వూర్వీకుల గాధను వన్నెండు సంవత్సరాల పరిశోధనతో సేకరించి అలెక్స్‌, 
హాోలే దానిని *రూట్స్‌)” (కుదురు) పేరున నవలగా [వాసేడు. “*ఈ నవలలో 
నిజమెంత * కల్పన ఎంత *+* -అని తానే త. వంశ వృక్షాన్ని, 
[కమాన్నీ మా వాళ్ల నుంచి ముఖతః విని “సికరించేను. మూడు ఖండాలలో 
అనేక (గ్రంథాలయాలు, ఆర్కీవ్స్‌ ఇతరేతర వతాలనుంచి ఆయా (పొంతాలలో, 
ఆయా కాలాలలో వుండిన జీవిత పద్దతులూ, సొంస్కృతిక చర్మితలూ మొదలైనవి 
సం[గహించి కథకు రకమాంసాలు | కూర్చేను, ఇంక సంభాషణలూ, నంఘటనలూ 
నేనూహించినవి - - అన్నారు, ఆయన. మనిషికిలాగే ఘటనలకు కూడా మూలం 
వుంటుంది. ఏదీ, హా ఠాత్సిద్ధం కాదు - అని చూపిస్తాడు రచయిత. 

మనిషి సహజంగా వశుపవృత్తి కలవాడు కాదు, అయా కాలాలలో 
వుంటూ వచ్చిన ఆర్ధిక వ్యవన్థలే వానిలో నదసల్‌ [(పవృ్ఫత్తుల్ని కల్పిస్తున్నాయి. 
అతడు సహజంగా “సామూహిక జీవి. నహకార స్వభావుడూను _ అనే భావం: 
ఈ నవలలో నూ్యూత్యపాయంగా పొడుగునా శనిపిస్తుంది. మనిషిలోని నహృదయ 
తను అర్ధిక వ్యవస్థ వ్యకం చేన్తూంది, నిష్పలం చేన్తూందని రచయిత దృక్పధం. 

మొత్తం మీద వాలే తన కృషిలో విజయం పొందేరు. కుంశక్రే -హాలే 
వంశ ,కమమూ, దాని గాధా మ్మృాతమే కాదు. పెట్టుబడిదారీ విధాన పరిణామ 
[కమంలో అమెరికాలో నల్రజాతులకు కలిగిన బాధలు, వారిని పెట్టిన అమానుష 
హింసలు వారి తిరుగుబాట్లు, మనుష్యులుగా నిలబడడానికి వారు సాగించిన 
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అనంత పోరాట గాధల పురాణం మనకు -ఈ రూట్స్‌లో కనిపిన్తుంది. 

వానిసల కోనం యూరపియనులు ఆ,ఫికను పళ్చిమ కోస్తా [గామాల 
మీద పడి వేట సాగించిన నాటికే అక్కడ బానిన విధానం అమలులో వుంది. 
అయితే అది దాని పపాధమిక రూపం, తెగల జీవితంలోని నియమ నిబంధనల, 
నుంచి అది విముక్తం కాలేదు. తెగల మధ్యనున్న కలవోలూ, యుస్జాల ఫలితాలూ, 
(పకృతి వుత్చాతాల వలన వచ్చిన కరువు కాటకాలు ఆ బానిసత్వాన్ని తెచ్చేయి. 
ఎంతో పాధమిక దశలో వున్నా వ్యవసాయంలో మనుష్య శమ అధికోత్సా, 
దకంగా వుంది. యజనూని తన భూములను పవానినలక్షు పొలుకివ్వడం అచారం,. 
బానిసలు యజమానులు ఒకేచోట కాపరం, ఒళే రకం బట్ట, ఒకే సాంఘికాచా 
రాల పొటింపూ వున్నా [కమంగా యజమానులు తమకు పంటలో పాలు ఎక్కువ 
రావాలనడం, బానినల్ని వూరు బయట వేరే వుంచడం, కొట్టడం అక్కడక్కడ 
[వారంభమయింది. వాని నుంచి బానిసల్ని తెగల కట్టు బొట్టు రక్షించడం సాగు 
తూనేవుంది. లేనిచోట్ట తిరుగుబాట్లు వస్తున్నాయి. కొట్టాటలూ జరుగుతున్నాయి. 

ఈ దశలో వున్న (గామ వ్యవస్థ నుంచి శ్వేతజాతులు బానిసల్ని తెచ్చి 
అమెరికాలో సంపదల సృష్టికి వుపయోగించేరు. ఈ నాటి అమెరికా నంపదలకు 
మూలం ఆ బానినల శమ శశ్తే. ఈ [కమంలో ఎంత [పాణ నష్టం. ఎటువంటి 
హింసొకాండ అమలు జరిగిందో వూహించడానికి కూడా సాధ్యం కాదు. కుంటా 
కింకేను అమెరికాకు తెచ్చిన లార్డ్‌ లిగొనీర్‌ 140 మంది బానిసలతో ఆఫికా తీరం 
వదిలింది, 98 మందిని పాణావళిష్టంగా అమెరికా తీరం చేర్చింది, 

ఈ వ్‌ధంగా చేర్చినవారు తమ పూర్వస్థితిని మరిచి పోయేటట్టు చేయడానికి. 
న్వతం[త ఆలోచన అనేది పుట్టకుండా చేయడానిక్కి తమ బానిస స్థితి కే సర్దు 
కుని వుండేందుకు శ్వేతజొతులు మూడు సాధనాలు వుపయోగించేరు. కొరడా. 
సంన్కృతిని ధ్వంసం చేయడం, మతం. తన పూర్వుల చర్మితను తవ్వితీయడానికి 
ఇంత ఉద్వేగమూ పట్టుదలా, అభినివేశమూ చూపిన హాలే తన నవలలోకి 
తెచ్చిన అసంఖ్యాక ప్మాతలలో [కియాశీలుర్నిగా నృష్టించిన కోడిపిల్లల జార్జి, 
ఫిడేలు వాద్యగాడు, టామ్స్‌ ఇరినా మొదలైన వారంతా యూరపియన్‌ రక్షస్పర్శ 
గలవారే కావడం గమసనీయం అనిపిన్తూంది. అ్మఫికనులు జడ్డివాళ్లనీ యూరపి 
యను రక్తంలోనే కియా వపరత్వం వున్నదనే భావం రచయిత మెదడు అంత 
రాంతరాలలో లేదు గదా అనిపించింది. - 

మనిషి సహజంగా మంచివాడు. నహకారబీపీను,. ఆర్థిక వ్యవస్టే అతనిలో 
పశు (పవృత్తుల్ని కలిగిన్తూందనే భావం యీ నవలలో చాల బలంగా వచ్చింది. 

డాక్టర్‌ వాల్టర్‌ బాల మంచివాడు. మానవత్వాన్ని చూపుతాడు, అయితే 
దయగా ఉండడం వేరు. వ్యవహారం వ్యవహారమే అంటాడు. 700 డాలర్దు. 
తీసుకురా. నీకు స్వాతంత్యం ఇచ్చేస్తానంటాడు డాక్టర్‌ తన బానిస అయిన 
ఫిడేలు వాద్యగానితో. వానికా సొమ్ము నమకూడడానికి 15 ఏళ్ళు పట్టింది. 
ఆ ధనం తీసుకుపోయి ఇవ్వబోతే అది*అ నాటినీ ధర. ఈ వెళ నీ ధర 
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2600 డాలర్లు పలుకుతూంది. తే ఫో అంటాడు. బానిన్‌ల మీద కూడా ఎంతో 
(కేమ కనవరిచే డాక్టర్‌ వాల్టర్‌ బానిన విధానం రద్దుకు వ్యతిరేకి. 

కుంటా కిం. కూతురు కిట్టి శాక్టర్‌ వాల్టర్‌ అన్న కూతురు అనీ వదేళ్ళ 
వయసు వచ్చేవరకూ రంగు చేదం ఎరగకుండా ఎంతో ,పేమతో జంటగా 
వీవించేరు. కాని, ఆస్తి వ్యవజ్ఞా, దాని ఫలితంగా బీవిశతంలో [వతివింబించే పరి 
. స్పేతులూ వారి మెదడుల్ని _పక్షాళితం చేసేమి. యజమాని బ్యానిన భావాలొచ్చాయి. 

అలాగే ఒకనాటి అమెరికా అధ్యక్షుడు జవర్చన్‌ బానిసల్ని [కమంగా 
విముక్తి పరచి ఆ(ఫికా తరలించేద్దామని, అప్పుడుగాని దేశంలో "పెచ్చు పెరిగి 
వోతున్న తెల్చజాతి నికృష్టులు ((టాష్‌)కు పనీ తిండీ దొరకదనీ భావించేడు. 
కాన్మి శ్వేతజొతి వ్యవసాయదారులూ,' బానిన వర్తకులూ మరోలా అభ్మిపాయ 
_వడ్డారు. బానిస వ్యాపారం సెరిగి బ్యాంకులూ, పెద్ద మెద్ద కం పెనీలూ దానిని 
కట్టుదిట్టంగా నడిపించడానికి పూనుకున్నాయి. 

అయినా బానిసత్వం అమెరికాలో రద్దు అయింది. రద్దు కావడానికి _(పధాన 
కారణం బానిసత్వం ఆర్థిక వ్యవస్థకు పరీపుష్టినిచ్చే స్టితిపోవడం, శ్వేతజొతినే 
హీనపరిచే పరిస్థితులను. కల్పించడమూ దాని రద్దుకు కారణమయాాయనే 
భావాన్ని అలెక్స్‌ హాలే తన నవలలో చూపింబేడు. 

బానినలు వ్యవసాయపు పనిముట్టు విరిచేసేవారు. వని దొంగలయ్యారు, 
యజమాని కుటుంబాలలో వంటవాళ్ళుగా. వుండి వంటకాలలో అశుద్ధాలు కలవడం, 
విషాలు చేర్చడం వగ్రరా చర్యలతో కసి తీర్చుకోవడం సాగించేరు. 

(కమంగా బానినల్ని వ్యవసాయం మొదలైన ఉత్పత్తి రంగాలకు గాక, 
ఆంబోతుల్లాగా సంతానోత్పత్తికి, బాక్సింగ్‌ మొదలైన వానిలో పెట్టి వినోదానికి 
తయారు "చెయ్యడం [(ఉపొరంభమయింది, 

రెండో వేవున శ్వేతవొతిలో నికృష్టులుగా గ్రటాష్‌) పిలవబడే వర్గం 
విస్తరించ సొగింది. అది సమాజాన్నే నికృష్టస్థితికి తెచ్చేంతగా పెరిగింది. 

సమాజాన్ని &ీణత్వానికి నెట్టకున్న బానినత్వపు అవలక్షణాలు శ్వేత 
జొతీయులలో మానవత్వాభిమానాన్ని పెంపొందించేయి. ఎనభయ్యేడేళ్ళ (కితం 
తమ పూర్వులు ఈ ఖండంలో నూతన స్వశం[త జాతిని నృష్టిం చేరని, మానవు 
అంతా నమానుళలే నన్న ఖావానికి దానిని అంకితం చేశొరని (గెట్టిస్‌ బర్గ్‌ లో 
అ[బహం లింకన్‌ (వనంగ వాక్యం) గురు చేసుకొనేందుకు తోడ్పడ్డాయి. ఆ 
విధానం రద్దు వభితంగా చెలరేగిన అంతర్యుద్ధంలో నల్బజాతి వారి చేతిలో 
అయుధాలు "పెట్టాయి. 

- రెండు శతాబ్దాల అమెరికా అభివృద్ధి వరిణామాలను చర్శితలా గాక, నవల 
రూపంలో మన ముందు పెట్టి వాని భయంకర రూపాన్ని చూపడంలో వాలే 
కృత కృత్యుడయ్యేడు, రూట్స్‌ మన మన్ససుల్ని కలిచి వేయగలగడానికి అదే 
కారణం. 


౨౦' 


డా డా 
త ఖటిల్బ_ర 
జానపీఠ బహుమతి పొందిన నవలాకారుడు 


ర్లంనపీళ అవార్డు 1975 లో లభించిన నవల *'యయాతి ఒక్కటే శ్రీ, వి 
ఎన్‌ ఖడీల్కుర్‌ రచనలతో పారాణీకం,. యయాతి, శర్మిష్ట, కచ, దేవయాని _ 
-ఈ నలుగురిమధ్య సాగిన పారాణికనవల ఆత్మ, పూర్తిగా సొమాబికం అన్నారు. 
రచయిక, కామం, అణచుకోలేిని కామోద్వేగం. -ఈర్ష్య, ద్వేషం, అశ మోవోల 
కధయిది[ మహార్మాష్ట భాషలో విశేష (వచారం, [పజాదరం ఈ నవల పొందినా: 
తాను (వాసిన “ఉల్క, “ధనధృువి్శి, *షకౌాంచవధి ఆయన అభిమాన రచనలు. 
రచయితకు సదూజంలో నిబద్ధత వుండాలన్నారు (శీ ఖడిల్కర్‌, - నిబద్ధత 
రచన (శేషత్వంలో లేదు. రచయిత "హృదయంలో వుంటుంది, 

రచయిత న్వభావం, సంస్కారం వట్టి అతని నిబద్ధత వుంటుంది. అతడు: 
సమాజంలో నభ్యుడు. సభ్యుడే కాదు, మార్గదర్శి, మహ 

66ద్రల్టిత్ర సాహిత్యంలో ఆసమ్మతి వుంది. దానిని న హార్షించాల్తి అధి. 
గొప్పగా లేక పోవచ్చు. సాహిత్యపు విలువలు చెప్పదగినంతగా లేక పోవచ్చు. 
కాని, దానిలో నిబద్ధత వుంది, 

61047 కు పూర్వం స్వాతంత్యం సాంఘిక నంన్కరణ, - ఈ రెండే. 
సాహిత్యంలో వన్తువు. స్వాతం(త్యం వచ్చేక సాంఘిక విషప్టవం. నంన్క్మరణ: 
కాదు - ఒక్క కే వస్తువు అంటారు శ్రీ ఖడీల్మర్‌. “రచయిత మానవుని పోరా 
టాన్ని చ్వితించాలి. ... “ధనికులు, నీదలమధ్య కొద్ద అంతరం. అగాధం వుంది, 
తరత రాలుగా దళిత జాతుల్ని దుక్కి అొద్ధుల్నిగా ఉపయోగించుకొంది సమాజ౦,. 
అది మహా అన్యాయం. ఇంక అది సాగకూడదు, ... సాహిత్యం ఈ అట్ట అడుగు. 
మనిషి తనను గురించి ఆలోచించు కొనేలా చెయ్యాలి. శాస్త్ర - సాంకేతిక విప్ట్రవం 
విస్తరించిన ఈ శకంలో మూఢాచారాలు శకునాలు జ్యోతిషాలు పాటించడం 
భయంకరం. వాటిని మార్చడానికి రచయిత సాయపడాలి. ...మన రచయితలలో 
చాలామంది పొశ్చాత్య పరిస్థితుల చిత్రణ ననుకరిస్తారు. అనలు మనం (వాయ. 
వలసిందీ, చ్మితించ వలసిందీ మన పరిస్థితులు” అన్నారు ఖడిల్కర్‌. 

వీవలు బవీవనం కోనం, మానవ హక్కుల కోసం, మానవ విలువల కోనం. 
జరుపుకున్న పోరాటాన్ని చ్మితిస్తున్నాయి. అయన ఇతర నవలలు “ఉల్క, 
6ధనధృవి. 

“| కతం రచయితలు నంభఘనం ౦స్కరణల కోనం [(వాశారు. ఇప్పుడు లయ; 
వలసింద్వి మానవ పోరాట చితణ. ఉన్నత, మధ్యతరగతుల వారిలో సిగ్గలేమి. 
మహా విచారకరం. బీదలకు చదువుకొనె అవకాశం లేదు అన న్నారు ఖడల ర్‌ 


త్ర 


ఇది ఖడిల్కకుర్‌ బహుమతి తెచ్చిన నవల అయినా, జనబాహుళ్యంలో 
అయనకు కేరు తెచ్చినది “రూపక కథ. ఇందులో థ్వనిపధానం. దండి 
సత్యాాగహ యాత గురించి వాసిన *సాగర! అగన్త్య అలా దానికి ఉదాహరణ, 
వ్యంగ్యంతో కథా విషయాన్ని నూచిస్తారు. ఉపమానాలు రూవకాలుతో కథను 
కవితలా నడపడం ఆయనకు నహజ' విద్య, 

6 భ్రాఫ్రిక్ర ఆత్మిక (పపంచాలమధ్య సమతూకం వుండాలి) అంటారు ఆయన. 

జాతీయోద్యమంలో పొలొన్నారు. షిరోడే (గామంలో ఐడి పంతులుగా 
బ్రీవించారు. కథారచయితగా, నవలా రచయితగా విశేష్మ్యపఖ్యాతి పొందేరు. 

“నేను విచారపడవలసిన దేమీ లేదు అన్న పూర్ణ నంతృప్తితో తమ 
78 వ ఏట, 1976 లో కన్నుమూశారు, శీ వి. ఎస్‌. ఖడిల్కర్‌, ఆయన జ్ఞానపీఠ 
బహుమతిని తెచ్చిన 'యయాతిని కీ, ర్‌ జగన్నాధ్‌ తెనిగించారు. అఆ ముదితం. 


“'థాక్‌ అవ్‌ట్‌” 


మల్లాది "వెంకట కృష్ణమూర్తి 


శపాాతకాలం వారు సినిమాకు వెళ్ళడం 
అరుదు. ముఖ్యంగా మా నాన్న గారు 
చూసిన సినిమాలు వేళ్ళమీద లెక్క పెట్ట 
వచ్చు, ఎప్పుడైనా మంచి సినిమా వచ్చి 
నప్పుడు (బతిమాలితే, ఆయనకి మూడ్‌ 
వుంకఘే వస్తారు. 

అరోజుఏ కళనున్నారో, సినిమాకి 
రమ్మని పిలిస్తే వెంటనే బయలుదేరారు, 
ఇంగ్లీషు సినిమా అది, పేరు, “వేర్‌ వర్‌ 
యు వెన్‌ ది లైట్స్‌ వెంట్‌ అవుట్‌” 
(లైటు పోయినప్పుడు నువ్వెక్క 
డున్నావ్‌?) 

కరంటు పోవడం మనకి సర్వ 
సాధారణం గాన్సి న్యూయార్క్‌ మవి 
నగరంలో, విద్యుత్‌ సరఫరా పోవడం 
ఎన్నడో గాని జరగనిది. కరెంట్‌ లేని-ఆ 
నగరం, నిప్పు ఇంకా కనుక్కో బడని 
పొత రాతి యుగంలా అనిపిస్తుంది. 


ఇ 
ర! 


ప2 


1965లో విద్యుత్‌ నరథరా కొన్ని 
గంటల పాటు స్థంభించి నప్పుడు, 
న్యూయార్క్‌ నగరంలో జరిగిన నన్ని 
వేశాలనేకం కలిపి కథగా అట్టి ఆ 
సినిమా తీసారు. 

టిక్కెట్టు కొనుక్కొని వెళ్ళాం, 
న్యూస్‌ రీల్‌ తరువాత సినిమా మొద 
లెంది,నవనాగరికంగా, విద్యుత్‌ ద్వారా 
అనేక యం[తాలు పనిచేయించి తమ 
(శ్రమని తప్పించుకొనే ఆ నగరవానులు 
విద్యుత్‌ లేకుండా పడే అవస్తలు అద్భు, 
తంగా చితీకరించిన అ సినిమాలో లీనమై 
పోయాం. 

ఇంతలో హఠాత్తుగా కరెంటు కట్‌ 
అయిపోయింది. తెరమీద బొమ్మ అదృ 
శ్యమై పోయింది.క రెంటు పోయింది ! 

ఇప్పుడొస్తుందం కే ఇప్పుడొస్తుందని 
గంట 'పెనే వేచిచూశాం, తర్వాత గేట్‌ 
పొస్‌ తీసుకొని ఇంటి దారి పట్టాం. 
మర్నాడు ఏ ఆటయినో చూడొచ్చుట. 

ఇంటికి చేరుకున్న తరువాత లైట్లో 
చ్చాయి. మళ్ళీ ఆసినిమా చూసే అవ 
కాశం కల్గలేదు మాకు, ఆ రోజే అఖరు ఆ 
సెనిమా, 





సి- డి. పసాద్‌ 


“రోగంవై బాగుండు 
రోగం కుదుర్తుంది. 


రావూన్‌ [పైవేట్‌ నర్సింగ్‌ 
హోమ్‌లో (,పత్యేకమైన గదిలో మంతి 
గారు చికిత్సతీ నుకొంటున్నారు. డాక్టర్‌ 
రావు గవర్నమెంటు అన్నతిలో వని 
చేన్తూ ఒక (మైవేట్‌ క్రినిక్‌ నడువు 
తున్నారు. ఆ క్లినిక్‌ ఆయన పేరుమీద 
ఉందో ఆయన తమ్ముడి పేర ఉందో 
గాని రావుగారే అక్కడ డాక్షరని 
అందరికీ తెలును, 


గవర్నమెంటు ఆన్ని స్కెలిటన్‌ 
స్టాఫ్‌తో నడుస్తుంది. అక్కడ డాక్టర్లు, 
నర్చులు, తోటీల్తు దాదాపు అన్ని 
రకాల వాళ్ళు నెల రోజులుగా (ఫైక్‌లో 


ఉన్నారు. కారణం మామూలే, అవన 
రాలకు సరివడిన వేతనాలు ఇమ్మని, 
మంతి గారు కూడా మామూలు కార 
తొలు చెప్పే బిగతీసుకున్నారు. “ఉవభథు 
త్వానికి డబ్బులేదు. .పయిగా అత్యయిక 
పరిస్థితి. సానుభుతికేం కొదవ లేదు. 
. ఇప్పటికే ఇస్తున్న వేతనాలు చాలా 
మందితో పోలిస్తే ఎక్కువ. ఇదే పని 
చేస్తు ఎక్కువ వేతనాలు తెచ్చుకొంటున్న 
వాటృలో పోల్చుకోవడం దేశభక్తి కల 
వాళ్ళ చెయ్యవలసిన పని కాదు. దేశ 
[దోహుల వలలోంచి తప్పుకొని అరాచక 
శక్తులు పన్నుతున్న ఉచ్చుల్ని అర్ధం 
శ్రేసికోవలసిందని హితవు. 


మంతి గారు వారం రోజులుగా 
అస్వథతిలో ఉస్నూరు. ఆయనకి నర్ఫుల్తు 
డొక్టర్లు చేస్తున్న సేవలు, ఉచ్చ దగ్గి 
ర్నుంచీ ఎత్తి పారపోస్తున్న తోటీ చాకిరి 
అన్నీ ఆర్జం అవుతూన ఉన్నై, అలాంటి 
వాళ్ళకి కాస్త "వేతనాలు పెంచడంలో 
బేసబబేమీ లేదని ఆయన మనస్సు అంగీ 
కరించింది. తోటీని పిలిచి అడిగాడు 
వీతం ఎంత అని, అతను చెప్పింది విని 
ఆయన మనను ద్మిగ్భృమ చెందింది. 
గవర్నమెంటు ఆస్పతిలో ఇస్తున్నదాని 
కన్నాతక్కువ. అసలు గవర్నమెంటు 
అన్న(తిలో ఇన్తున్నదే తక్కువ అని 
గదా సమ్మె! అదేగా తానూ చెప్పు 
కొంటున్నది. 


రావుగారొచ్చి నప్పుడడిగాడు “ఇదేం 
అన్యాయమయ్యా, మరి నువ్వు కూడా 
నమ్మె చేన్తున్నావ్‌ కదా వీతాలుపెంచా 
లని. ఇక్కడ వాళ్ళకింత తక్కువేమిటి 
పయిగా ని చార్జీలు కూడా 'స్పెన్సరు 
'రేట్లాయె. రావుగారు నవ్వాడు. దానర్హం 
ఆ ఇచ్చిందానికే తృవడి పనిచేసే 
తోటీలు బోలెడుమంది దొరుకుతారు. 
అని, అదిగాక పేషెంట్లు దగిర నుంచీ 
వాళ్ళకి దండిగానె దొరుకుతుంది. 
"పీషెంట్టు ఇవ్వగల వాళ్ళే. మంతతిగారు 
నవ్వాడు, *ఇలా నాలుగురోజులు జరిగితే 
(ప్రకాశం ఊరుకోడయ్యా. మీ తోటీల్ని 
ఆర్గనైజ్‌ చేసి యూనియన్‌ లేవదీస్తాడుో 
అంత వరకూ లొక్కం౦డి* అని నలవి 
ఇచ్చాడు. (పకాశం అంపే ఇవ్వుడు 
అస్ప,తి అన్ని రకాల వాళ్ళని ఒక్క 
తాటి మీద నడిపిస్తున్న నాయకుడు. 
డాక్టర్ల కే ఆయన మద్ధతు ఉంది. రావు 
గారు మళ్ళీ నవారు. *వకాశం మన 


తత్ర 


జోలికి రాడులేి అన్న విశ్వాసం ఆ 
నవ్వులో కనబడింది మంతి గారికి, 

ఊరికే బెడ్‌ మీదే ఉంటంవలన 
మంతిగారికి పొపం మంచి అలోచన 
లొన్తున్నై. బడుగు జనం మీద అంత 
నిర్ధయ పూనడం పెద్ద గొప్ప ఆనిపించ 
లేదు అయనకు, విదో రకంగా నమ్మె 
అంతం అయ్యేలా చూసి వాళ్ళు అడీగిం 
దేదొ ఇస్తే? | మహా ఎంత గనకా |! 
బాగుందనిపించింది. కాని దానికి ఒక కే 
“అడ్డు, పకాశం, అతని యూనియన్‌ 
అవతల. పొర్చీ, నమ్మ అవతల పార్టి 
పొలిటళల్‌ గైన్స్‌కోనం నడిపిస్తోంది, 
అ విషయం గుర్తుకు రాగానే మంతిగారి 
జొలి హారతి కర్పూరంలా హరించు 
కొని పోయి కోపం వస్తుంది, దాంతో 
మూలుగు వచ్చి కళ్ళుమూసుకున్నారు, 
ఉదేకం మంచిది కాద్నన డాక్టర్‌ 
సలహా నెమరేనుకొని ఆలోచనలు 
మానే [ప్రయత్నం చేశాడు, సిస్టర్‌ వచ్చి 
“పరాన పడకండి” అని చెప్పి నిద 
మాత ఇచ్చి వెళ్ళి పోయింది, మంతి 
గారికి నిదవట్టింది, 

అయనకి మెలకువ వచ్చి చూసే సరికి 
ముందు కలా అనిపించింది. ఆతర్వాత 
నమ్మక తప్పింది గాదు, పక్క బెడ్‌ 
మీద (పకాశం ఉన్నాడు, డాక్టర్‌ 
రావ్‌ అతని వక్కనే నిల్ఫుని చూస్తు 
న్నాడు పల్పు, (పకాశం మక్తులొ 
ఉన్నాడు, 

పద రోజుల బట్టీ ఇద్దరూ అలా ఆ 
గదిలోనే ఉన్నారు ముక్కులో గొట్టా 
లతో. మాట్లాడ వద్దని డాక్టరు చెప్పినా 
వాళ్ళు ఎదో... మాటాడు కొంటునే 
ఉన్నారు, దట్టమైన పోరలు మంచులా 
కరిగిపోయి వాళ్ళు అనేక విషయాల 


వశీ 


మీద తమ అభ్మిపాయాలు దాదాపూ 
ఒక కే అని (గహించిచున్నారు, (పకా 
శం మంిగారి స్థానంలో ఉం కే ఇప్పటి 
మం(తిలాగే [వవ్‌ర్తి ంచే వాళ్ళనీ, మంతి. 
గారు [పకాశం స్థానంలో ఉంజపే అచ్చం: 
(పకాశంలోనే 'నకచేవాళ్ళనీ అను. 
కొన్నారు, ఇద్దర్ని ఎరిగిన “రావ్‌ బల 
పరిచాడు, “ఘీ రిద్దరూ మనుష్యు పక్క 
తులుద్శద్ద్యూ ఒకేరకం మంచి వాళ్ళు 
గూడా- అయితే రాచకీయాల అవనరం 
దృమ్యా భిన్న ధృవాలు” అన్నాడతను. 
రాచకీయాలు మానవత్వాన్ని మంట 
కలపాలా? అన్న (వళశ్న ఆ ముస్తురి 
మధ్య అలాగే నిలిచి పోయింది. 


నమ్మెవల్ల సామాన్యజనం ఎన్ని 
కడగల్లకి లోనవుతోందో - [ఆ ఖరీ 
దయిన క్లినిక్‌లో వాళ్ళు మూగ్రరూ 
చాలా సంద ర్చాల్లో ముచ్చటించు 
కున్నారు. ఎవరికి వాళ్ళే అవతలి 
వాళ్ళు కారణం అనుకొంటునే, ఎవరకి 
వాళ్ళం హిప్మాకాట్స్‌లా [1పవర్శించటం 
లేదా అన్న అనుమానం కూడా వాళ్ళకి 
రాకపోలేదు, 


పరిస్థితిలో మరో అవాంతర 0 
వచ్చింది. ఆక్సిజన్‌ కంపెనీ సమ్మె అరం 
ఖం కావడంతో రావుగారి క్లినిక్‌కు, 
కూడా అక్సిజన్‌ అందని పరిస్థితి వచ్చింది. 
అ సమ్మెదారులు ఎవరి మాటలు విన. 
కుండా, మొండిగా సమ్మెలోకి దిగారని 
ముందు నోటీసు గూడా ఇవ్వలేదని పత్తి. 
కలు రాశాయి. ,వజిలకి ఉపిరి ఆక్సిజన్‌. 
అలాంటి ఆక్సిజన్‌ ఉత్పత్తిలో నమ్మ 9 
వరిస్థితలోనూ నహించదగింధి కాదనీ = 
అనలు అవనర  పర్శిశ మల్లోనూ, 
విభాగాల్లోనూ నమ్మె హక్కు తొలగిం 


బాలనీ సంపాదకీయాలు 
'రాళాయిః 

వాళ్ళ సమ్మె విరమించనున్న ఒక 
వృతం మీవ మంథిగారు నంతకం 
చేశారు, [పకాశం చెయ్యలేదు. డాక్టరు 
గారు చేశారు- తమ నమ్మెకీ, సమ్మెకీ 
తేడా ఉంటుందనీ, స్కెలిటస్‌ నర్వీస్‌ 
తాము నడుపుతున్నామని, ఆలాంటిది 
సమ్మెదారులు ఏవీ చెయ్యడంలేవసీ 
ఒక వివకణ గూడా చేర్చి. ఆ వివరణ 
చూడగానే [పకాశం కూడా సంతకం 
అంటించాడు, 

అయితే ఆక్రిజిన్‌ సమ్మె అగలేదు. 
వాళ్ళు కారణాలు వాళ్ళాకున్నై. ఎంత 
[పాణ వాయువు ఉతృత్తిచేసినా, వాళ్ళ 
బతుకులూ అందరిలాఎటివేగా. శావు 
గారి అన్నతిలో ఆక్సిజెన్‌ సిలెండర్హు 
తక్కువ స్టాకులో ఉన్నై, గవర్న 
మెంటు ఆస్ప్మతిలో ఈ మధ్య వాడకం 
లేమ కాబట్టి చాలా ఉన్న, కానీ 
వాటితో కూడా తాళం చెవులు సమ్మె 
తీవ మమున రోజున ఎవరో కాదేసి 
మళ్ళీ ఇవ్వలేము. అ రహాస్యం, వాటి 
ఉనికి [పకాశ. కీ తెలునుు రావుగారికీ 
తెలుసు మంతిగారు మౌనంగానే మీ 
యిష్టం, నేను కళ్ళు చెవులు మూనుకు 
న్నానన్న భంగిమ పెట్టారు. దాంతో 
నొలుగు రోజులు రావ్‌గారి |పత్యేకమైన 
"పేషెంట్టకు అక్సిజిన్‌ అందతూవచ్చింది. 
కానీ రహస్యం దాగేలాగ లేదు. సమ్మె 
దొర్లలోనూ లక్ష చీలికలునై్రై, అందు 
కని అ తాళం చెవులు మళ్ళీ వాటి 
స్థానంలోకి వళ్ళిపోయినై. 

గొట్టాలు తీస్తే ఊపిరాడని రోగం 
వాళ్ళవ. ఓక రోజు ఉన్న ఒక్క సిలెం 
డరూ మంతిగారూ, ఉపకాశం ముందు 


ప్మతికలు 


మీరం'కే మీరని అనుకోవడం విన్న 
రాప్‌గారు'ళన పాటత ఫమిటి ఈ నాట 
కంలో అనుకోక ఒక తప్పింది కాదు, 

అరోజు అనుకోంది తటస్థింది. 
రావుగారి ఆన్నతిలోని తోటీలు రాలేదు, 
వాళ్ళకొక చోటా నాయకుడు దొరికాడు, 
రావ్‌ గారు అదిరి పోయ్యారు, [ప్రకాశం 
చోటా నాయక ఖ్ణి పిలిచి మాట్లాడాడు, 
తను బయటికి వచ్చింత ర్వాత -ఈ విష 
యం వరిశీలస్తానని అన్నాడు, ఛోటా 
నాయకుడి కీది నిచ్చెనలాంటి నమయం 
అనిఅర్హ్యమపోయింద్సి పరిస్థితి చెయ్యిదాటి 
పొయ్యేలోగానే నీళు చల్లడం మంచిదని 
మంతతిగారూ, పకాశం౦ రావుగారిక నచ్చ 
చెప్పి వాళ్ళ వీతాలు పెంచేలాచూశార్ను 
రావుగారు కొంచెం వెటకారంగా “మీరి 
క్కణ్నుంటి త్వరగా కదలండి. లేక 
పోతే మా క్టిసిక్‌ మూత పడుతుం 
దన్నారు. 

అలాగే కదలక తప్పింది గాదు* 
ఎందుకం కే ఇద్దరికే కొంచెం మేజర్‌ 
సెస్ట్‌ బూ, ,టీట్‌ మెంటూ అవసరం అని 
తేలింది. అ సాక ర్యాలు గవర్నమెంటూ 
ఆస్పత్తిలో గాని దొరకవు, 

గవర్నమెంటు అన్నృతిలో చేరిన 





చిరునామా మార్చు 


“అభ్యుదయ' కు సంబంధించిన 
ఉత్తరాలు, పంపి రచనలు ; మని 
అర్జర్తు, (డొప్తులు, చెక్కులు మొద 
అఐనపి యీ దిగువ చిరునామాకు 
పంవవలనిందిగా విజ్ఞప్తి, 

4091ల 0తేంగీ, 


శి = ఏ 10/065 151466, 
4261828 - 600 0౦14 





క్రిక్‌ 


త ర్వాత *స్కెలిటన్‌ సర్వీస్‌ ఎలాంటిదో 
మంతి గారికీ [పకాశంకీ అర్థం 
అయింది, రావ్‌గారి “ఆర్భ్యుమెంటు రావ్‌ 
గారి కే బోధవడింది, ఇదివరకు వాళ్ళకు 
ఆర్హం కాలేకని కాన్న ఇవుడనుభవం 


లోకి వచ్చింది. తన వొంటిమీది వుండు. 


భాధ తనకు తెలిసినట్టు! 

దేశభక్తలయిన మంత్రిగారికి వైద్య 
నదుపాయం అందటం లేదని, బయట 
ఆయన పార్టి వాళ్ళ అరుస్తున్నారు. 
కార్మిక నాయకుడికి కొవాలనే వేద్యంలో 
తాత్సారం చేన్తున్నరని ఆయన పార్టీ 
వాళ్ళ నమ్మెలో మరో నినాదం శేవ 
దీశారు. 


వెద్యం అత్యవనరం అయినా, 
అందడంలేదని మం,తిగారూ, |(పకాశం 
బయట పడకపోయినా, రావు గారు 
మాతం చెయ్యిదాటి పోతోందని దిగులు 
పడడం వాళ్ళు విన్నారు, 

ఎదో తీగలు కదిలినై. ఏవో విమా 
నలు వచ్చినై, సమ్మె అందరికి సమ్మతం 
అయ్యేలాగా ముగిసింది. అవతల 
అక్సిజన్‌ నమ్మె కూడా సద్దుమణిగింది. 

మంతిగారనుకున్నారు, మళ్లీ బయ 
టికి వచ్చింత ర్వాత [వకాశం ఇంత సబ 
బుగా _పవర్తిసాడాఅని. (పకాశంమెదడు 
మం,తిగారికి మెదడు అద్యం అసలు దేశం 


జీవన్మ బ్రతుడా 


పులిచేరి రామమోహనరావు 


"న్రేటి సమాజంలోని 

సగటు మనిషి, 

సగం చచ్చినవాడి [కిందలెక్క ! 
కొను _బతికివున్న 


అంతా ఒక పెద్ద రోగం వచ్చి ఒక 
వారం రోజులు అలమటిప్రే బాగుండని 
కెంచింది. అప్వుడు అందరూ నర్దు కుం 
ఠా రేమో, యుద్దం అనేక రకాల ఐక్యతని 
పీసుకు రావడం అనుభవం కదా, 

యుద్దమూ,ూ రోగమూ మాతమే 
పరిష్కారమార్ధాలయిన దేశంలో జనం 
మా(తం ఆ రెండూ కాకుండా పరిష్కా 
రం రావాలని అశిస్తోంది. అందుకే 
అన్ప|తిలో మిగతా పేషేంట్లు కొందరు 
ఇద్దరూ కొంత కాలం పాటు అస్వతతి 
లోనే ఉండిపోతే బాగుంటుంది, దేశం 
బాగుపడుతుంది అనుకున్నారు. 

గమ్మ మిటంకేత్తే మంతిగారూ, 
(వళాశం అలానే అనుకుంటున్నారు, 
6క్రాస్త్ర [పొణం తెరిపిన వడుతుంది. 
బయట  జంజాటంలోంచి తప్పుకొని 
ఇక్కడే నాలుగురోజులు విృిశాంతి తీను 
కొంసీ అని, వాళ్ళు కర్ధ్థం కాంది 
ఒక టే. అప్పుడే బయట మరో(పకాళం 
వస్తున్నాడు. మరో మంతి వన్తున్నాడు, 
“భారం కోనం నలుగురి [పయోజనాల్ని 
నాశనం చేసే మం, [ప్రకాశం గూడు 
పుఠాణీ చేశారని చాటుకొంటూ రావు 
గారు అరుస్తున్నారు. 

ఇంద ధనుస్సు, దానికి [పతిగా 
వచ్చీన తలకిందులు ఇంద ధనుస్సు 
అన్నికలిసి వొచ్చేలా వర్షం కురుస్తుంది, 


ఘడియలు కాస్తా 

జీవికను వెతుక్కొవటంలోనే 
వ్యయమయిపోగా _ 

(పతి రాతి అతను నిదలో చనోడు ; 
ఉదయమే పునర్ధివితు డై 

సమాజపు వల్దకీ. కొమ్మును 

భూజాని కెత్తుకుని 

పనిలోకి వెళ్లిపోతాడు, 


తర రారా. టమ త ఆకారాల ఆం చనన చు వంతల ల తననన మటు తా 


నెరూడా 


చరను గీతం 
అనువాదం 


డా॥ వుపష్పల లత్మణరావు 


అకున్‌, (ఫెయ్‌, పినా ఖ! 
నేటి పరరూ, 
పంథ'మ్మిది వందల డె బ్బెమూడు 
"స్మెఫ్టింబరు పరకూ = 
ఈ తిక్ష మానం వరకూ 
మీ మోచేతి కింద నీళ్ళు తాగిన 
బోర్హబ్మెరీ, గ్మరస్తాజా, బంజెర్‌! 
వమా చరితలో తిండిపోతు సివంగులు ! 
కొలలేని మా నెత్తురుతో, 
జమీల నేలని బురదచేసి, 
"పెను మంటలతో జమీ నేలని దగ్ధంచేసి 
మేం జయించిన పతాకాలని కొరికిన 
పంది కొక్కులు! 
నరకం నుంచి దాపురించిన 
నర రాశసులు! 
న్యూయార్కు (వుకాల వుని కొల్పుల 
ఫలితంగా 
'వేవేలసార్డు శరీరొలు అమ్ముకున్న 
తొతవు వ్మికేతలు: 
తోడి[పజలు ధారపోసిన తొగగొలతో 
డాగులు పడిన 
డణాలర్షకోసం 
ఆవురావురంటూన్న మానవ 
యం(తాలు! 
అమెరికన్‌ మెతుగలకి 
రంకుపోయిన బేహారులు! 
ఖూనీల3ై దప్పిగొన్న చిత్తడి నేలలు! 


చితహింసల రూపంలో 

ఆకలి అవతారాలై వెలసి 

(ప్రజలని కమ్బీలకి బలిచేసే 

ఏవైర శాసనంతో యెలుతూ 
అమెరికన్‌ గాలికి ముండలమారులైన: 
అతిరధులు ! 


(పెమ గీతం 
అనువాదం 


మోహన్‌ 


ఈ;గాథి విషాదాలు చీల్చి 
గీతాశు మాల లల్టగలను 
ఆకాశం పగిథిందని 
చుకగాల చెక్కిట్టు వణికి 
సుదూరాన కరిగాయని 
రాతి గాలి రివ్వుమంది. 
ఆకసాన పాడుతోంది 
ఈ రాతి విషాదాన్ని రగిల్చి 
కలల మంటవేయగలను,,, 
మెరిసి ఆ నిశ్చల విశాల 
నేతాల నుందరిని, 
(పీమించక పోవడం 
ఎవరి తరం ? 
ఆమె నాకిక లేదను కోవటం 
ఆమె నాదిక కాదనుకోవటం': 
అంతులేని ఈ రాతి 
బరువు మోయటం 
ఒంటరిగా చీకటి బరువు 
నీడ్వటం' 


ఎల్కా ఎలా, ఎలా? 


3౩7 


అంతలేసి ఆ కన్నులు 
నిశ్చల మై నిలచినప్పుడు 
ఎం-తలేసని వారయినా 
పేమించక తప్పదు 
ఈర్మాతి ఎదపై కుంచెతో 

* చితాల వ్యధను చింద గలను 
ఈ రాతి విషాదాలు చీల్చి 
గీతాల మాల లల్టుతాను 
చిమ్మ చీకటిరాతి 


థ్‌ 


అసి 
ల్‌ 


రాళ్ళు పగల గొన్రై వాళ్ళు 
పునాదులు కస్త వాళ్ళు, 
భవంతులు నిలబెట్సి వాళ్ళు 
రాళ్ళు, సున్నం 

ఇటుదె, మన్నుల్లాగా 

కప్పన్లిక్రి వచ్చే వాళ్ళు 
కూలోళ్ళు. 

వాళ్ళ కండరాల కలిమి, 

వాళ్ళ శక్తుల బభిమి, 

వాళ్ళ “ఆకలి చెలమ” ల్లో 
దాహానికి నీళ్ళు పుట్టించుకో లేవు 
వాళ్ళ గుండెల్లో చెరువు 
కన్నీళ్ళు కూడా యింకిన వీళ్ళు, 


ఛిన్నాభిన్న మయ్యిందనీ, 
నీలిసలి చుక్కలు 
ఇదరి వోయాయనీ 
రాతి గాలి యీల వేస్తోంది 
రివ్వురివ్వున 
ఆనందాలు పాడుతోంది 
.ఆకసాన 
ఈ రాతి ప్యధల్ని రేపి 
కూలదోస్తాను క్‌లల గూళ్లు, 


ల్సి 
ఫంజరాలు .... ఎన్‌. హరగోపాల్‌ 


"పేదోళ్ళు, 


పునాదుల మీద భవనాలు, 

శవాల మీద ససాధులూ 

వీళ్ళు చేసే పనే 

అందరికి అందాలు అసందాలు యిజబ్చేది 
వీళ్ళ “రెండు రక్ట లే! 

అయినా వీళ్ళు 

రూలిన గుడి సెల్లోపల 

కాలే కడుపుల్లో, బాధల్లో 

రేపటి గోనం రోజూ 

వంటివొక్కలు సాగదీసి అస్థిపంజరాలు 


మెతుకులు దులిపేసిన వులిస్త రాకులు, 


(కొలనాళికకు న౦బంధించినది యిది యావత్తూ [1వజౌాధ నాన్ని "పెద్దగా దండగి చెయ్యడమే 
నన్మీ దాన్ని గురించి మనం జరిపిన చర్చలు మన కాలాన్ని పెద్దగా దండగ చేసుకోవడ మేననీ 
నాకు నమ్మకం కలిగింది, ఈ నాళికను పొతి'పె్టడం, (వధమంగా తెలివి తక్కువ; యా వ (తాన్ని 
రహన్య: గ వుంచడం మరిన్నీ ! యీ విషయాన్ని గురించి మనకు యిన్ని అనుమానాలు నాదోవ 
వాదాలూ రాన్టయితే, దానిని బయటికి తీయడం యింకా తెలివి తక్కువ వని అని చెప్పివుండే 


వాణ్ని” 


(కాలనాళికలో వుంచిన చారితకక నమాచార రచయిత డాక్టర్‌ ఎస్‌, కృష్ణస్వామి 
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ఈ నిటి బాబాయ్‌ కార్డు కిరణాల్లో 
[(పభల్హా వోతున్నై” ఆడిగాడు పొలం 
దున్ను కుంటున్న రైతు వెంకయ్య, 
రోడ్డు మీద పోతున్న ముననబుని క్‌ 
ఈసీక్ష తెలీద్మటా వెరి వెకన ! మన 
(పిమతమ నాయకుడు అన్నతిలో 
ఉన్నా(డా. పెద్ధానుపథికి ఇదే గదరా 
తోవ - అదీ కత 9) అనేసి ముననబు 
గారు దారే పోతన్న కారాసపేసి 
ఎంచక్కా కూచుని 
చక్కావెళ్ళిపొయ్యారు. ఇరాన్‌ ఇం 
జవోతూ పోతూ ఓ పొలి ఇల 
"శ్రీకేశారుు “నెల రోజుల 
బటీ పనవపవి క 'పేసి 

ళు లా య 
అయన ఆరోగ్యం 
కోనం తిరుగుతు 
న్నాంరా నువ్వు 
వమా[తం౦ం అరక వదలవ్‌ 
-నరేగాని ని చిన్నోడన్నది ఆనుపతి 
లోనేగా చూసొస్తానై. "వార్గు నంబరు 
కూడా కనుక్కో కుండా పోతన్న మున 
సబు గారు ఎలా చూడగలరని వెంకన్న 
సందేహించలేదు. ఎందుకంటే చినో 
చేర్పించిన కరణం గారూ ఆ కార్లోనే 
ముననబుగారి వెంట వన్నారు. 

ఆ నాయకుడికి త నొం భె ఏండ్లు దాటి 
వుంటాయి, వార్షక౦ వచ్చినా నవ 
యువకుడిలా వాటారనీ ఆనర్‌ న 
అ'ని పేపర్టు ఆయని), గురించి రాన్తుం 
టాయి. రాజకీయాల్లో ఆయన వండి 
పోయిన్నా ఎపు డూ ఆకుపచ్చని దోర 
కాయలాగే ఉంటారట ఇయన. మెవడు, 
అవయవాలు అన్ని చురుగ్గా పనిచేస్తు న్నై 
అని, ఆయనపోతే డేశ.లో మరోనాయ 
కుడు లేడ నీ వతికలు ఘోషిన్తు న్నాయి. 
ఓపార్ప కూ యజ్ఞాలూ ఒక కేమిటి = 





చామ రి దుర్గాపసాద్‌ 


దేశమంతా _అయనకోనం దేవాలయమై 
అభిషే షకాలతో “తడున్తూంది, 

నెలరో బుల్నుంచీ ఆయన కోమాలో' 
ఉన్నారు. అన్బ త్రి చుట్టూతా గదు 
ల్లోనూ, అటూ ఇటూ పాఃక మెళ్ళ 
లోవున ఉన్న అన్ని హోటళ్ళలోనూ 
నాయకులు బసచేశారు. ఆయన కన్ను 
మూయరాదు. మూస్తే దేశం ఘోర 
మలయున  విపత్తులో పడిపోతుంది. 
అయన కోమాలో' 
వున్న ఈనెల రోజులు 
మాతం నిజంగా దేశం, 
అవా నివత్తులోఉన్నశ్తేఅని 
పించింది, ఆఫీసులు 
పని చేయ్యటం లదు, 
మ౦[తులు ఫైళ్ళ 
చూడ డం లేదు. అసెం 
స్ట్‌లు సరవధి కంగా 


ర విపత్తు 


చచ్చిపోయినై. 

ఇది "పెద్ద విపత్తు కాదనే *నిపించింది. 
ముననబుగారి! "అంత రంలో. ఎందు 
కంటే ఇదివరకు లాగానే వస్తువులు 
అధికధరల కయిలేనే. దొరుకుతూనే 
వున్నవి, తామంది రూ అన్బతతి చుట్టు 
వున్న హోటళ్ళ ల్లో ఎవ్వుడు పడి తేఅప్పు 
డు 'పదిపడితే అది తి టూనే వున్నారు. 
నిజంగా వివత్తు తన నలవో విని 
వెంకయ్య అరక మానేసిన రోజున పస్తుం 
దని అయన అనుకున్నాడు కానీ ముకి. 
అనలేదు, *ఎప్పటికీ గండం గడిచేను 
అని బయటీకే మొక్కు' కొంటున్న 
కరణంగారితో గొంతు కటఓకేరు ఆయనం. 

“ముసికివ్యద్దు ఆయన జోతేనేం దేశం: 
గొడ్డువోయి.౦దా * ఆయన పుట్టకముందు 
దేశం ఏమయింది, అదే ఆ తర్వాత అవు 
తుంది. అనలు ఇదంతా అవాంం ఇగోం 


ఏలో 


ఈ పర్పనాల్టి కల్టు నశించాలి అని 
ఒకాయన ఆస్పథతీకి దూరంగానే చెట్టు 
కింద ఎవరితోనో చెబుతుంకే పోలీసులు 
లాక్కెళ్ళి దూరంగా వదిలేసి వచ్చారు, 

మునునుబుగారతన్ని పిలిచి పోలీ 
సుల్లో మాట్లాడి నచ్చచెప్పడం వలనే 
అఆ వదలడమయినా జరిగింది. ఆయన 
వట్టి మునసబుగాదు, న న ఆ 
[ప్రాంతంలో శే పేరుపొందిన పార్టీ మని 
మంతి కాలేదు కాని, ల. 
గుప్పెట్లో ఉంచుకున్నాడు అతను, 
ఆయన ఇప్పుడు అస్పపష్యతిలో నాయకుడి 
(పక్కనే కూర్చుని నాయకుడికి బదులు 
భుజం కదుపుకున్నాడు. సలహాలిస్తు 
న్నాడు - అవసరం అమిన పన్లు చూస్తు 
న్నాడు. మాటిమాటికీ బయటికి వచ్చీ 
అకాశం వంక చూన్తున్నాడు, వాన 
వన్తుందని కాదు హెలికాప్టరు కనబడు 
శతుందేమో అని, 

అవనరమయిన మందులు మరోదేశం 
నుంచీ అతిజరూరుగా స్టేన్‌లో పంపారు, 
అవి రావాలి. హెలికొప్టరు పొడ్‌ 
అఆ రోజే అవసరంగా తయారు చేశారు 
దగ్గరలో ఒక నూలు కాంపొండులో, 
చదును చేసి నున్నంచేసి, 

ఆస్ప[తిలో డొక్టర్లు అందరూ 
నాయకుని చుట్టూతా కాపుండి ఏ సందు 
లోంచీ యమదూతలు రాకుండా అడ్డం 
కాస్తున్నారు. ఏ చిన్న కన్నంలోంబీ 
ఉపొణ వాయువు ఎగిరి పోకుండా 
చూస్తున్నారు, 

ఆ నెలబట్టి ఆస్పతిలో మిగతా రోగుల 
మాట దేవుడే ఎరుగు. డాక్టరు ఎరిగిం 
దల్హా వాళ్ళ (పాణాలు దేశాల కంత 
జరూరుగాదనే. అంతకన్నా వాళ్ళకు 
తెలిసింది తమ (పపమోషన్హు అ నాయకుని 


త్తీ0. 


పక్కనే కనుసన్నల్టో మెలిగే మంతుల 
కటాక్షాల మీదనే అని. అందుకే వాళ్ళు 
మంతులు కనురెప్పల [కిందే కాపరం 
వుంటున్నారు. , 

పిల్ణల వార్డులో వున్న చిన్నోడు 
పొపందిగులుగా ఉన్నాడు. అతని రోగం 
అంత [పమాదమయింది కాదని డాక్టరు 
కరణంగారి॥ి చెప్పాడు. ఆయన అదే 
ముక్క ముననబు గారికీ చెప్పాడు. 
అందుకని కొంచెం జౌొప్యం అయినా 
ఫరవా లేదు అని ముననబుగారను 
కున్నాడు. నాయకుడి విషయం తేలిం 
తర్వాత చూచుకో వచ్చనే క 
అనుకున్నాడు. 

ఆస్పృతి మొక్తం మీద ఒక ల్లిధరు 
డాక్టర్లు మాతం నాయకుడిని "పెద్ద 
వాళ్లకి పదిలేసి తాము చిన్న వాళ్ళని 
పట్టించుకొని తిరుగుతున్నారు. అందులో 
ష్‌ “కు[ర డాక్టరు మరీన్సి అతని వాలకం 
అతని కోలిగ్స్‌కి అంతుపట్టడం లేదు, 
“పిచ్చాడని* సరిపుచ్చుకున్నారు. 

కుర డాక్టరు చిన్నాణ్ణీ చూనీి 
మార అవసరంగా అతనికి ఒక 
మందు పడేసే వారంలో తగ్గిపోతుంది. 
కాకపోతే ఆ మందు ఈ దేశంలో 
దొరకదు. వేళకి అ మందు వడకపోతే 
అ తర్వాత కుదరదని చెప్పలేడు గాని 
మందు పడితే నిక్కచ్చిగా కుదురు 
తుందని చెప్పగలడు. నాయకుడికి 
వస్తున్న మందుల్లో అది వుంది. 

నొయకుడెలాగూ బతకడని పెద్ద 
డాక్టరు. చెప్పశం క్యుర డాక్టరుకి 
తెలును. *చెయ్యగలగిందల్లా చేశామని 
తృప్తి కోనమే” అని ఆయన అనడం ఆ 
చుట్టూవున్న ఇతర నాయకులకూ 
తెలును, అసలు అందరికీ తెలును ముని 


(వాణం లన్నాళ్ళుంటుంది వోక అని, 
అయితే ఆ మాట అనగల ధైర్యం ఎవరికీ 
లేదు. ఈ రోజు ఆ నాయకుడి వట్ట 
చూపుతున్న పేమ, అభిమానం, 
అకెన్ష్‌న్‌ ఇని తరువాత తమకి నిచ్చెన 
మెటవుతాయన్న ఆశే అందరిదీ. ఎన్ని 
మందులు వాడినా “చివరికి సరిఅయిన 
మెడీకల్‌ అ 'జెన్ష్‌న్‌ అయన కంద 
లేదని” గొడవ బయళ్టేర గూడదన్న 
ఉ ధ్రేళంతోనే అన్ని (పికాషన్గూ తీసుకో 
పడం జరుగుతోంది. 

క్కుర డాక్టరు పెద్ద డాక్టరుతో 
చెప్పాడా విషయం. ఆ మందు బోలెడు 
వన్తుంది కదా, కొంచెం మరో సేషెం 
టుకు వాడవచ్చునాలఅని. పెద్దా యననవ్వి 
ఊరుకున్నాడు, కొంచెం కోవంగా 
చూశాడు కూడాను. కాని కుర ణాక్టరు 
ఎంతో నమతగానే అయినా, నృష్టంగా 
వెపొ డు. ఆ చిన్న కుురాణ్ణీ ఆన్పత్రిలో 
వదిలేసి తండి వెళ్లిపోయాడని. అందు 
కని అ భారం తనదే అని. పెద్ద డాక్టరు 
మాట్లాడలేదు. వెళ్ళిపొమ్మని సొంజ్ఞ 
చేశాడు. కుర డాక్టరుకి ఉడుకు మోత్త 
నం వచ్చింది. కాని ఏం చెయ్యగలడు? 

వెంకయ్య చిన్నాణ్ణి వదిలేసి పోతూ 
ణాక్టరు గారికి నాలుగు అనవకాయలు- 
ఇంత గోంగూర ఇచ్చి- ఫొలం వన్దు 
అదును తప్పితే ఏటికేడాది వన్తులు వడు 
కోవాల్సి వన్తుందనీ-అందుకని కు రాడీ 
బాధ్యత చూసుకోండని చెప్పి గుడ్డ నీరు 
కళక్కుకుంటూ వెళ్ళిపోయాడు, డాక్టరు 
కతని చివరి చూపు ఇంకా కళ్ళల్లో 
మెదుల్లూనే ఉంది. దేశంలో మనుషులు 
కొందరయినా తమ బాధ్యతను నిర్వ 
రిస్తునె ఉన్నారు. తనక్షింత తిండి పెడు 
తూన్న చెయ్యికింత అనరా ఇవ్వడం 


తన విధి అని నిళశ్చాయించుకు న్నాడు. 
చిన్నాడి పరిస్థతి కొంచెం తారుమూర 
యింది. ఊోపిరి అందడంలేదు. బాధవడు 
తున్నాడు. అక్సిజన్‌ కట్టమని సిస్టర్ని 
'కేశేసి చెప్పాడు, న్తంభంలా నిబ్బుం 
దామె, ఆఅ వార్జుల్లో వున్న ఆరూ నాయ 
కుడి దగ్గరే *స్టాండుభెగా ఉన్నై, 
అందుబాటులో ఇప్పుడు ఒక్కటీ లేదు. 
వెంటనే వెళ్లి తెమ్మని వార్డుబాయ్‌ని 
పంపాడు. వాడువచ్చి అనలాగది లోకి 
పోవటానికే భయంగా ఉందని 
చెప్పాడు. డాక్టరుకి కదలక తప్పలేదు, 
ఓక్క సిలిండరు కదలడానికి విల్రేదని 
డ్యూటిలో ఉన్న తన కోలిగే వట్టు 
పట్టాడు. ఆయన చుట్టూ రాజన్న నాయ 
కులు వత్తాను వచ్చారు. డొక్టరు ఎంత 
చెప్పినా వాచ్మ్‌ వినిపించుకోలేదు. 
“ఆరు సిలిండర్హు కాదు అరవై అయినా 
ఎటుపోయి. ఎటువనస్తుందో, రిస్క్‌ తీసు 
కోవడానికి వీల్లేదు” అని పట్టుపట్టారు, 
డొక్టరు బయటకి వచ్చాడు చేసేదిలేక, 
చిన్నాడిని చూడడానికి వెళ్ళిన 
కరణం గారు డాక్టరుగారి నడిగాడు, 
కుురాడికి గొట్టం పెట్లాలని సిస్టర్‌ 
చెప్పింది. ఎప్పుడు పెడ్తారు? డాక్టరు 
చిరాగ్గా 66 స థభ్రి నాయకుడున్నా డుగా, 
వాడు బాల్చీ తన్నసీండి = అప్పుడు 
అనేసి వెళ్ళిపోయాడు. కానీ ఎక్కుప సేవు 
అతనుండ లేక పోయాడు వార్డులో, 
చిన్నాడు ఎగిరెగిరి పడుతున్నాడు. 
అక్సీజిన్‌ పెడీజే అయిదారు గంటలలో 
అతను ఊపిరందు కుంటాడు. బకరికే 
[వాణ౦, బత కాల్సిన పాణం 
డాక్టరు గబగబా వెళ్ళి అటకాయి6 
బినవాళ్ళని వక్కకుతోసి ఒక సిలిండరు 
తీసుకొని వచ్చాడు. "దేవుడికి చెప్పు 


టీక 


కొండి అని ఆయన అనడం చాలామంది 
విన్నారు. నాయకులు కొందరు అడ్డ ౦ 
తగిలారుగాని, కరణం గారు, మున నబు 
గారు సర్దారు. 6 పోసీండి, -ఈ వార్ధిగా, 
అవనరం అయితే మేం తెస్తాం సలెం 
డరు. ఢ్యూటీ డాక్టరు. అరిచాడు 
ఈ చ్రూడు ఫిర్యాదు చేశ్తాను* అంటూ. 

[(పపాణావనరం అలమిన మందులు 
పెద్ద డాక్టరు. చేతిలోకి వచ్చినై, 
నాయకుడు అపస్మారకం, స్మారకం 
మధ్యలో ఉన్నాడు, అనుయాయులంతా 
అ,తంగా?: ఆయన వంక చూశారు. 
అందర్నీ. బయటకి పోయి. _పార్టన 
చెయ్యమని చెప్ప ఆయన నాయకుడికి 
ముందు ఒక ఇందక్షన్‌ ఇచ్చారు, నాయ 
కుడిలో రియాక్షన్‌ వచ్చింది. బయటికి 
పోతున్న వాట్లు తొంగిచూ శారు. *ఏమి 
టిదంతా. వన్గు మానేసి నా చుట్టూరా 


శరథం 


శాతం! ఆకాశం చిలిపడిండా +? 
యుగయుగాల అంతర్మథనం 
ఆఫ రైందా + 
ఉషన్సులోని రోచిన్సు పరువం 
ప౦ండిందా ? 
'ఫంధ్య కన్నెర చేసిందా 7 


జొనూ, ఇంత బడబానలం ఆవరించిన 
దావానలం 

గుండెల్లో గూడు కట్టుకుంది, 

పూర్వ "దికొంచలాల సం తెళ్లు చేదించు 

కొని 

నిశీభాలు పీలుస్తూ నిర్ణమిస్తున్న 

వ్యథ ఆవేదన ఆ వేశం 

నన్ను నడిపిస్తున్నాయి ! వ 


వర్గాభ.లో నుండి తొంగి చూదే 
ఇందచాపొలూ నన్ను మధ్య పెట్టలేవు 


నిల్చున్నారా ? పోండి పోండి ఇదేనా 
మీకు ఇన్నాళ్లూ శేశు చెప్పింది? మునలి 
[పాణం ఫోక ఏం బేన్తుంది - పొండి” 
అని మళ్ళీ మైకంలో వడిపోయారు. 
ఈ ఎంత గొప్ప మనన్ను*” అన్నారే కాని 
ఎవరూ ఆస్పతి వదలి పోలేదు, 

కుర డాక్టర్ని పిరిచాడు పెద్దడాక్టరు 
రూమ్‌లోక. భయంగానే వెళ్ళి కుర 
డాక్టరు సంజాయిషీ చెప్పటోయాడు. 
ఆగమని సంబ చేశాడు పెద్ద డాక్టరు, 
ఓన్న డాక్టరు చెమ్యు పట్టుకొని తన చేత్తో 
నొక్కి “నాయకుడి వి్షయం నీకు తెలీ 
దు. అయన నిజంగా -ఈ దేశానిక్కా 
వల్చిన వాడు” స స కుర డాక్టరు 
చెయ్యి విష్ఫచూప్రే సి తను అడిగిన “మం 
దులసపెట్టి ఉంది. ఎవరికి చెప్పొద్దు 
అంటూ సెద్ద డాక్టరు మళ్ళీ “మంది 
లోకి వెళ్ళి జోయాడు, 


. * * రంగినేని సనుబహ్మణ్యం 


తెల్లని పుబ్బులో దోబూచులాడే 
చల్లని వెన్నెలలూ సముదాయించ లేవు 
ఎపుడో = ఏ తణం౦ంలోనో 
అకాల వసంతం-లా 
సకాల గీష్మాతప-లా. 
ఒళ్లు విరుచుకొఅటాను = 
ఠ్టు తరుస్తాను 
పిడికిలివిగినా = అడుఫలు నశపిసాం 
(భమలో పె ఫ్రై గీతాలు నాకు రుచించవు 
ఉవయారుణ స ధ్యలు రుచించ లేవు. 
నన్ను వెన్నంటే ఉషస్సును మధ్య -దిన. 
మార్తాండ తేజన్సుగా' 
ఓజస్సుతో మారుహైను, 
ఉర్విని సడిపిస్తానూ ఇ స్యాష్మష్టష్షు న 
మాయు తీరుస్తారు 
సౌఖ్యానికి బాటలు వేస్తాను 
ఇదీ నా పథ = శపథం- నొ చరితం 


గ 
కన్నడ ఛాషటో ఏకాంకిక 
చం్యదశఖర పాటిల్‌ 


(ఫ్మిబవరి - మార్చి నెలలలో మదానులో కేంద సాహిత్య అకాద్గెషీ 
దక్షణ భారత విభాగం నిర్వహించిన రచయితల వర్క్‌షాప్‌లో 
చదివిన వ్యాసానికి సంక్షిప్తం.) 


-చషవేళ మనం నాటకంగా చెప్పే సాహిత్య (వ్యకిమయ కన్నడ భాషకు 
కొత. గత కాలపు సాహిత్యంలో నాటకీయమెన ఘట్టాలున్నా నాటకాలు లేవు. 
యక్షగానం, దొడ్డొాట్క దొంబరాట మొదలైనవి నాటక (ప్మకియకు దథరగానే 
వున్నా, అవి [వజొజీవితంలో భాగాలుగా వున్నాయేగాని సాహిత్యంలో భాగ ౦గావు, 

శ్రీ సింగరార్య 1700 ,పాంతంలో శ్రీ హర్షుని రత్నావళిన్హి *మ్మిత 
వింద గోవింది” పేరున అనువదించినదే మొదటి కన్నడ నాటకం. 19వ 
శతాబ్చీ చివరిలోనూ, 20వ శ తాబ్టీ ఆరంభంలోనూ నంస్కృతం ను_చీ, ఇంగ్లీషు 
నుంచీ చాల నాటకాల అనువాదాలూ, అనుసరణలూ కన్నడంలోకి వచ్చేయి. 

కన్నడంలో అధునిక నాటక రంగం అవతరణకు (బొంబాయి) పార్ష్మీ 
కంపెనీ, (మహారాష్ట్ర సొంగ్లీ కంపెనీలు తోడ్పడ్డాయి. అవి (ప్రధానంగా 
పౌరాణికాలూ, బార్మితకాలనూ (పదర్శించేవి. అవన్నీ నుడీ రములే. 

ఇంక ఏీకాంకికలకు వస్తే 1890 పాంతాలలో థ్రీ ఎస్‌. వెం.కృటామశా స్త్రి 
[వాసిన *ఇన్గప్ప హెగ్గడెయ వివాహ (పహసని మును మొదటి కన్నడ 
సొంఘిక నాటకం అనవచ్చు. శ్రీ టి. పి. కైలానం, థ్రీ రంగ కన్నడ నాట 
కానికి కొత్త మలుపు తెచ్చేరు. వీరి చేతుల్లో అది ఒక సాహిత్య ప్యకియగానూ, 
(దర్శన (ష్మకియగానూ కూడ చాల అభివృద్ధి పొందింది. ఏరు [వధానంగా 
పట్టణ మధ్య తరగతుల సాంఘిక, నొంస్క్టతిక నమస్యల్ని వస్తువుగా వీసుకొని 
నాటకాలు [వాసేరు. శైలాసానిది సహజమైన విస్యం. నాటకాలలో కన్నడ, 
అంగ్లభాషల్ని మిశంచేసి వువయోగించేరు. దానికి ఆయన కన్నడాంగ్లా” అని 
నామకరణం చేసేరు ఈయన కీచక, ఏకలవ్య వంటి చక్కని నాటకాలను 
పౌరాణిక కథా వస్తువుతో వాశారు. 

శ్రీ రంగ నూరు వరకు వికాంకికలను (చిన్న నాటికలు అనడం నా అ। 
మతం) (వాళారు. పొరాణిక కథలను, వర్తమాన పరిస్థితులను నమన్వమించి, 
ఈయన తమ నాటికలను రూపొందించేరు. నాటక ్కపదర్శనలో అనేక నూత; 
శల్పనలు తెచ్చేరు. [పారంభదశలో వీరు విష్ణవాత్మకత కనబరచినా [కమంగా 
యధాస్థితివాదీ, అభివృద్ధి విరోధీగా మారేరు, అయితే వీరు సాహిత్య ్మపష్మకియగ 
కన్నడ నాటకాన్ని ఉచ్చస్థితికి తెచ్చేరు. వీరి ప్మాతలు మేధోవిభవాన్ని (పద్గర్శి, 


చుతాయేగాని మానవతను కనబరచవు. కైలానం ప్మాతలు మానవత్వ మూర్తులు 

500 వ దశాబ్ది అనంతరం కన్నడ సాహిత్యంలో అబ్బర్డ్‌ నాటక (అనంబద్ధ 
అసంగత) ఉద్య మం విస్తరించింది. సొం[వదాయిక నాటక [ప్రభావం నుంచి 
ఇది నాటక ల విముక్తం చేసింది. డొనెస్కో వాసిన “ది బాళ్ల్‌ ,పిమ 
డోన్నాొ ను ఎస్‌, అడిగె “బొక్క తలెయ నర్తకి” గా అనువదించి ఈ “సంథాకు 
నాంది పలికేరుః 

అసంగతత్వం జీవిత వాస్తవం. ఈ విశ్వరంగంలో మానవుని నిరీహాస్థిత్తి 
పరిసరాలతో పొత్తుకుదరని వీపిత రంగంలో ఉద్దేశ శూన్యంగా [బతి కెయ్యడం, 
సంక్షుబ్ధ పరిస్థకులలో మానవుని వెంటాడుకూండే ఏకాకిత్వ భావన, తానేమిటో 
తెలుసుకోవాలనే తపన - ఇవి నూతన వంథా నాటికలకు కథా వన్తువులయాయి. 
ఇవి రంగం మీద బాగా రక్తి కష్టేయి కూడా. శ్రీ బి. వి, కారంత్‌ వంటి 
సమర్ధుల కృషి ఫలితంగా కన్నడ నాటక రంగం సృజనాత్మళంగా అభివృద్ధి 
బాందింది, 

బ్రీయుతులు కెలానం, శ్రీరంగ నాటక రంగానికి ఎంత తోడ్చడ్డారో 
అంత అపకారమూ కూడ చేసేరు. వారు నాటక కంపెనీలను అవహవోాన్యం చేసి, 
నిరుత్సాహ పరచి నాటకరంగం అభివృద్దికి అటంకం కలిగించేరు. అబ్బర్హి నాట 
కం దానిని మరింత ఎక్కువ చేసింది. అది నాటక [ప్రదర్శనలకు ఒక “దశలో 
ఉత్తేజం కలిగించినా ఈనాడు దాని [ప్రాభవం తగ్గిందనే చెవ్పాలి. అయితే అది 
నూతన, మరీ నూతన మార్గాల విస్తరణకు దారి ఖీసింది. 

దేశంలో వచ్చిన సోమాజిక - అర్థిక - రాజకీయ వరిణామాలు రచయిత 
లలో రాజకీయ నిబద్ధతను తెచ్చి 'పెస్ట్రేయి. సాహిత్యం యిప్పుడు కాలక్షేప [పధానం 
కాదు: జీవితరంగ౦లో [క్రియాశీలం అయింది. జీవితానికి నిబద్ధం అవుతూంది. 
దిగువ తరగతుల వారి నుంచి ఈ దశలో నూతన (పతిభ జొగ్భత౦ అయింది. 
శూద్ర దళిత వుద్యమాలు, (జె, పి. వుద్యమమూను)ు ఈనాడు సాహిత్యాన్ని 
- నడుపుతున్నాయి. 

ఈనాడు నవరచయితల మీద జర్మన్‌ నాటక రచయిత ,(బెఫ్ట్‌. (వభావం 
(వధానంగా వుంది. జానపద రూపాలు (ధాన సాధనం చేసుకో బడుతున్నాయి. 
చర్యద శేఖర పాటిల్‌, చంద శేఖర కంబర్‌, హెచ్‌, ఎం. చెన్నయ్య తమ 
భావాలకు -ఈ రూపాలను [పథాన వాహికలుగా ల గూ 

ఇటీవల నాటక (పదర్శన ధియేటర్దలో గాక వీధి మూలలలో (వథొ 
సముదాయాలకు (వదర్శించే _,పయత్నం అధికంగా సాగుతూంది. అధునిక 
నియంత (ఎమ ర్ధైన్సీ ), సాయిబాబా మోనకారితనం గురించి శ్రీ చం[ద శేఖర 
క. [వాసిన రెండు నాటకాలు బాగా ,పాచుర్యం పొందేయి. క్రి సిద్ద లింగ య్య 

పంచమ” నాటకం వీధి మూలలలో విశేషంగా [ప్రదర్శించ బడుతూంది. . 

ఇది బొత్సాహిక నాటకరంగం కథ. వృత్తి నాటకరంగం కూడ కన్నడంలో 

మంచి ఉచ్చదశలోనే వుంది, 


ట్శీటే 


రచనకు 


“సరణి 
సం 





జూన్‌ 4వ తేదీని పొట్టి శ్రీరాములు 
స్మారక మండిరంలో “నా రచనకు 
[పేరణి అన్న విషయం మైని జరిగిన 
చర్చలో శ్రీ పాండ్రింకి నుబమణి చది 
విన వ్యాసంలో “రచనకు ,పేరణ 
వుంటుందా, లేదా అన్న విషయం మీద 
రచయితలను రెండు రకాలగా పిభ 
బించవచ్చు. _పేరణ కలిగితేనే రచనా 
వ్యాసంగం సాగించేవారు కొందరు, 
అది లేకుండానే చాతుర్యంతో రచనలు 
మలున్తూ, పాఠకుల్ని ఉక్కిరి బిక్కిరి 
చేసేవారు కొందరు అసి చెప్పి, 
క అంగ్ల రచయిత సోమర్సెట్‌ 
మామ్‌ [కేరణ కఠథిగితేన సాహితీ 
వ్యాసంగం సాగించ వంలసివస్తే, జీవి 
తంలో కొద్దిపాటి రచనలే చెయ్యగలం. 
రచనా వ్యాసంగాన్ని ఒక జీవిత విధా 
నంగా చేసుకోవాలి అన్నారని ఉదా 
హరించారు. “*రచనొ వ్యానంగాన్ని 
వీవిత విధానంలో ఒక భాగంగా, నిత్య 
కృత్యంగా మలచుకొంకే తప్ప సాహి 
త్యం పెంపొందించ లేమని ఆయన ఉద్బే 
శ్యాం. ఆయన గారితో ఎంతమంది వి 
భవిస్తారో తెలియదు. కాని కథకుడిగా 
నా అనుభవాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకుని 
ఒకటి చెవ్వగలను. _పేరణ కలగ 
బేసిన రచనలకూ, లేకుండా చేసిన 


,రచనలకూ మధ్య, సాహిత్యం అంశే 


[పాణం ఇచ్చే పాఠకుడికి వోలెడంళ 
వ్యత్యాసం కనిపిస్తుంది. 

6 చ్చీర రచయిత మానసిక ద్పక, 
ధానికీ సామాజిక అవగాహనకూ (వ! 
రూపం మా[తమేకాదు, సాహితీ నావక 
చుక్కాని వంటిది. 


తరవాత తమ *చిరుతి కధక 
[సేరణనిచ్చిన ఘట్టాన్ని వివరించారు 
ఓకమారు అనారొగ్యంతో పడీవున, 
దశలో తనకు వుపబారాలు, ఇంట్లో 
పనులు, వాకిట్లో అవనరాలు చూస్తూ 
విపరీతంగా (శమ వడుతున్న థార్యున 
చూసినప్పుడు కలిగిన భావాలు ఆ కథక 
[పేరణ అన్నారు, 


66 బ్ర మై ఎందుకింత [శమ పడ 
తూంది* ఏవి నుఖం వుందని ఇంతగా 
అగ చాట్టు వపడుతూంది* ఏ న్వల్న 
సుఖమో వుందనుకున్నా దాసికైె ఇంత 
[శ్రమ అవసరమా * వివాహబంధ'; 
అమెలో ఈ ఓర్చు, కష్ట సహనం నేర్ను 
తూంది. ఆ జఠథంలో పవ్నితత వుందా 

బానిసత్వం ఉందా అన్నది వాళ్ల వాళ్లి 
దృకృథాలను పట్టి వుంటుంది.' ఆ బంధ 
పవ్మితతనూ, మవాత్వా న్నీ అందరూ 
గుర్తించాలని నా భావం. ఎక్కడో పుళ్లీ 
"పెరిగిన మగవాడు, మఠో చోట వ్వళ్లీ 
పెరిగిన ఆడది ఒక గూటిలో యావద్జీవ( 
కలిసి వుండేటట్లు చేన్తూంది ఈ బంధం 

లోచిస్తే సంసారంలో మగవాని ప్మాశ 
కన్నా స్రీ ప్యాత అధికం. అది గవ 
నించక మగవాడు అహంకారంతో 
సుఖాస్వాదన సాధనంగా మాశతమే 
వాడుకొంటున్నాడు. (దోహం తల పెడ 
తున్నాడు, కీంచ పరుస్తున్నాడు - అగి 


4ర్‌ 


౦చింది. ఈ భావాల రూప పరికల్పనే 
శి క6ళ్చిళ్పుత్త్ర 9 కథల 

తరువాత శ్రీ వాకాటి పెంచలరెడ్డి 
న రచనా వ్యాసంగాన్ని ,_పేరేపించి 
ది ఒక స్నేహితుని కవ్విం పేనన్నారు- 
న్కూల్‌ ఫైనల్‌ చదువుతున్న రోజు 
లో ఒక మి[శుడు తాను కథ (వాసి 
* శేక పతికకు పంపిస్తానన్నప్పుడు 
పని నేను చెయ్య లేనా _ అనిపించింది. 
క వ్యాసం వాసి నెల్టూరు స్థానిక 
శరపవ(్రికకు పంపగా వారు వేశారు. 
ప్పుడా వ్యాసొన్ని ఆ వపతిక వేసి 
)౦డకపోతే నేను వ్యాసరచనకు గాని, 


(శుబల్‌ టావెడీ 


అక గాడా ఎవ్వరూ లేరు 

అంతటా ఒకకే నిశ్శబ్దం 

పేధి నర్తకి మువ్వలను విసిరి పారేసి 
వెళ్ళి పోతున్నట్లు ఆకాశం, 
మజిలీల కథలన్నీ విని 

మతళ్తుగా నిద పోతున్నారు. 
బాటసారులు 

పాదాల దెమిళలు కొరుక్క్టంటూ 
కుక్కలా నీచంగా పడివుంది దారి, 
వత్సికీ నూనెహ మధ్య అగాధం 
సారాయి దీపం పక్కన 

అగ్గిపుల్ల స్పృహ తప్పిపడివుంది. 
గాయం చుట్రూ అల్లుకున్న 
సాలెగూటి బాథ 

“పతి ఇంటోనూ 

విషాద వ।సాన్ని 

వైపుణ్యంగా 

నేస్తున్న మగ్గాల |దప్పుళ్ళు 


శీర్‌ 


పద్య రచనకుగాని పూనుకొని వుండే 
వాడిని కాను అన్నారు” 

(శీ మహీధర రామ మోహానరావు 
తమ “కొల్గ్లాయిగ ట్టితేనేమి?”” అన్న 
నవల రచనకు [,పేరణ. కలిగించిన 
ఘటనలను వివరిన్తూ- వ్యానం చదివేరుం 

చివరన జూలై 2న జరిగే గోప్పిలో 
“అభ్యుదయ” మే, జూన్‌ సంచికలలోని 
వివిధ ఇ1ప్యకియలమై జరుగుతుందని, 
సభ్యులు వాటిలోని విషయాలపై తమ 
అభిపొయాలూ, విమర్శలూ వినిపించ్వి 
[(పతిక అభివృద్ధికి, సాయపడాలని విజ్ఞప్తి 
చేయబడింది, 


మోకాళ్ళ రాళ్ళపై 

శిధిల జీవిత కళాకారులు 

కాసనాలు బకుూతున్న 

ఆలోచనల ఉలుల చప్పుళ్ళు 
తల్లులు శిశువుల మృత క ళీబరాలను 
ఉయా్య్యాలలూపుతున్నారు - 

పిల్లలు కలల్లో 

అశ్రువిహంగాలను ఎగరేస్తున్నారు 
పొత్తికడుపు మీద 

సమాధులు మొలిచిన కన్నెలు 
ఎవరూ అధైకు తీసుకోని ముఖాన్ని 
దుమ్ములోనికి విసిరి పడుకున్నారు. 
గుండె చిరిగి కాళ్ళమీద పడుతుంది, 
బోనులో కత్తులు పరుగెత్తు తున్నట్టు 
గాలి ముక్యలు, ముక్య్థాలుగొ 
వీస్తోంది. 

అనివార్యమైన పొపం 

శాపమై వీధుల్లో గస్తీ తిరుగుతోంది. 


వృదా సులో 
వీరేశలింగం వరక్రంతి 


వ్య థీరామలు మెమోరియల్‌ హాలో 
*“అభ్యుట యి అధ్య ర్యాన మే ఓవ తేదీని 
జరగిన వీరేశలింగ వర్థి౦తి నభకుట్తీ పి, విద్యా 
సాగర్‌ అధ్యక్షత వహించారు. (వథాన [వన౦ 
గం లీ పి, నదాశివబహ్మం౦ం చేశారు, 
పీశశలింగంగారు. చిన్ననాటి నుంచీ కన 
వ. థెర్య సాహసాలను, వదిమఃదిని 
పోగుభేసి సత్యం కోనం పోరాడగల శక్తిని, 
శార ము సోదాహరణంగా వివరిస్తూ ఆయన 
ఇల్లా అన్నారుః 

అయన జినన కాలం నాటి (పజల మన 
స్తత్వాన్ని, వారి జీవితాలను శాసించిన ఆచారాలు, 
అభిపాయాలు, నమ్మకాలను గమనిస్తే వీరేశ 
లీంగిం సాధి.చిన భావవి విష్టవం వోధ పడుతుంది, 
అ రోజులలో స్త్రీలు చదువుకోడం తప్పు, బాల్య 
వివాహాలు విథ్తి విధవా వివాహం నిషిద్ధం, 
వర్ణ న్యవస్టైగాక అ నృృశ్యతాది నియమాలు 
కఠిన శాసనాలుగా వుండేవి మానవత, నీతి 
నియమాల కంకే మత, బొహ్యక ర్మానుషస్టానమె 
ఎక్కువ ముఖ్యం, అంచాలు తీసుకొవడం 
ఉద్యోగ ధర్మం, పరంపరాగతమైన ఆచార 
నంపదాయాలు శంకింపస రాని నత్యాలు, 
జూన స్థమండూక వైఖరి న్వధర్మం, -ఈవిధ మైన 
ఖూవాలలోో నమ్మకాలలో నిరక్ష రాస్యులకు, 
ఖేుద్వాంసులకు పెద్ద ఖేదం లేదు. 

ఈఅన్సక్షణమూూ అయాచితంగా సాక్షొత్క 
శించే అన్యాయ ౦0తో, అనత్యం ఆసుర[వవృ, 
వ్రితొ (ప్రచండమైన పోరుసొగించ్హి అన్ని వర్గాల, 
[్రవముఖుల (హక గురిఅయిన వ్వహా 
మనీషుల .శేణికి చెందిన వారు వీరేశలింగం 
అయన లోకం పై పవ్వబు చల్ణి లోకం చేత 
రాభు ర వ్వించుకున్నారు, 

“ఆమని తన నంన్కరణి ఛ్యోయమానికి సాహి 
ళ్యాన్ని సాధనంగా వినియోగించు కొన్నారు, 
అయితే నం౦ంన్కరణలను నాహితా్యానికి. పరి 
మీత౦ జేయలేదు, 


ఈర్చిన్సుక్చులయిన లేక వట్టి 


యురుములతోను, మెరపవీ+ళతోను నరిపోమి, 
శుష్క మేఘాడంటరము వళినే [క్రియా శూన్యమై। 
చెవులు చిల్లలు పడిఫోయెడు వాగాడ౦ంబరవ 
శ్ఞామాపాతము కాదు అనేది అయన అభ్మివె 
యం, తన అశయాలను క్రియారంగంలో 
తెచ్చేరు, కర్మ క్షే[తంలో ఆయనశక్తిసువ' 
మయింది, అనాడాయన బోఢథించిన మద్య పా! 
నిషేధం, వరకట్నని "షీధం, కన్యాశుల్మ ని 
ధం, అన్ఫృశ్యకానిషేధం, వాల్యవివాహ ని౫ 
ధం, నేడు మన జీవననధర్మాలయాముఎ అన్నా! 
శ్రీ సీతారామ బహ్మం, 

తరవాత ఫ్రీ డి, ఆంజనేయులు వీరేశలింగ 
గారి నాహీత్య వ్యవసాయం గురించి (వనం 
చేరు. వివిధ సాహిత్య (పకియలను ఆయ 
తమ నంఘ నంన్క్మరణోద్యమ (పచారంల్‌ 
ఉపాంగాలగా  వినియోగించుకొన్న తీరున 
వివరించారు, సమాజంలో స్త్రీలకు జరుగుతున 
అన్యాయాన్ని పతి ఒకరి దక్‌ తెచ్చి చూపే 


దుకు *ఈఅఆడమళయాళంి నవలను పిల 
రూపొందించిన దీ ట్రీ అంబజినేయులు వివరిం జీర 
ఉద్యోగులలోని అవినీతి లంచగొండితన 


మొదలైన దుర్గుణాలను తూర్పార బడుత 
(వాసిన [వహాన నాలు, నాటకాలను సేరొ 
న్నారు, జనసామాన (౦లో హేతువాదదృ వ 
శ్మాన్త విజ్ఞానమూ కలిగించేందుకై వ్రాసిన శ్మ 
[గ్రంధాలను "పిర్కొన్నార 

“ఒకలక్ష్య్య౧కో, నమాజొన్ని నంస్కరింళ 
లనే లక్ష్యంతొ ఆయన రచన సొగిందారు 
కలాన్ని కత్తిగా వినియోగించిన వీరుడాయన " 


తరువాత ఈ ఆ భ్యుదయ” మార్చి నంచికళ 
శ్రీఅక్కి రాజు రవనమాపశిరావు వవాసిన న 
లింగం గారికి జరిగిన అన్యాయం అ 
వ్యాసొన్ని గీ భా, సాంబమూర్తి, “అభ్యుదయ 
జూన నంచికలో అయనే వాసిన 1. ట్ర శ్రీశ 
గాన్ని గూ షన విమర్శలు” వ్యాసాన్ని ఆ్రు శ్రీ పి 
సూర్యమోహన్‌ చదివేరు వాటీపె కొంట్ర "స్‌ 
చర్చ జరిగింది ఈ వ్యాసాలు రండూ నభ 
దృష్టిని బాగా ఆక ర్లిలచబాయి. , 

ఓట్టచివర వశేశలింగంగారి వర్థంతి న్‌ 
హణలో తను 'న'నృజనిి కూడా వార్జాంట్‌ 
డని శ్రీమ హీమలళ ఆంజనేయులు 'తేలీఐా 





కొమ్మ రాజు 
వేంకట లడ్ముణరావు 


బీవిత చరిత్ర, రచయిత అక్కి రాజు రమా 
3తిరావు, విల రూ, 4.50, విశాలాంధ వబ్దీ 
ఇ౦గ్‌ హౌస్‌ విజయవాడ _ 4 (పచురణ్య 

అం్యధ పునరుబ్టీవనోద్యమ (వము 
గులు వీరేశలింగం, గురుజాడ, గిడుగు 
వభ్యుకులలో ఒకరైన కొమ్మ రాజు 
)క్ష్కుణరావుగారి శత జన్మ దినోత్సవ 
3ందర్చంగా నిశాలాం్యధ పబ్లిషింగ్‌ 
అష్టక ఛా అక్కి రాజు రమాపతిరావుగారు 
వాసిన ఆయన శీవిత చరితను [వచు 
చడం హార్షించవలసిన విషయం. 

తెలుగు మ. అధునిక బీవితం 
గోనూ,. సనంన్కృతిలోనూ [పవేశించి, 
హాస్వామ్య నాగరికతను విసర్జించ 
కానికి వీశాలు నాటిన వారిలో లక్ష్మణ 
రావుగా రొకరు. ఆయనకు అంధజాతి 
)ంతో రుణపడి వుంది. భూస్వామ్య 
రాగరికతా, నంన్కతుల (వభా 
5ంలో వడివుండి పెనునిద్దరలో వున్న 
90[ధభూమిని మేల్కొల్పిన పరేశ 
)౦గంగారి నర్వతోముఖమైన ఉద్య 
హూనికి చేయూతనివ్వడమే కాక్క యీ 
'తాభ్రారంభంలో ఆ భావాల వ్యాప్తికి 
) శేషక్సషి చేసిన మవావ్యక్తి లక్ష్ముణ 
రావుగారు. (పభుత్వంకాని, పెద్ద సంస్థలు 
నిని తల పెట్టలేక పోయిన విజ్ఞాన సర్వ 
ఫ్‌ [ప్రచురణకు పూనుకున్న (పజ్టాశాలి, 
) క్రావరుడు ఆయన, తెలుగుజాతి "నిత్యం 
స్‌రించ వలసిన లక్ష్మణరావు గారి 
;వికచర్మిత (వచురణ, వుస్తక్మ్యపచురణ 
1వలం లాభాల వ్యాపారంగా 


(నై 


వుంటోన్న యీనాడు ఎంతో (పశంన 
సీయం. అభ్యుదయ * కాముకులయిన 
వారే కొందరు ఆంధ పునరస్టీవనోద్యమ 
మూలవురుషులను యీాసడీంచే రాతలకు 


త లపడుతూన్న పరిస్థితిని బట్టి చూస్తే 


యీవున్తక మెంతో అవనర మైనది కూడా 
కడుపు కోత 


కథలనంసపుటం రచయిత, దేవరాణా మవ రాబొ 
వెళ రూ 4,(వతులకు నవయుగ బుక్‌ హౌస్‌, 
సుల్తాన్‌ బజార్‌ భారస్తా హైదరాబాద్‌ = 1 

తఉలంగాణా మాండలిక శిలిలో 
శాసిన బూనంవుటంలోని వది కథలూ 
సరదాగా చఏివించడమే కాదు. నమా 
జెంలోని ఏదో ఒక లోపాన్ని చురుక్కు 
మనిపించేలాగా సున్నితంగా ఎత్తి 
చూప్పతాయి. ఇంతకు వూర్యం యివి 
వివధ వ్యతికలలో వెలువడ్డాయి. తెలం 
గాణొ నుడి కారంలో సొగనులూ, కొంత 
వరకు అ [పాఎతవు వీవితనరఖీ ఈ 
కథల్లో కనిపిస్తాయి. 





నల వంక 

అం[ధ సారన్వత పరిషత్తు పొచ్యకళొాశాల 
19077 190838 సాహిత్య వార్షిక నంచిక్క 
సొరన్వత వేదిక 

అంధ సాకన్వత సు. నిర్వహించిన 
సారస్వత కార్యమాల నివేదికం 'పై పున్తకాలకు 
వెల లేమ్మ (ఆంధ మ పరిషత్తు, హదరా 
బాద్భు 


(వశ్నే (గతి 

కవితలు, రచయిత, రణధీర్‌ వెల, రూ 
ఏ, (నవయుగ బుక్‌ హౌస్‌ 
హ్లైద రాబాద్‌ _- |) 


ణ్‌ సుల్తాన్‌ బజార్‌, 


పారిజాతము 


దాా్యతక నవల, రచయిత, వక్కలంక లక్ష్మీ 
పతిరావు, వెల్త రూ. 6. (వక్యలంక ఈక్ష్మీ 


వతిరావు, భూపయ్య అ[గహరం, అమలా 
వురం,) 
మన చరిత " 


చరిత (గంధం, రెండవముదణ, రచయిత, 
వీటుకూరు బ*రామమూర్తి, వెలు ర్హూ 8 


(విశాలాంధ వబ్దిషింగ్‌ హౌస్క్‌ విజయవాడ-4.) 


చృకఘమోేష 
కవితల్కు రచయిత గిడుతూరి నూర్గం, 
ఎలు రూ, £,(గిడుతూరి సూర్యం, ఎం, ఐ, 


నే నే ర్య శ 


“కఠినమైన విమర్శా 


రచయితలందరు కొత్తవాళ్ళుగా కనిపిను 


న్నార్కు ఆ౦దువల్ల స్దాయి కూడ పడిపోయింది. 
- అంటే పొత వాళ్లనే వట్టుకొని ఊ'రేగమని 
నా అభి. పొోయం కాదు 6 అర్సినందనలు”” 
ఇదే ధోరణి పంది, వట్టి పొగడ్తలు వడ థి సెట్టి 
వారి రచనా నిమర్శలు చేన్తూ వదండి. (బకీకి 
ఉన్నకవులకు, కధా చయిత లకు సాహిత (0లో 
స్థానాలు మనమే కల్పించడం మంచిది య 
పాఠకులే ఆ వని చేనుకొంటొరు [గూవులు 
పద్ధతి ఆది ను౦డి ఉంద్శి అది ఇంకను కొన 
సొగడం భావ్యు కాదు అన్ని దృకృథాల 
నుండి విమర్శలు వస్తేనే రచయితలు 
ముఖ్యంగా పొత రచయితలు మంచి రచనలు 
చేయగలరు, పొగడుతూపొోతే దప్పటి కవ్వు 
కొని వడుకొంటారు మీరు *ీఅభినుందనలుి 
లో చేసిన పని 'అదే,' దీనిని నేను వడ్దంటున్నాను. 
కొత్త రచ బుతలకు (టోత్సాహం ఇవ్వవల 
సిందే, కాని వాళ్ళు బొత్తిగా చదవడం ' సైన్య 
వాళ్ళు వాసేటి వన్నీ ఖఇవయత్నంగా, చాలూ 
మూలా లేకుండా ఉఅన.భూతి షొందకుండా 
(వాసేటివే వాట్ల విషయంలో నాకు చాలా 





జి 42 ఎ, కరుణానిధి నగర్‌ ఓ20_ = ఎమెన్యు, 
మదాస్న- 88 ల 


పొలికేక 

కవితలు, రచయిత వంగవండు [వసాద 
రావు వొరూ, ఓ 50. (పి. వి రమణ 
జనరల్‌ బ్లొర్స్‌3 ఐోర్డి ట్‌ విశాఖపట్నం 
దేశ దేశాల కథలు 

అనువాదకుడు, గా దం శెట్టి శ్రీరాములు. 
వెళ, రూ.5 (బి. గోవిందలక్ష్మి తూరు 
(బ్రాహ్మణ ఏథి డబ్బు 4 / 205% గూడూరు 
నెలూకు జిల్దా స్‌ 

ఇతర పాలే భారతీయ భావలవీ [7 
కథల అనువాద నంవుటం్క 


నిన్ఫృువూ విర్పడింది* నాకు పంపిన ఈ అభ్యు 
దయ” (జూన్‌ నంచికులో *ఉదయా దది 
“నేను కవిని” రచయిత లు గనేనులెస్టేమనిషిని 
కాను” అంటున్నారు, వీరు లేచేదెప్పు[ఎ? నూరు 
వనంతాలు గడిచిన తర్వాతనా? 6౯ బా ర్రుల్లో 
బొకులు తీరికూర్చున్నా రు” అని నవంతి తలంటు 
న్నాడే, -ఈ వాక్యంలో వ్‌మెనా వన ఉందా? 
“కలం మరమ్మతు” రచయితకూడ ీ శ్రీనడ 
కను అనుకరింస జునస్తున్నాడు ఇతడు ఎవ్వుడు 
1వాస్తాడో మరి! *ోనవతలేని కవిత, కవితలేని 
నవత నడ పీనుగులుూి అని కల్సి పద్మరావు 
అంటున్నాడు, మాటలు ఇటువి అటు, అబటువి 
ఇటు మారితే భావమే వూర్తిగా మారిపోతుందని 
ఇతనికి తెలియదే మో! “పల్టలేని తిల్హి తల్లిలేని 
పిల”? ఒక లు అ వుతొయేమో ఆలోచిచంథి! 
'_వశంసించవగినది 66 అడ పిలు" కవితు 
పది పంక్తులు [వాసినాా మనన్సునకు హాత్తుకొనే 
ట్టుబెప్సినాడు క కొల్లూరి నూర్య నారాయణ మూర్తి 
గ్పస్తాల్డ్‌ అండ్‌ రేప” కధ బాగుంది, ఇతనికి 
[ప్రోత్సాహం ఇవ్వవలసి౨దే, కాని ఇంగ్లీషు పదా 
లతో శీర్షిక ఎందుకు? ఇతనికి ఇంగ్లీషు కూడ 
వచ్చునే మోఅనిమనలను (భ్రమిగవ జేయడానికా? 
రాక్షనత్వం, పశుత్వం, కామాంధత్వం ఇంకొ 


శీలి 


బీవేపో మాటలు ఏంచుకొనీ, వాటిలో వీడో ఒకటీ 
ఫ్రీర్షికగా పెట్టకూడదా? శ్రీశీ ఒకసారి 6ళట్టానూరు 
నా ా ఎళ్లెర్టీ” అని **“తెలుగు న్వత౦త”లో వాసి 
షట. హానికి అది నరిపోయి.౦ద్కి నగినా తగి 
నట్టు ఉండాలి, చం౦ ఇ, గ్టీషు వదాలు వాడితే, 
అతనిని అనుకరించమని ఎక్కడైనా ఉందా? 


నా విమర్శ ఆఠినమైనది. ఇది రచయితల 
మేల.కోర చేసిందే, 
అనతితపవురం 
మీబుళ రెడ్డి 
(కి 
కొన్ని సూచనలు 


మూడు నాలుగు నెఃూలుగా “అభ్యుదయి 
బాగా వస్తోంది, ఇది సాహిశ్య విక కాంట్టి 
ఎక్కువగా రచయితల మధ్య తిరుగుతుంటుంది 
జఓనసుక రచయితల మధ్య వరిచయాలు అధికం 
ఇశేయడానికి ప్యతికలో వాళ్ళ ఎడ్రసులు కూడా 
ఓ(వచురిప్తే బావుంటుందేమో. 
. ఎగా (పతి సంచికలొ 7, 8 గురి కవితలు 
[వచురించేకన్నా ఒకరి లేక ఇద్దరివి చాలా కవి 
తలు ఒకేవారి (వచురించడంతో అతడి కట 
త్యం పట్ట ఒర అవగాహన విర్చడానికి అవకాశ 

౦ట ౦ది. 


సోవియట్‌ భూమిలో సోలియట్‌ గద్య రచ 
ముతల పరిచయాలు వస్తున్నట్టుగా = ఇవ్చటి 
ఈ యువతరానికి నరిగా అఆలియని వెనకటి 
మన, కపులూ రచయితలు, ఇశర కళాకారుల 
నూర్చి క్ల క్షువంగా వరచయంతో పాటు వారిదే 
ఖుక మంచి ఈ రచనను వరిచయంచేస్తే బావుంటుం 
దనిపిసో. ది నొ హిత (తిక కాబట్టి పున్తక 
సమీక్షల గూర్చి బాగా శద్ధ వహిస్తై బావుం 
టుంది 


చేవళాజు మహళాజు భువనగిరి 


“కృష్ణాతీరం, “తెల్పమొహం౦” 


“కృష్ణాతీరం నవలను లోగడ రెండు 
పార్టు చదీవాను, * ఒక పరిశీలన చదివాక ఈ 
శ్రాష్టంట్సు దృష్టీలొ పెట్టుకొని తిరిగి చదవాల 
నీపీలీచింది. సాకు నచ్చందీ ఈ పరిశీలన 
వ్యాస౦, 

బొక్‌ లండన్‌ కధానిక * 6 తెల మొహంి 


వంటి కధలను మన పొఠకులకు ఆందెంచడం. 
“అభ్యుదయ కే చెల్టి ద్కి బాగుంది, 
ఒక అభివనూసి రూర్కెలా 


గత నెల +అభ్యుదయి 


మల్హాది, మంథాగార్ష కధలు గత నెలనం. 
చికలొ చదివాను మంచి రచబమితలు కూడ ఒకి 
ప్పుడు యిలాంటి కధలు ఎందుకు టూస్తారని 
పించింది, ఈ రెండు కధలు నన్ను నిరుత్సాహ: 
పరిచాయ్యి 

ట్రీ మంథా తన వద (పపమయోగ ధోరణ్‌ 
వమాక్చు కోవడం చాల అవనరం అనినా వుడ్దే 
శం, ఉవమానాలక్షీ భావ [పకటనకి ఆయన 
వువయోగిస్తున్న ప వటాలం భాల్ల వగా 
వు. టున్నది, 

మల్టాది వారి కధ *భాందసుశుిలో తాను 
చెప్పదలచింది ఏమిటని ఆలోచించాను, రావి 
శాస్రిగారి మాట (జూన్‌ అభ్యుదయ, 50వ ప్పట) 
“రదయిత (వజ౭వాడు గను రానున్నది వ్‌ 
మంచికి హానిక లిగిన్తుందో, వ చెడుకు ఉపకారం 
చేస్తుందో అని ఆలోచంచ వలసిన అవనరం 
వుంది అని. మల్హాది వారు ఆ విధంగా అలో 
చింవి రాసినట్టు నాకు అనిపించదు 
ఒక పొఠళ9డు రాజిమండిి 


ఇ౦కో అభ్నిపాయం 


“ఎస్సాల్డ్‌ అండ్‌ రేవ్‌ అనే కధ విష్టవ 
ట్రచయితల్ని గుర్తు తెన్తూంది, అలోచించండ్మి 
మిరందరూ చర్చిస్తే బాగుంటుంది. వివరించి 
వాయనక్కరనెదని వాయడం లేదు, 





కె.వి రావు విజయ వాడ 
రు 


జూలై £ వ తేదీ అదివారం 
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